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Chào
チ ャ オ

 mừng
ム ー ン

 đến
デ ン

 v ớ i
ヴォイ

 thành
タ ン

 phố
フォー

 Mitoyo
ミ ト ヨ

 
三豊市
み と よ し

へようこそ 

 Cuốn
ク ォ ン

  sách
サック

  hướng
フ ォ ン

  dẫn
ザ ン

  này
ネ イ

  v i ế t
ヴィエト

  v ề
ヴェー

  trường
チ ュ オ ン

  hợp
ハップ

  khẩn
カ ン

  c ấp
カップ

  v à
ヴァ―

  thông
ト ン

  t i n
ティン

 

phòng
フ ォ ン

  chống
チ ョ ン

  thiên
ティエン

  tai
タイ

 , các
カ ク

  t h ủ
トゥー

  t ụ c
トゥック

  cần
カ ン

  t h i ế t
ティット

  trong
チ ョ ン

  quá
クァー

  trình
チ ン

  sinh
シ ン

  sống
ソ ン

 , g i ú p
ジュップ

 

í c h
イック

  cho
チョー

  bạn
バ ン

  trong
チ ョ ン

  cuộc
クォック

  sống
ソ ン

  hàng
ハ ン

  ngày
ガ イ

 , đ ư ợ c
ドゥオック

  tạo
タオ

  dựa
ズ ア

  trên
チェン

  k ế t
ケット

  quả
クァ―

  của
ク ア

  một
モット

 

cuộc
クォック

  khảo
カ オ

  s á t
サット

  bảng
バ ン

  câu
カ ウ

  hỏi
ホイ

  đ ư ợ c
ドゥオック

  t h ự c
トゥック

  hiện
ヒエン

  vào
ヴァオ

  tháng
タ ン

  5 năm
ナ ム

  2021 đối
ドイ

  v ớ i
ヴォイ

 

người
グ ォ イ

 nước
ヌォック

 ngoài
ゴ ア イ

 đang
ダ ン

 sống
ソ ン

 ở
オー

 thành
タ ン

 phố
フォー

 Mitoyo
ミ ト ヨ

.  

 このガイドブック
が い ど ぶ っ く

は、三豊市
み と よ し

に 住
す

んでいる外国人
がいこくじん

に 2021年
ねん

5月
がつ

に 行
おこな

った 

アンケート
あ ん け ー と

調査
ちょうさ

の 結果
け っ か

で、皆
みな

さんが 生活
せいかつ

の中
なか

で 必要
ひつよう

としている、 救 急
きゅうきゅう

・防災
ぼうさい

情 報
じょうほう

や 暮
く

らしに必要
ひつよう

な 手続
て つ づ

きなどを 書
か

いています。 

 Nếu
ネ ウ

  có
コ―

  đ i ề u
ディェウ

  g ì
ジー

  bạn
バ ン

  không
コ ン

  hiểu
ヒエウ

  trong
チ ョ ン

  cuộc
クォック

  sống
ソ ン

 , hãy
ハ イ

  đọc
ド ク

  cuốn
ク ォン

  sách
サック

  hướng
フ ォ ン

 

dẫn
ザ ン

 này
ネ イ

.  
 生活

せいかつ

の中
なか

で、わからないことがあれば、このガイドブック
が い ど ぶ っ く

を 読
よ

んでください。 
 

Khi
キ ー

 có
コ―

 tiếng
ティエン

 Nhật
ニャット

 mà
マー

 bạn
バ ン

 không
コ ン

 hiểu
ヒエウ

, 

Vui
ヴゥイ

 lòng
ロ ン

 s ử
スー

 dụng
ズ ン

 chức
チュック

 năng
ナ ン

 dịch
ジック

 của
ク ア

 Google
グ グ ル

 Lens
レ ンズ

.  

わからない 日本
にほん

語
ご

が あったときは、Google
ぐ ー ぐ る

レンズ
れ ん ず

の 翻 訳
ほんやく

機能
きのう

を 使って
つ か   

くだ

さい。 

 

Cách
カ ッ ク

 s ử
スー

 dụng
ズ ン

 Google
グ グ ル

 Ống
オ ン

 kính
キ ン

 

Google
ぐ ー ぐ る

レンズ
れ ん ず

の使い方
つか かた

 

 

1. Nhấn
ニ ャ ン

  vào
ヴァオ

  dấu
ジャウ

  máy
マ イ

  ảnh
アイン

  bên
ベ ン

  cạnh
カ ン

  t ì m
ティム

  kiếm
キィエム

  của
ク ア

  Google
グ グ ル

  trên
チェン

  màn
マ ン

  hình
ヒ ン

  chính
チ ン

 

của
ク ア

 điện
ディン

 thoại
ト ア イ

 thông
ト ン

 minh
ミ イ ン

 của
ク ア

 bạn
バ ン

. 

Google
グ グ ル

 Lens
レ ンズ

 khởi
コ イ

 động
ド ン

 v à
ヴァ―

 màn
マ ン

 hình
ヒ ン

 máy
マ イ

 ảnh
アイン

 x u ấ t
スァット

 hiện
ヒエン

.  

スマートフォン
す ま ー と ふ ぉ ん

の ホーム
ほ ー む

画面
がめん

に ある Google
ぐ ー ぐ る

検 索
けんさく

の 横
よこ

の カメラ
か め ら

 マーク
ま ー く

を 

タップ
た っ ぷ

して ください。Google
ぐ ー ぐ る

レンズ
れ ん ず

が 起動
きどう

して、カメラ
か め ら

画面
がめん

 になります。 

 
 
 



  
 

2 
 

 

2. Vuốt
ヴォット

 "T ì m
ティエム

 kiếm
キィエム

" ở
オー

 cuối
クオイ

 màn
マ ン

 hình
ヒ ン

 máy
マ イ

 ảnh
アイン

 sang
サ ン

 bên
ベ ン

 phải
ファイ

 v à
ヴァ―

 di
ジ

 chuyển
チ ュ エ ン

  

"Dịch
ジ ック

" vào
ヴァオ

 giữa
ズ ア

.  

 カメラ
か め ら

画面
がめん

の 下
した

の『検 索
けんさく

』を右
みぎ

に スワイプ
す わ い ぷ

して、『翻 訳
ほんやく

』を 中 央
ちゅうおう

にします。 
 
 
 
 

 

3. Hướng
フ ォ ン

 máy
マ イ

 ảnh
アイン

 vào
ヴァオ

 ký
キー

 t ự
トゥー

 bạn
バ ン

 muốn
ム オ ン

 dịch
ジック

. Nó
ノー

 s ẽ
セー

 t ự
トゥー

 động
ド ン

 thay
タ イ

 đổi
ドイ

. 

  翻 訳
ほんやく

したい 文字
も じ

に カメラ
か め ら

を 向けて
む   

 ください。自動
じどう

で変わります
か     

。 

 

nhấn
ニ ャン

 vào
ヴァオ

 đây
デ イ

 
ここをタップ

た っ ぷ
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Mục
ム ク

 lục
ル ク

 

目
もく

    次
じ

 

1. Tình
テ ィ ン

 trạng
チ ャ ン

 khẩn
カ ン

 cấp
カ ッ プ

, thảm
タ ム

 họa
ホ ア

 

緊 急
きんきゅう

・災害
さいがい

 

1-1 Cấp
カップ

 cứu
キュー

 (b ị
ビー

 ốm
オム

 hoặc
ホアック

 b ị
ビー

 thương
チ ュ オ ン

 đ ộ t
ドット

 ngột
ゴット

, hỏa
ホ ア

 hoạn
ホ アン

, tai
タイ

 nạn
ナ ン

, vụ
ヴ―

 án
アン

)・7 

救 急
きゅうきゅう

（ 急
きゅう

な病気
びょうき

やけが・火事
か じ

・事故
じ こ

・事件
じ け ん

）・・・・・・・ 7 

1-2 Thiên
ティエン

 tai
タイ

 (bão
バオ

/mưa
ム ア

 lớn
ロ ン

, động
ド ン

 đất
ダト

/sóng
ソ ン

 thần
タ ン

)・・・・・・・・・・・・・・9 

   災害
さいがい

（台風
たいふう

・大雨
おおあめ

や地震
じ し ん

・津波
つ な み

）・・・・・・・・・・・・・  9 

1-3 Quay
ク ァ イ

 s ố
ソー

 nhắn
ニ ャン

 t i n
ティン

 khi
キー

 xảy
サ イ

 r a
ラー

 thảm
タ ム

 họa
ホ ア

・・・・・・・・・・・・・・・22 

   災害用
さいがいよう

伝言
でんごん

ダイヤル
だ い や る

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・22 

1-4 Nơi
ノ イ

 s ơ
ソー

 tán
タン

 đ ư ợ c
ドゥオック

 chỉ
チー

 định
ディン

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・24  

   指定
し て い

避難所
ひ な ん じ ょ

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・24 

2. Sức
ス ク

 khỏe
コ エ

 

  健康
けんこう

 

2-1 Bảo
バ オ

 hiểm
ヒ エ ム

 y
イー

 t ế
テー

 quốc
コ ク

 dân
ザ ン

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・34 

    国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・34 

2-2 Khám
カ ン

 sức
ス ク

 khỏe
コ エ

, t i ê m
ティエム

 chủng
チ ュ ン

 v à
ヴァ―

 t ư
トゥー

 vấn
ヴァン

 sức
ス ク

 khỏe
コ エ

・・・・・・・・・38 

    検診
けんしん

・予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

・健康
けんこう

相談
そうだん

・・・・・・・・・・・・・・・・38  

2-3 Bệnh
べ イ ン

 v i ệ n
ヴィエン

 v à
ヴァ―

 phòng
フ ォ ン

 khám
カ ム

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・48 

    病 院
びょういん

・診 療 所
しんりょうしょ

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・48 

 

 

 



  
 

4 
 

3. Trẻ
チ ェ ー

 em
エ ム

 

  子
こ

ども 

3-1 Khi
キ ー

 muốn
ム オ ン

 có
コ―

 con
コ ン

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・54 

   赤
あか

ちゃんが欲
ほ

しい・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・54 

3-2 Nếu
ネ ウ

 bạn
バ ン

 có
コ―

 thai
タ イ

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・54 

   妊娠
にんしん

したら・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・54 

3-3 Khi
キ ー

 em
エム

 bé
ベー

 đ ư ợ c
ドゥオック

 sinh
シ ン

 r a
ラー

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・ ・・56 

   赤
あか

ちゃんが生
う

まれたら・・・・・・・・・・・・・・・・・・56 

3-4 Tiêm
ティエム

 chủng
チ ュ ン

 cho
チョー

 t r ẻ
チェー

 em
エム

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・58 

   子
こ

どもの予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・58  

3-5 Dịch
ジ ック

 vụ
ヴ―

 hỗ
ホー

 t r ợ
チョー

 nuôi
ヌオイ

 dạy
ザ イ

 t r ẻ
チェー

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・ 60 

   子育
こ そ だ

て支援
し え ん

サービス
さ ー び す

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・60 

3-6 Trông
チ ョ ン

 giữ
ズ ー

 v à
ヴァ―

 giáo
ザ オ

 dục
ズ ク

 t r ẻ
チェー

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・ 66 

   保育
ほ い く

・教 育
きょういく

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・ 66 

 

4. Cuộc
ク オ ッ ク

 sống
ソ ン

 

  くらし 
4-1 Trang

チ ャ ン
 chủ

ツ ー
 chính

チ ン
 t h ứ c

トゥック
 của

ク ア
 thành

タ ン
 phố

フォー
 Mitoyo

ミ ト ヨ
・・・・・・・・・・・・71 

    三豊市
み と よ し

公式
こうしき

ホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

  ・・・・・・・・・・・・・・・・71 

4-2 Ti ề n
ティエン

 thuế
ト エ

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・ 74 

    税金
ぜいきん

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・74 

4-3 Các
カ ク

 loại
ロアイ

 thông
ト ン

 báo
バ オ

 (Phòng
フ ォ ン

 công
コ ン

 dân
ザ ン

)・・・・・・・・・・・・・・・ 77 

    各種
かくしゅ

届出
とどけで

（市民課
し み ん か

）・・・・・・・・・・・・・・・・・・・ 77 
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4-4 Rác
ラ ク

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・ 88 

   ごみ・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・88 

4-5 Quy
クィー

 tắc
タク

 giao
ザ オ

 thông
ト ン

 cho
チョー

 x e
セー

 đạp
ダップ

・・・・・・・・・・・・・・・・・ 91 

   自転車
じ て ん し ゃ

の交通
こうつう

ルール
る ー る

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・91 

4-6 Xe
セ

 b u ý t
ビュット

 công
コ ン

 cộng
コ ン

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・93 

   コミュニティバス
こ み ゅ に て ぃ ば す

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・93 

4-7 Chuyển
チ ュ エ ン

 đến
デ ン

 nhà
ニャー

 ở
オー

 do
ゾー

 thành
タ ン

 phố
フォー

 quản
ク ァン

 l ý
リー

・・・・・・・・・・・・ 97 

   市営
し え い

住 宅
じゅうたく

入 居
にゅうきょ

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・97 

5. Hỗ
ホ ー

 trợ
チョー

 

   支援
し え ん

 

5-1 Quầy
ク ア イ

 t ư
トゥー

 vấn
ヴァン

 cho
チョー

 người
グ ォ イ

 nước
ヌォック

 ngoài
ゴ ア イ

・・・・・・・・・・・・・・ 98 

   外国人
がいこくじん

相談
そうだん

窓口
まどぐち
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5-2 Lớp
ラップ

 học
ホ ク

 tiếng
ティエン

 Nhật
ニャット

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・ 101 

   日本語
に ほ ん ご

教 室
きょうしつ

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・101 

5-3 Trường
チ ュ オ ン

 T H C S
チュンホクコーソー

 buổi
ブオイ

 tối
トイ

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・ 103 

   夜間
や か ん

中 学 校
ちゅうがっこう

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・ 103 

6. Cơ
コ ー

 sở
ソ ー

 công
コ ン

 cộng
コ ン

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・  105 

  公 共
こうきょう

施設
し せ つ

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・ 105 

Lời
ロ イ

 b ạ t
バット

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・ 113 

あとがき・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・113 
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<<Khi
キ ー

 bạn
バ ン

 không
コ ン

 hiểu
ヒエウ

 nội
ノイ

 dung
ズ ン

 của
ク ア

 sách
サック

 hướng
フ ォ ン

 dẫn
ザ ン

>> 

≪ガイドブック
が い ど ぶ っ く

の 内容
ないよう

で 分
わ

からないとき≫ 

 

 〇Thông
ト ン

 t i n
ティン

 liên
リエン

 hệ
ヘ―

 đ ư ợ c
ドゥオック

 ghi
ギ―

 ở
オー

 cuối
クオイ

 phần
フ ァン

 giải
ザ イ

 thích
ティック

 của
ク ア

 mỗi
モ イ

 mục
ム ク

. 

〇各項目
かくこうもく

の 説
せつめい

明文
めいぶん

の 最後
さ い ご

に 連絡先
れんらくさき

を 書
か

いています。 

- Khi
キ ー

 hỏi
ホイ

 bằng
バ ン

 tiếng
ティエン

 Nhật
ニャット

, vui
ヴイ

 lòng
ロ ン

 gọi
ゴイ

 điện
ディン

 hoặc
ホアック

 gửi
グ イ

 email
イーメール

. 

      日本語
に ほ ん ご

で 聞
き

くときは、電話
で ん わ

か メール
め ー る

で お願
ねが

いします。 

- Khi
キ ー

 hỏi
ホイ

 bằng
バ ン

 tiếng
ティエン

 mẹ
メ―

 đẻ
デー

 của
ク ア

 bạn
バ ン

, vui
ヴイ

 lòng
ロ ン

 gửi
グ イ

 e m a i l
イーメール

. 

      みなさんの 母国語
ぼ こ く ご

で 聞
き

くときは、メール
め ー る

で お願
ねが

いします。 

 〇Bên
ベ ン

 trong
チ ョ ン

 ngoặc
ゴアック

 ｟ ・ ・ ・ ｠ l à
ラー

 phần
フ ァン

 giải
ザ イ

 thích
ティック

 của
ク ア

 t ừ
トゥー

 trước
チュック

 đó
ドー

. 

    ｟・・・｠かっこの 中
なか

は、前
まえ

のことばの 説明
せつめい

です。 
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1. Tình
テ ィ ン

 trạng
チ ャ ン

 khẩn
カ ン

 cấp
カップ

, thảm
タ ム

 họa
ホ ア

  

 緊 急
きんきゅう

・災害
さいがい

 

1-1 Cấp
カ ッ プ

  cứu
キ ュ ー

  (bị
ビー

  ốm
オ ム

  hoặc
ホアック

  bị
ビー

  thương
チ ュ オ ン

  đột
ドット

  ngột
ゴ ッ ト

 , hỏa
ホ ア

  hoạn
ホ ア ン

 , tai
タ イ

 

nạn
ナ ン

, vụ
ヴ ―

 án
アン

) 

 緊 急
きんきゅう

（ 急
きゅう

な病気
びょうき

やけが・火事
か じ

・事故
じ こ

・事件
じ け ん

） 

(1) Trong
チ ョ ン

  trường
チ ュ オ ン

  hợp
ハップ

  ốm
オム

  đau
ダ ウ

 , thương
チ ュ オ ン

  t í c h
ティック

  hoặc
ホアック

  hỏa
ホ ア

  hoạn
ホ アン

 , hãy
ハ イ

  gọi
ゴイ

  cho
チョー

  trạm
チャム

 

cứu
キュー

 hỏa
ホ ア

 [ 1 1 9
モットモットチン

]. 

病気
びょうき

や けがのとき、火事
か じ

のとき、消 防
しょうぼう

署
しょ

【１１９】に 電話
で ん わ

をかける 

① Trong
チ ョ ン

 trường
チ ュ オ ン

 hợp
ハップ

 b ị
ビー

 ốm
オム

 hoặc
ホアック

 b ị
ビー

 thương
チ ュ オ ン

 đ ộ t
ドット

 ngột
ゴット

 

   急
きゅう

な 病気
びょうき

や けがのとき 

- Nói
ノ イ

: "Đây
デ イ

 l à
ラー

 trường
チ ュ オ ン

 hợp
ハップ

 khẩn
カ ン

 c ấp
カップ

". 

「 救 急
きゅうきゅう

です」と言
い

って ください。 

- Hãy
ハ イ

  nói
ノイ

  v ớ i
ヴォイ

  x e
セー

  c ấp
カップ

  cứu
キュー

  (x e
セー

  chở
チョー

  người
グ ォ イ

  b ị
ビー

  ốm
オム

  hoặc
ホアック

  b ị
ビー

  thương
チ ュ オ ン

  đ ộ t
ドット

 

ngột
ゴット

 đến
デ ン

 bệnh
ベ イン

 v i ệ n
ヴィエン

) 

nơi
ノ イ

 bạn
バ ン

 muốn
ム オ ン

 x e
セー

 đến
デ ン

, tên
テン

 v à
ヴァ―

 s ố
ソー

 điện
ディン

 thoại
ト ア イ

 của
ク ア

 bạn
バ ン

. 

救 急 車
きゅうきゅうしゃ

｟ 急
きゅう

な 病気
びょうき

の人
ひと

や けがをした人
ひと

を 病 院
びょういん

に 運
はこ

ぶ 車
くるま

｠に、来
き

ても

らいたい場所
ば し ょ

、どこが痛
いた

いか、あなたの名前
な ま え

、電話番号
でんわばんごう

を 言
い

って ください。 

※ Cách
カ ッ ク

 gọi
ゴイ

 x e
セー

 c ấp
カップ

 cứu
キュー

    

  救 急 車
きゅうきゅうしゃ

の 呼
よ

び方
かた

 
  

https://www.fdma.go.jp/html/life/gaikokujin_kyukyusya_guide/index.html 
  

② Khi
キ ー

 xảy
サ イ

 r a
ラー

 hỏa
ホ ア

 hoạn
ホ アン

 

火事
か じ

のとき 

https://www.fdma.go.jp/html/life/gaikokujin_kyukyusya_guide/index.html
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- Nói
ノ イ

: "Có
コー

 cháy
チャイ

". 
「火事

か じ

です」と言
い

って ください。 

- Nói
ノ イ

 v ị
ヴィー

 t r í
チー

 xảy
サ イ

 r a
ラー

 cháy
チャイ

, tên
テン

 v à
ヴァ―

 s ố
ソー

 điện
ディン

 thoại
ト ア イ

 của
ク ア

 bạn
バ ン

. 
火事
か じ

の場所
ば し ょ

、あなたの名前
な ま え

、電話番号
でんわばんごう

を 言
い

って ください。 

(2) Khi
キ ー

 xảy
サ イ

 r a
ラー

 tai
タイ

 nạn
ナ ン

 hoặc
ホアック

 s ự
スー

 cố
コー

, hãy
ハ イ

 gọi
ゴイ

 cho
チョー

 đồn
ド ン

 cảnh
カイン

 s á t
サット

 [ 1 1 0
モットモットコン

]  

   事故
じ こ

のとき、事件
じ け ん

のとき、警察
けいさつ

署
しょ

【１１０】に電話
で ん わ

を かける 

① Trong
チ ョ ン

 trường
チ ュ オ ン

 hợp
ハップ

 xảy
サ イ

 r a
ラー

 tai
タイ

 nạn
ナ ン

 

   事故
じ こ

のとき 

- Nói
ノ イ

: "Có
コー

 vụ
ヴ―

 tai
タイ

 nạn
ナ ン

". 
「事故

じ こ

です」と 言
い

って ください。 

- Nói
ノ イ

 khi
キー

 nào
ナ オ

, ở
オー

 đâu
ダ ウ

, đã
ダー

 có
コ―

 chuyện
チ ュ エ ン

 g ì
ジー

, tên
テン

 v à
ヴァ―

 s ố
ソー

 điện
ディン

 thoại
ト ア イ

 của
ク ア

 bạn
バ ン

.  

いつ、どこで、何
なに

があったか、あなたの名前
な ま え

、電話番号
でんわばんごう

を 言
い

って ください。 

- Nếu
ネ ウ

 a i
アイ

 đó
ドー

 b ị
ビー

 thương
チ ュ オ ン

, hãy
ハ イ

 giải
ザ イ

 thích
ティック

 v ề
ヴェー

 người
グ ォ イ

 đó
ドー

. 
- けがを している人

ひと

が いたら、その人
ひと

について 説明
せつめい

して ください。 
 

- Cho
チョー

 b i ế t
ビェット

 đó
ドー

 l à
ラー

 nam
ナ ム

 hay
ハ イ

 nữ
ヌー

, bao
バ オ

 nhiêu
ニ エ ン

 t u ổ i
トゥオイ

, b ị
ビー

 thương
チ ュ オ ン

 t í c h
ティック

 g ì
ジー

. 

男
おとこ

の人
ひと

か 女
おんな

の人
ひと

か、何歳
なんさい

ぐらいか、どんなけがかを 言
い

って ください。 

 

② Trong
チ ョ ン

 trường
チ ュ オ ン

 hợp
ハップ

 xảy
サ イ

 r a
ラー

 s ự
スー

 cố
コー

 (chẳng
チ ャ ン

 hạn
ハ ン

 như
ヌ ー

 b ị
ビー

 trộm
チョム

) 

   事件
じ け ん

（泥棒
どろぼう

など）のとき 

- Nói
ノ イ

 “Có
コー

 vụ
ヴ―

 án
アン

” hoặc
ホアック

 “Có
コー

 vụ
ヴ―

 trộm
チョム

”. 

「事件
じ け ん

です」や「泥棒
どろぼう

です」と言
い

って ください。 

- Nói
ノ イ

 khi
キー

 nào
ナ オ

, ở
オー

 đâu
ダ ウ

, đã
ダー

 có
コ―

 chuyện
チ ュ エ ン

 g ì
ジー

, tên
テン

 v à
ヴァ―

 s ố
ソー

 điện
ディン

 thoại
ト ア イ

 của
ク ア

 bạn
バ ン

.  

いつ、どこで、何
なに

があったか、あなたの名前
な ま え

、電話番号
でんわばんごう

を 言
い

って くださ

い。 
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1-2 Thiên
テ ィ エ ン

 tai
タ イ

 (bão
バ オ

/mưa
ム ア

 lớn
ロ ン

, động
ド ン

 đất
ダ ト

/sóng
ソ ン

 thần
タ ン

) 

    災害
さいがい

（台風
たいふう

・大雨
おおあめ

や地震
じ し ん

・津波
つ な み

） 

 Nhật
ニャット

 Bản
バ ン

 l à
ラー

 quốc
コ ク

 g i a
ジャー

 có
コ―

 nhiều
ニ ェ ウ

 bão
バ オ

 v à
ヴァ―

 động
ド ン

 đất
ダト

. 

  日本
に ほ ん

は 台風
たいふう

や 地震
じ し ん

が 多
おお

い国
くに

です。 

 Kể
ケー

 c ả
カー

 l à
ラー

 nguy
グ ィ ー

 hiểm
ヒ エ ム

, phải
ファイ

 làm
ラ ム

 sao
サ オ

 để
デー

 tránh
チャイン

 b ị
ビー

 thương
チ ュ オ ン

 hoặc
ホアック

 gặp
ガップ

 rắc
ラク

 rối
ロイ

.  

  危
あぶ

ないときに、けがをしたり困
こま

ったりしないようにします。 

(1) Chuẩn
チュアン

 bị
ビー

 để
デー

 đảm
ダム

 bảo
バオ

 an
アン

 toàn
トアン

 

安全
あんぜん

の ために 準備
じゅんび

する 

① Chuẩn
チ ュ ア ン

 b ị
ビー

 t h ứ c
トゥック

 ăn
アン

, nước
ヌォック

 uống
ウ オ ン

, pin
ピン

 v à
ヴァ―

 đèn
デ ン

 pin
ピン

 trong
チ ョ ン

 khoảng
コ ア ン

 3
バ

 đến
デ ン

 7
ベイ

 ngày
ガ イ

. 

   ３日
か

から 7日
か

ぐらいの 食
た

べ物
もの

や水
みず

、電池
で ん ち

、懐 中
かいちゅう

電灯
でんとう

を 準備
じゅんび

して ください。 

② Chuẩn
チュアン

  bị
ビー

  một
モット

  túi
トゥイ

  ( túi
トゥイ

  khẩn
カン

  cấp
カップ

 ) để
デー

  đựng
ドゥン

  những
ヌン

  thứ
トゥー

  sẽ
セー

  mang
マン

  theo
テオ

  khi
キー

  sơ
ソー

 

tán
タン

. 

   逃
に

げるときに 持
も

って行
い

く物
もの

を 入
い

れる 袋
ふくろ

｟非常
ひじょう

持
も

ち出
だ

し 袋
ぶくろ

｠を 準備
じゅんび

して くだ

さい。 

③ Xem
セ ム

  "bản
バ ン

  đồ
ドー

  phòng
フ ォ ン

  chống
チ ョ ン

  thiên
ティエン

  tai
タイ

 / bản
バ ン

  đồ
ドー

  nguy
グ ィ ー

  cơ
コー

 " Để
デー

  b i ế t
ビェット

  đâu
ダ ウ

  l à
ラー

  nơi
ノ イ

 

nguy
グ ィ ー

 hiểm
ヒ エ ム

, nên
ネ ン

 s ơ
ソー

 tán
タン

 đến
デ ン

 đâu
ダ ウ

. 

  どこが 危険
き け ん

な場所
ば し ょ

か、どこに 逃
に

げたらいいか「防災
ぼうさい

マップ
ま っ ぷ

・ハザードマップ
は ざ ー ど ま っ ぷ

」を

見
み

て ください。 

- “Bản
バ ン

  đồ
ドー

  phòng
フ ォ ン

  chống
チ ョ ン

  thiên
ティエン

  tai
タイ

 / bản
バ ン

  đồ
ドー

  nguy
グ ィ ー

  cơ
コー

” l à
ラー

  bản
バ ン

  đồ
ドー

  hiển
ヒェン

  t h ị
ティー

 

những
ヌ ン

 nơi
ノ イ

 có
コ―

 nguy
グ ィ ー

 cơ
コー

 xảy
サ イ

 r a
ラー

 thiên
ティエン

 tai
タイ

 do
ゾー

 bão
バ オ

/mưa
ム ア

 lớn
ロ ン

, động
ド ン

 đất
ダト

/sóng
ソ ン

 thần
タ ン

, 

v à
ヴァ―

 các
カ ク

 đ ị a
ディア

 điểm
ディエム

 s ơ
ソー

 tán
タン

 (nơi
ノ イ

 mọi
モ イ

 người
グ ォ イ

 s ơ
ソー

 tán
タン

). 

「防災
ぼうさい

マップ
ま っ ぷ

・ハザードマップ
は ざ ー ど ま っ ぷ

」は、台風
たいふう

・大雨
おおあめ

や地震
じ し ん

・津波
つ な み

によって 災害
さいがい

が起
お

こる危険
き け ん

な 場所
ば し ょ

や 避難
ひ な ん

場所
ば し ょ

｟みんなが逃
に

げるところ｠が 書
か

いてある 

地
ち

図
ず

です。 
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- Trang
チ ャ ン

  web
ウェブ

  cổng
コ ン

  thông
ト ン

  t i n
ティン

  bản
バ ン

  đồ
ドー

  nguy
グ ィ ー

  cơ
コー

  (có
コ―

  thể
テー

  t ù y
トゥイ

  ý
イー

  xem
セ ム

  v ề
ヴェー

  nơi
ノ イ

 

bạn
バ ン

 muốn
ム オ ン

 b i ế t
ビェット

 v à
ヴァ―

 đ ị a
ディア

 điểm
ディエム

 s ơ
ソー

 tán
タン

.)    

ハザードマップポータルサイト
は ざ ー ど ま っ ぷ ぽ ー た る さ い と

｟自分
じ ぶ ん

の 知
し

りたい場所
ば し ょ

や 避難
ひ な ん

場所
ば し ょ

が 自由
じ ゆ う

に見
み

ることができます。｠ 

https://disaportal.gsi.go.jp/   

                                     

④ Tham
タ ム

 g i a
ジャー

 “diễn
ジェン

 t ậ p
タップ

 v ề
ヴェー

 thảm
タ ム

 họa
ホ ア

 v à
ヴァ―

 diễn
ジェン

 t ậ p
タップ

 s ơ
ソー

 tán
タン

” tại
タイ

 t h ị
ティー

 trấn
チャン

 (đ ị a
ディア

 

điểm
ディエム

) nơi
ノ イ

 bạn
バ ン

 sinh
シ ン

 sống
ソ ン

. Thực
トゥック

 hành
ハ イン

 s ơ
ソー

 tán
タン

 tới
トイ

 nơi
ノ イ

 an
アン

 toàn
トアン

, t h ự c
トゥック

 hành
ハ イン

 chữa
チュア

 

cháy
チャイ

. Có
コー

 thể
テー

 học
ホ ク

 v ề
ヴェー

 an
アン

 toàn
トアン

 v à
ヴァ―

 nguy
グ ィ ー

 hiểm
ヒ エ ム

. 

住
す

んでいる町
まち

｟ところ｠で 「防災
ぼうさい

訓練
くんれん

・避難
ひ な ん

訓練
くんれん

」に 参加
さ ん か

してください。安全
あんぜん

に 逃
に

げる 練 習
れんしゅう

や、火
ひ

を消
け

す 練 習
れんしゅう

を してください。安全
あんぜん

や 危険
き け ん

について 

勉 強
べんきょう

できます。 

⑤ Nói
ノ イ

  v ớ i
ヴォイ

  những
ヌ ン

  người
グ ォ イ

  sống
ソ ン

  gần
ガ ン

  nhà
ニャー

 : "Nếu
ネ ウ

  có
コ―

  động
ド ン

  đất
ダト

 , vui
ヴイ

  lòng
ロ ン

  chỉ
チー

  cho
チョー

  tôi
トイ

 

nhé
ニェー

” v à
ヴァ―

 nhờ
ニョー

 v ả
ヴァ―

 họ
ホー

. 

   家
いえ

の 近
ちか

くに 住
す

んでいる人
ひと

に、「もし地震
じ し ん

などが あったときは、いろいろ教
おし

えて

ください」と言
い

って、お願
ねが

いして ください。 
 

(2) Tr a
チャー

 cứu
キュー

 thông
ト ン

 t i n
ティン

 
情 報
じょうほう

を 調
しら

べる 

① “Safety
セフティー

 t i p s
チップス

” 

   「Safety tips」 

  Là
ラー

  ứng
ウ ン

  dụng
ズ ン

  điện
ディン

  thoại
ト ア イ

  thông
ト ン

  minh
ミ イ ン

  cung
ク ン

  c ấp
カップ

  thông
ト ン

  t i n
ティン

  v ề
ヴェー

  bão
バ オ

 /mưa
ム ア

  lớn
ロ ン

 , 

động
ド ン

 đất
ダト

/sóng
ソ ン

 thần
タ ン

 bằng
バ ン

 1 5
ムオイラム

 ngôn
ゴ ン

 ngữ
グ ー

.  

    15 言語
げ ん ご

に  対応
たいおう

し た  台風
たいふう

・ 大雨
おおあめ

や 地震
じ し ん

・ 津波
つ な み

の  情 報
じょうほう

が  わ か る 

スマートフォン
す ま ー と ふ ぉ ん

の アプリ
あ ぷ り

です。 

https://disaportal.gsi.go.jp/
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- Android
アンドロイド

：(Tải
タ イ

 xuống
ス オ ン

 URL)  （ダウンロード
だ う ん ろ ー ど

URL） 
                       
https://play.google.com/store/apps/details?id=jp.co.rcsc.safetyTips.android 

 

- iPhone
アイフォン

: (Tải
タ イ

 xuống
ス オ ン

 URL) （ダウンロード
だ う ん ろ ー ど

URL）                  

https://itunes.apple.com/jp/app/satety-tips/id858357174?mt=8   
② Trang

チ ャ ン
 chủ

ツ ー
 của

ク ア
 Cục

コ ク
 Khí

キ ー
 tượng

ツ ォ ン
 Nhật

ニャット
 Bản

バ ン
 

     気 象 庁
きしょうちょう

ホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

 

Có
コー

 thể
テー

 xem
セ ム

 thông
ト ン

 t i n
ティン

 v ề
ヴェー

 bão
バ オ

/mưa
ム ア

 lớn
ロ ン

, động
ド ン

 đất
ダト

/sóng
ソ ン

 thần
タ ン

. 
台風
たいふう

・大雨
おおあめ

や地震
じ じ ん

・津波
つ な み

の 情 報
じょうほう

を 見
み

ることが できます。 

〇Phân
フ ァ ン

  bố
ボー

  c ấp
カップ

  Độ
ドー

  nguy
グ ィ ー

  cơ
コー

  có
コ―

  thể
テー

  hiểu
ヒエウ

  nguy
グ ィ ー

  cơ
コー

  xảy
サ イ

  r a
ラー

  thiên
ティエン

  tai
タイ

  trên
チェン

  bản
バ ン

  đồ
ドー

 .

危険度
き け ん ど

分布
ぶ ん ぷ

 災害
さいがい

が 起
お

こる 危険
き け ん

が 地図
ち ず

で わかります。 

- Thảm
タ ム

 họa
ホ ア

 l ở
ロー

 đất
ダト

 (núi
ヌイ

 v à
ヴァ―

 vách
ヴァック

 đá
ダー

 s ạ t
サット

 l ở
ロー

) 

土砂
ど し ゃ

災害
さいがい

｟山
やま

や がけが 崩
くず

れます｠ 

- T h i ệ t
ティエット

 hại
ハイ

 do
ゾー

 ngập
ガ ップ

 (nước
ヌォック

 đọng
ド ン

 ở
オー

 chỗ
チョー

 thấp
タップ

) 
浸水害
しんすいがい

｟低
ひく

いところに 水
みず

が たまります｠ 

- Lũ
ルー

 l ụ t
ルット

 (nước
ヌォック

 sông
ソ ン

 dâng
ザ ン

 cao
カ オ

 v à
ヴァ―

 tràn
チャン

) 

     洪水
こうずい

｟川
かわ

の 水
みず

が 増
ふ

えて あふれます｠ 

 

https://www.jma.go.jp/jma/kokusai/multi.html        

(Lựa
ル ア

  chọn
チ ョン

  ngôn
ゴ ン

  ngữ
グ ー

  trên
チェン

  trang
チ ャ ン

  chủ
ツ ー

  của
ク ア

  Cục
コ ク

  Khí
キ ー

  tượng
ツ ォ ン

  Nhật
ニャット

  Bản
バ ン

   Nhiều
ニ ェ ウ

  loại
ロアイ

 

ngôn
ゴ ン

 ngữ
グ ー

) 

（気 象 庁
きしょうちょう

ホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

 言語
げ ん ご

選択
せんたく

 いろいろな 言葉
こ と ば

） 
 

〇Cảnh
カ イ ン

  báo
バ オ

  động
ド ン

  đất
ダト

  khẩn
カ ン

  c ấp
カップ

 : b i ế t
ビェット

  có
コ―

  trận
チャン

  động
ド ン

  đất
ダト

  mạnh
マ イ ン

  s ắ p
サップ

  xảy
サ イ

  r a
ラー

  trên
チェン

 

T V
ティーヴィ―

 hoặc
ホアック

 điện
ディン

 thoại
ト ア イ

 thông
ト ン

 minh
ミ イ ン

.   

 Cũng
ク ン

 đ ư ợ c
ドゥオック

 đăng
ダ ン

 trên
チェン

 "Safety
セフティー

 t i p s
チップス

" (trang
チ ャ ン

 1 0
ムォイ

). 

緊 急
きんきゅう

地震
じ し ん

速報
そくほう

 強
つよ

い地震
じ し ん

が 来
く

る 少
すこ

し前
まえ

に、テレビ
て れ び

や スマートフォン
す ま ー と ふ ぉ ん

で わかり

ます。「Safety tips」（10ページ
ぺ ー じ

）にも 書
か

いてあります。 

https://play.google.com/store/apps/details?id=jp.co.rcsc.safetyTips.android
https://itunes.apple.com/jp/app/satety-tips/id858357174?mt=8
https://www.jma.go.jp/jma/kokusai/multi.html
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- Video
ビ デ オ

 v ề
ヴェー

 động
ド ン

 đất
ダト

 v à
ヴァ―

 cảnh
カイン

 báo
バ オ

 động
ド ン

 đất
ダト

 khẩn
カ ン

 c ấp
カップ

     

地震
じ し ん

と 緊 急
きんきゅう

地震
じ し ん

速報
そくほう

に ついての ビデオ
び で お

                                          

 （URL） 
        https://www.jma.go.jp/jma/kishou/books/sokuho_dvd/index.html 
 

 

(3) Sơ
ソー

 tán
タン

 đến
デ ン

 nơi
ノ イ

 an
アン

 toàn
トアン

 (lánh
ライン

 nạn
ナ ン

) 

安全
あんぜん

な 場所
ば し ょ

に 避難
ひ な ん

する（逃
に

げる） 

① Khi
キ ー

  bạn
バ ン

  không
コ ン

  b i ế t
ビェット

  đâu
ダ ウ

  l à
ラー

  nơi
ノ イ

  an
アン

  toàn
トアン

 , hãy
ハ イ

  hỏi
ホイ

  người
グ ォ イ

  Nhật
ニャット

 : "Tôi
ト イ

  nên
ネ ン

  đến
デ ン

 

đâu
ダ ウ

 để
デー

 lánh
ライン

 nạn
ナ ン

?" 

 安全
あんぜん

な 場所
ば し ょ

が わからないとき、日本人
に ほ ん じ ん

に「どこへ 逃
に

げたら いいですか」と聞
き

いて ください。 

② Khi
キ ー

  bạn
バ ン

  không
コ ン

  b i ế t
ビェット

  nên
ネ ン

  đ i
ディー

  s ơ
ソー

  tán
タン

  khi
キー

  nào
ナ オ

 , hãy
ハ イ

  hỏi
ホイ

  người
グ ォ イ

  Nhật
ニャット

 : "Làm
ラ ム

  ơn
オン

 

chỉ
チー

 cho
チョー

 tôi
トイ

 khi
キー

 nào
ナ オ

 đ i
ディー

 s ơ
ソー

 tán
タン

." 

 いつ 逃
に

げたらいいか わからないとき、日本人
に ほ ん じ ん

に「逃
に

げるとき、教
おし

えて くださ

い」と言
い

って ください。 

③ Để
デー

  có
コ―

  thể
テー

  s ử
スー

  dụng
ズ ン

  đ ư ợ c
ドゥオック

  hai
ハイ

  tay
タイ

 , hãy
ハ イ

  cho
チョー

  sẵn
サ ン

  các
カ ク

  v ậ t
ヴァット

  dụng
ズ ン

  cần
カ ン

  t h i ế t
ティット

 

vào
ヴァオ

 ba
バー

 l ô
ロー

 ( t ú i
トゥイ

 khẩn
カ ン

 c ấp
カップ

) v à
ヴァ―

 mang
マ ン

 theo
テ オ

. 

 両 方
りょうほう

の手
て

を 使
つか

うことが できるように、リュックサック
り ゅ っ く さ っ く

など（非常
ひじょう

持
も

ち出
だ

し 袋
ふくろ

）

に 必要
ひつよう

な物
もの

を 入
い

れておき 持
も

って 行
い

って ください。 

④ Tắt
タ ト

 ga
ガー

 hoặc
ホアック

 bếp
ベ プ

 lửa
ルア

 trước
チュック

 khi
キー

 đ i
ディー

 s ơ
ソー

 tán
タン

. 

  ガス
が す

や ストーブ
す と ー ぶ

の 火
ひ

を消
け

して 逃
に

げて ください。 
 
 
 
 
 
 
 
 

https://www.jma.go.jp/jma/kishou/books/sokuho_dvd/index.html
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(4) Trong
チ ョ ン

 các
カ ク

 trường
チ ュ オ ン

 hợp
ハップ

 xảy
サ イ

 r a
ラー

 các
カ ク

 thiên
ティエン

 tai
タイ

 
  いろいろな 災害

さいがい

のとき 

① Bão
バ オ

/mưa
ム ア

 lớn
ロ ン

 

  台風
たいふう

・大雨
おおあめ

 

- Khi
キ ー

 bão
バ オ

 đến
デ ン

, g i ó
ジョー

 thổi
ト イ

 mạnh
マ イ ン

 v à
ヴァ―

 nguy
グ ィ ー

 hiểm
ヒ エ ム

, không
コ ン

 nên
ネ ン

 r a
ラー

 ngoài
ゴ ア イ

. 
台風
たいふう

が 来
き

たら、強
つよ

い風
かぜ

が 吹
ふ

いて 危
あぶ

ないですから、外
そと

には 出
で

ないで くださ

い。 

- Không
コ ン

 đ i
デイー

 r a
ラー

 gần
ガ ン

 biển
ビエン

, sông
ソ ン

 v ì
ヴィー

 sóng
ソ ン

 s ẽ
セー

 dâng
ザ ン

 cao
カ オ

 v à
ヴァ―

 nước
ヌォック

 sông
ソ ン

 dâng
ザ ン

 

cao
カ オ

. 
波
なみ

が 高
たか

くなったり、川
かわ

の水
みず

が 増
ふ

えて 危
あぶ

ないですから、海
うみ

や 川
かわ

の 近
ちか

くには 

行
い

かないで ください。 

- Không
コ ン

 đ i
デイー

 r a
ラー

 gần
ガ ン

 núi
ヌイ

, vách
ヴァック

 đá
ダー

 v ì
ヴィー

 nếu
ネ ウ

 chúng
チ ュ ン

 s ạ t
サット

 l ở
ロー

 t h ì
ティー

 rất
ラト

 nguy
グ ィ ー

 hiểm
ヒ エ ム

. 
山
やま

や がけが 崩
くず

れたら 危
あぶ

ないですから、山
やま

や がけの 近
ちか

くへ 行
い

かないで くだ

さい。 

- Có
コー

 thể
テー

 xảy
サ イ

 r a
ラー

 l ũ
ルー

 l ụ t
ルット

 v à
ヴァ―

 s ạ t
サット

 l ở
ロー

 đất
ダト

. Xem
セ ム

 "bản
バ ン

 đồ
ドー

 phòng
フ ォ ン

 chống
チ ョ ン

 thiên
ティエン

 tai
タイ

/ 

bản
バ ン

 đồ
ドー

 nguy
グ ィ ー

 cơ
コー

" để
デー

 x á
シャー

c nhận
ニ ャン

 đâu
ダ ウ

 l à
ラー

 nơi
ノ イ

 nguy
グ ィ ー

 hiểm
ヒ エ ム

, nên
ネ ン

 s ơ
ソー

 tán
タン

 đến
デ ン

 đâu
ダ ウ

. 
洪水
こうずい

や 土砂
ど し ゃ

災害
さいがい

が 起
お

こることが あります。どこが 危
あぶ

ない 場所
ば し ょ

か、どこへ 

逃
に

げたらいいか「防災
ぼうさい

マップ
ま っ ぷ

・ハザードマップ
は ざ ー ど ま っ ぷ

」を見
み

て 確認
かくにん

して ください。 

- Nếu
ネ ウ

 bạn
バ ン

 đang
ダ ン

 ở
オー

 nơi
ノ イ

 có
コ―

 nguy
グ ィ ー

 cơ
コー

 xảy
サ イ

 r a
ラー

 l ũ
ルー

 l ụ t
ルット

 hoặc
ホアック

 l ở
ロー

 đất
ダト

, hãy
ハ イ

 s ơ
ソー

 tán
タン

 

đến
デ ン

 nơi
ノ イ

 an
アン

 toàn
トアン

. 

  洪水
こうずい

や 土砂
ど し ゃ

災害
さいがい

が 起
お

こる 危険
き け ん

な場所
ば し ょ

に いる場合
ば あ い

は、安全
あんぜん

な 場所
ば し ょ

へ 逃げて 

ください。 
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② Động
ド ン

 đất
ダト

 

地震
じ し ん

 

○ Trước
チュック

 khi
キー

 động
ド ン

 đất
ダト

 xảy
サ イ

 r a
ラー

 

地震
じ し ん

が 来
く

る前
まえ

 

Ngăn
ガ ン

  không
コ ン

  cho
チョー

  các
カ ク

  kệ
ケー

  v à
ヴァ―

  ngăn
ガ ン

  kéo
ケ オ

  trong
チ ョ ン

  phòng
フ ォ ン

  b ị
ビー

  đổ
ドー

 , giữ
ズ ー

  bên
ベ ン

  trong
チ ョ ン

 

phòng
フ ォ ン

 đ ư ợ c
ドゥオック

 an
アン

 toàn
トアン

. 

部屋
へ や

にある 棚
たな

や たんすが 倒
たお

れないようにして、部屋
へ や

の中
なか

を 安全
あんぜん

にして く

ださい。 

○ Sau
サ ウ

 khi
キー

 động
ド ン

 đất
ダト

 xảy
サ イ

 r a
ラー

 

地震
じ し ん

が 起
お

こったとき 

▼Khi
キ ー

 bạn
バ ン

 đang
ダ ン

 ở
オー

 trong
チ ョ ン

 nhà
ニャー

 hoặc
ホアック

 tòa
トア

 nhà
ニャー

 

家
いえ

や 建物
たてもの

の 中
なか

に いるとき 

- Chui
チ ュイ

  xuống
ス オ ン

  dưới
ズオイ

  gầm
ガ ム

  bàn
バ ン

  để
デー

  tránh
チャイン

  b ị
ビー

  đồ
ドー

  v ậ t
ヴァット

  t ừ
トゥー

  trên
チェン

  cao
カ オ

  rơi
ロイ

  xuống
ス オ ン

 

hoặc
ホアック

 kệ
ケー

 đổ
ドー

 xuống
ス オ ン

. 

上
うえ

から 物
もの

が 落
お

ちてきたり、棚
たな

が 倒
たお

れたりして 危
あぶ

ないので、テーブル
て ー ぶ る

の

下
した

 に入
はい

って ください。 

- Khi
キ ー

  hết
ヘト

  rung
ル ン

  lắc
ラク

 , mở
モ ー

  cửa
ク ア

  r a
ラー

  vào
ヴァオ

  v à
ヴァ―

  cửa
ク ア

  s ổ
ソー

 , tắt
タト

  ga
ガー

  hoặc
ホアック

  bếp
ベ プ

  lửa
ルア

  Để
デー

 

có
コ―

 thể
テー

 thoát
トアット

 r a
ラー

 ngoài
ゴ ア イ

 an
アン

 toàn
トアン

. 

揺
ゆ

れが 止
と

まったら、安全
あんぜん

に 逃
に

げられるように ドア
ど あ

や 窓
まど

を 開
あ

け、ガス
が す

や 

ス
す

トーブ
と ー ぶ

の 火
ひ

を 消
け

して ください。 

- Khi
キ ー

  động
ド ン

  đất
ダト

  làm
ラ ム

  đổ
ドー

  bếp
ベ プ

  v à
ヴァ―

  gây
ガ イ

  r a
ラー

  hỏa
ホ ア

  hoạn
ホ アン

  ở
オー

  trong
チ ョ ン

  phòng
フ ォ ン

 , nếu
ネ ウ

  bạn
バ ン

 

có
コ―

 thể
テー

 t ự
トゥー

 dập
ザ プ

 tắt
タト

 t h ì
ティー

 hãy
ハ イ

 dập
ザ プ

 tắt
タト

 đám
ダ ム

 cháy
チャイ

. 

地震
じ し ん

で ストーブ
す と ー ぶ

が 倒
たお

れて 部屋
へ や

の中
なか

で 火事
か じ

に なったとき、もし自分
じ ぶ ん

で 火
ひ

を消
け

すことが できたら、消
け

して ください。 
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- Trước
チュック

  khi
キー

  thoát
トアット

  r a
ラー

  ngoài
ゴ ア イ

 , hãy
ハ イ

  tắt
タト

  công
コ ン

  tắc
タク

  cầu
カ ウ

  dao
ザ オ

  để
デー

  tắt
タト

  điện
ディン

 . Khi
キ ー

  điện
ディン

 

b ị
ビー

  c ắ t
カット

  do
ゾー

  động
ド ン

  đất
ダト

  v à
ヴァ―

  sau
サ ウ

  đó
ドー

  có
コ―

  điện
ディン

  t r ở
チョー

  lại
ライ

 , bếp
ベ プ

  điện
ディン

  v à
ヴァ―

  các
カ ク

 

t h i ế t
ティット

 b ị
ビー

 khác
カ ク

 có
コ―

 thể
テー

 t ự
トゥー

 động
ド ン

 b ậ t
バット

 v à
ヴァ―

 gây
ガ イ

 r a
ラー

 hỏa
ホ ア

 hoạn
ホ アン

. 

外
そと

へ 逃
に

げる前
まえ

に、ブレーカー
ぶ れ ー か ー

の スイッチ
す い っ ち

を「切
きり

（OFF）」にして 電気
で ん き

を切
き

っ

て ください。 

地震
じ し ん

で 電気
で ん き

が止
と

まって、また電気
で ん き

が 流
なが

れた ときに、電気
で ん き

ス
す

トーブ
と ー ぶ

などが 

自動
じ ど う

でついて 火事
か じ

に なることが あります。 

▼Khi
キ ー

 bạn
バ ン

 đang
ダ ン

 ở
オー

 bên
ベ ン

 ngoài
ゴ ア イ

 

外
そと

に いるとき 

- Bảo
バ オ

  v ệ
ヴェー

  đầu
ダ ウ

  bằng
バ ン

  ba
バー

  l ô
ロー

 , v
ヴァン

 . v
ヴァン

 . v à
ヴァ―

  s ơ
ソー

  tán
タン

  đến
デ ン

  nơi
ノ イ

  an
アン

  toàn
トアン

  để
デー

 

không
コ ン

  b ị
ビー

  thương
チ ュ オ ン

  do
ゾー

  đồ
ドー

  v ậ t
ヴァット

  rơi
ロイ

  xuống
ス オ ン

 . Gần
ガ ン

  các
カ ク

  tòa
トア

  nhà
ニャー

  lớn
ロ ン

  như
ヌ ー

  cao
カ オ

 

ốc
オク

, kính
キ ン

 v ỡ
ヴォ―

, tường
ツ ォ ン

 v à
ヴァ―

 biển
ビエン

 hiệu
ヒエウ

 có
コ―

 thể
テー

 rơi
ロイ

 xuống
ス オ ン

. 

物
もの

が 落
お

ちて けがをしないよう、かばんなどで 頭
あたま

を守
まも

り、安全
あんぜん

な 場所
ば し ょ

へ 

逃
に

げて ください。ビル
び る

など 大
おお

きな建物
たてもの

の 近
ちか

くは、割
わ

れた ガラス
が ら す

や 壁
かべ

や 

看
かん

板
ばん

が 落
お

ちてくる かもしれません。 

- Trong
チ ョ ン

  trường
チ ュ オ ン

  hợp
ハップ

  động
ド ン

  đất
ダト

 , tàu
タウ

  điện
ディン

  v à
ヴァ―

  x e
セー

  b u ý t
ビュット

  có
コ―

  thể
テー

  dừng
ズ ン

  h o ạ t
ホアット

 

động
ド ン

 . Đừng
ド ゥ ン

  v ộ i
ヴォイ

  v ề
ヴェー

  nhà
ニャー

 , hãy
ハ イ

  đợi
ド イ

  ở
オー

  nơi
ノ イ

  an
アン

  toàn
トアン

  một
モット

  lúc
ルク

 . Do
ゾー

  nhiều
ニ ェ ウ

 

người
グ ォ イ

  v ề
ヴェー

  nhà
ニャー

  cùng
ク ン

  lúc
ルク

  nên
ネ ン

  nhà
ニャー

  ga
ガー

 , đường
ド ウ ン

  x á
シャー

  s ẽ
セー

  đông
ド ン

  đúc
ドゥク

 , nguy
グ ィ ー

 

hiểm
ヒ エ ム

. 

地震
じ し ん

の とき、電車
でんしゃ

や バス
ば す

が 止
と

まることが あります。急
いそ

いで 帰
かえ

らないで、

安全
あんぜん

な 場所
ば し ょ

で しばらく待
ま

って ください。たくさんの人
ひと

が 同
おな

じ時間
じ か ん

に 帰
かえ

るので、駅
えき

や道
みち

が 混
こ

んで危
あぶ

ないです。 
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▼Khi
キ ー

 bạn
バ ン

 đang
ダ ン

 lái
ライ

 x e
セー

 ô
オー

 t ô
トー

 

車
くるま

を運転
うんてん

しているとき 

- T ừ
トゥー

 t ừ
トゥー

 dừng
ズ ン

 x e
セー

 bên
ベ ン

 t rá i
チャイ

 đường
ド ウ ン

 v à
ヴァ―

 tắt
タト

 động
ド ン

 cơ
コー

. 

ゆっくり 道
みち

の左 側
ひだりがわ

に 車
くるま

を 止
と

めて、エンジン
え ん じ ん

を 止
と

めて ください。 

- Thoát
トアット

 r a
ラー

 ngoài
ゴ ア イ

 mà
マー

 không
コ ン

 khóa
コ ア

 cửa
ク ア

 x e
セー

, để
デー

 nguyên
グ エ ン

 chìa
チ ア

 khóa
コ ア

 trên
チェン

 x e
セー

. 

ドア
ど あ

に かぎを かけないで、 車
くるま

に かぎを つけたままにして、外
そと

へ 逃
に

げて 

ください。 

 

▼Khi
キ ー

 bạn
バ ン

 đang
ダ ン

 ở
オー

 gần
ガ ン

 biển
ビエン

 hoặc
ホアック

 sông
ソ ン

 

海
うみ

や 川
かわ

の 近
ちか

くに いる とき 

- Nếu
ネ ウ

 xảy
サ イ

 r a
ラー

 động
ド ン

 đất
ダト

 lớn
ロ ン

 trên
チェン

 biển
ビエン

, có
コ―

 thể
テー

 sóng
ソ ン

 thần
タ ン

 (trang
チ ャ ン

1 8
ムォイ ターム

) cũng
ク ン

 

kéo
ケ オ

 đến
デ ン

. 

    Rời
ロ イ

 x a
サー

 sông
ソ ン

, biển
ビエン

, đ i
デイー

 lên
レン

 chỗ
チョー

 cao
カ オ

. 

海
うみ

で 大
おお

きな 地震
じ し ん

が あったら、津波
つ な み

（18ページ
ぺ ー じ

）が くるかもしれません。 

海
うみ

や 川
かわ

から 遠
とお

くに 離
はな

れて、高
たか

い場所
ば し ょ

へ 逃
に

げて ください。 

- Tr a
チャー

 cứu
キュー

 thông
ト ン

 t i n
ティン

 v ề
ヴェー

 sóng
ソ ン

 thần
タ ン

 trên
チェン

 T V
ティーヴィ―

, In t e rn e t
インターネット

 v à
ヴァ―

 "Safety
セフティー

 

t i p s
チップス

" (trang
チ ャ ン

 1 0
ムォイ

). Khi
キ ー

 có
コ―

 đ i ề u
ディェウ

 g ì
ジー

 không
コ ン

 hiểu
ヒエウ

, hãy
ハ イ

 hỏi
ホイ

 người
グ ォ イ

 Nhật
ニャット

: "Liệu
リエウ

 

có
コ―

 vấn
ヴァン

 đề
デー

 g ì
ジー

 v ớ i
ヴォイ

 sóng
ソ ン

 thần
タ ン

 không
コ ン

 ạ
アー

?" 

テレビ
て れ び

や インターネット
い ん た ー ね っ と

、「Safety tips」（10ページ
ぺ ー じ

）で、津波
つ な み

の 

情 報
じょうほう

を 調
しら

べて ください。わからないときは、日本人
に ほ ん じ ん

に「津波
つ な み

は大丈夫
だいじょうぶ

で

すか」と聞
き

いて ください。 

 

▼Khi
キ ー

 bạn
バ ン

 lánh
ライン

 nạn
ナ ン

 

 逃
に

げる とき 
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- Khi
キ ー

 bạn
バ ン

 không
コ ン

 b i ế t
ビェット

 đâu
ダ ウ

 l à
ラー

 nơi
ノ イ

 an
アン

 toàn
トアン

, hãy
ハ イ

 hỏi
ホイ

 người
グ ォ イ

 Nhật
ニャット

: "Tôi
ト イ

 nên
ネ ン

 

đến
デ ン

 đâu
ダ ウ

 để
デー

 lánh
ライン

 nạn
ナ ン

?" 

安全
あんぜん

な 場所
ば し ょ

が わからない ときは、日本人
に ほ ん じ ん

に「どこへ 逃
に

げたら いいです

か」と 聞
き

いて ください。 

- Không
コ ン

 đến
デ ン

 gần
ガ ン

 vách
ヴァック

 đá
ダー

. Vách
ヴァック

 đá
ダー

 có
コ―

 thể
テー

 s ạ t
サット

 l ở
ロー

. 

がけの 近
ちか

くへ 行
い

かないでください。がけが 崩
くず

れる かもしれません。 

- Nếu
ネ ウ

 có
コ―

 nguy
グ ィ ー

 cơ
コー

 xảy
サ イ

 r a
ラー

 sóng
ソ ン

 thần
タ ン

 (trang
チ ャ ン

 1 8
ムォイ ターム

), hãy
ハ イ

 tránh
チャイン

 x a
サー

 biển
ビエン

, 

sông
ソ ン

, s ơ
ソー

 tán
タン

 đến
デ ン

 nơi
ノ イ

 cao
カ オ

. 

津波
つ な み

（18ページ
ぺ ー じ

）の危険
き け ん

が あるときは、海
うみ

や 川
かわ

から 遠
とお

くに 離
はな

れて 高
たか

い場
ば

所
しょ

へ 逃
に

げて ください。 

○ Sau
サ ウ

 khi
キー

 động
ド ン

 đất
ダト

 xảy
サ イ

 r a
ラー

 

地震
じ し ん

の あと 

- Không
コ ン

 châm
チ ャ ム

 lửa
ルア

. Ống
オ ン

 dẫn
ザ ン

 gas
ガ ー

 có
コ―

 thể
テー

 b ị
ビー

 hỏng
ホ ン

 v à
ヴァ―

 ga
ガー

s có
コ―

 thể
テー

 b ị
ビー

 r ò
ロー

 r ỉ
リー

 

trong
チ ョ ン

 phòng
フ ォ ン

. 

火
ひ

を つけては いけません。ガス管
が す か ん

が 壊
こわ

れて、部屋
へ や

の中
なか

に ガス
が す

が 漏
も

れて

いる かもしれません。 

- Trữ
ツ ー

 sẵn
サ ン

 nhiều
ニ ェ ウ

 nước
ヌォック

 trong
チ ョ ン

 bồn
ボ ン

 tắm
タ ム

, v
ヴァン

. v
ヴァン

. Ống
オ ン

 nước
ヌォック

 có
コ―

 thể
テー

 b ị
ビー

 v ỡ
ヴォ―

 

v à
ヴァ―

 nước
ヌォック

 không
コ ン

 chảy
チャイ

 r a
ラー

 đ ư ợ c
ドゥオック

. 

風呂
ふ ろ

などに 水
みず

を たくさん入
い

れて ためておきます。水道管
すいどうかん

が 壊
こわ

れて、水
みず

が 出
で

なくなるかもしれません。 
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③ Sóng
ソ ン

 thần
タ ン

 

津波
つ な み

 

  Khi
キ ー

 có
コ―

 động
ド ン

 đất
ダト

 lớn
ロ ン

 trên
チェン

 biển
ビエン

, sóng
ソ ン

 thần
タ ン

 có
コ―

 thể
テー

 ậ p
アップ

 đến
デ ン

. 

海
うみ

で 大
おお

きな地震
じ し ん

が あったとき、津波
つ な み

が 来
く

るかもしれません。 

- Tr a
チャー

 cứu
キュー

 thông
ト ン

 t i n
ティン

 v ề
ヴェー

 sóng
ソ ン

 thần
タ ン

 trên
チェン

 T V
ティーヴィ―

, In t e rn e t
インターネット

 v à
ヴァ―

 "Safety
セフティー

 

t i p s
チップス

" (trang
チ ャ ン

 1 0
ムォイ

). 

テレビ
て れ び

、インターネット
い ん た ー ね っ と

、「Safety tips」（10ページ
ぺ ー じ

）で、津波
つ な み

の 情 報
じょうほう

を 調
しら

べて ください。 

- Khi
キ ー

 không
コ ン

 b i ế t
ビェット

 sóng
ソ ン

 thần
タ ン

 có
コ―

 xảy
サ イ

 đến
デ ン

 hay
ハ イ

 không
コ ン

, hãy
ハ イ

 hỏi
ホイ

 người
グ ォ イ

 Nhật
ニャット

: "

Liệu
リエウ

 có
コ―

 vấn
ヴァン

 đề
デー

 g ì
ジー

 v ớ i
ヴォイ

 sóng
ソ ン

 thần
タ ン

 không
コ ン

 ạ
アー

?" 

津波
つ な み

が 来
く

るか わからないときは、日本人
に ほ ん じ ん

に「津波
つ な み

は大丈夫
だいじょうぶ

ですか」と 聞
き

いてください。 

- Nếu
ネ ウ

 có
コ―

 “thông
ト ン

 báo
バ オ

 chú
ツ ー

 ý
イー

” “cảnh
カイン

 báo
バ オ

” thông
ト ン

 báo
バ オ

 v ề
ヴェー

 nguy
グ ィ ー

 cơ
コー

 xảy
サ イ

 r a
ラー

 

sóng
ソ ン

 thần
タ ン

, l ậ p
ラップ

 t ứ c
トゥック

 s ơ
ソー

 tán
タン

 đến
デ ン

 nơi
ノ イ

 cao
カ オ

. 

津波
つ な み

の 危険
き け ん

を 知
し

らせる「注意報
ちゅういほう

」「警報
けいほう

」が 出
で

たら、すぐ 高
たか

い場所
ば し ょ

へ 逃
に

げてください。 

Thông
ト ン

 báo
バ オ

 chú
ツ ー

 ý
イー

 (đ ư ợ c
ドゥオック

 đưa
ドゥア

 r a
ラー

 khi
キー

 có
コ―

 nguy
グ ィ ー

 cơ
コー

 xảy
サ イ

 r a
ラー

 thảm
タ ム

 họa
ホ ア

) 

注意報
ちゅういほう

（災害
さいがい

が 起
お

こる危険
き け ん

が あるときに 発 表
はっぴょう

されます） 

Cảnh
カ イ ン

 báo
バ オ

 (đ ư ợ c
ドゥオック

 đưa
ドゥア

 r a
ラー

 khi
キー

 có
コ―

 nguy
グ ィ ー

 cơ
コー

 xảy
サ イ

 r a
ラー

 thảm
タ ム

 họa
ホ ア

 lớn
ロ ン

) 

警
けい

 報
ほう

（大
おお

きな 災害
さいがい

が 起
お

こる 危険
き け ん

が あるときに 発 表
はっぴょう

されます） 

○ Nếu
ネ ウ

  có
コ―

  “thông
ト ン

  báo
バ オ

  chú
ツ ー

  ý
イー

 ” “cảnh
カイン

  báo
バ オ

 ” thông
ト ン

  báo
バ オ

  v ề
ヴェー

  nguy
グ ィ ー

  cơ
コー

  xảy
サ イ

  r a
ラー

  sóng
ソ ン

 

thần
タ ン

 

津波
つ な み

の 危険
き け ん

を 知
し

らせる「注意報
ちゅういほう

」「警報
けいほう

」が出
で

たとき 
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▼Lập
ラップ

 t ứ c
トゥック

 s ơ
ソー

 tán
タン

 đến
デ ン

 nơi
ノ イ

 cao
カ オ

. 

 すぐ 高
たか

い場所
ば し ょ

へ 逃
に

げてください 

- Sóng
ソ ン

 thần
タ ン

 có
コ―

 sức
ス ク

 mạnh
マ イ ン

 rất
ラト

 lớn
ロ ン

 v à
ヴァ―

 rất
ラト

 nhanh
ニ ャ ン

, cho
チョー

 nên
ネ ン

 sau
サ ウ

 khi
キー

 nhìn
ニ ン

 thấy
テ イ

 

sóng
ソ ン

 thần
タ ン

 rồi
ロイ

 mới
モ イ

 đ i
ディー

 lánh
ライン

 nạn
ナ ン

 t h ì
ティー

 không
コ ン

 k ị p
キップ

. Phải
ファイ

 l ậ p
ラップ

 t ứ c
トゥック

 s ơ
ソー

 tán
タン

. 

津波
つ な み

は とても 大
おお

きな 力
ちから

が あって、速
はや

い ですから、津波
つ な み

が 見
み

えてから 

逃
に

げても 間
ま

に合
あ

いません。すぐ 逃
に

げて ください。 

- Lập
ラップ

 t ứ c
トゥック

 tránh
チャイン

 x a
サー

 biển
ビエン

, sông
ソ ン

, s ơ
ソー

 tán
タン

 tới
トイ

 nơi
ノ イ

 cao
カ オ

. 

    海
うみ

や 川
かわ

から 遠
とお

くの 高
たか

い場所
ば し ょ

へ すぐに 逃
に

げて ください。 

- Khi
キ ー

 bạn
バ ン

 không
コ ン

 b i ế t
ビェット

 đâu
ダ ウ

 l à
ラー

 nơi
ノ イ

 an
アン

 toàn
トアン

, hãy
ハ イ

 hỏi
ホイ

 người
グ ォ イ

 Nhật
ニャット

: "Tôi
ト イ

 nên
ネ ン

 

đến
デ ン

 đâu
ダ ウ

 để
デー

 lánh
ライン

 nạn
ナ ン

?" 

わからないときは、「どこに 逃
に

げたら いいですか」と日本人
に ほ ん じ ん

 に聞
き

いて 

ください。 

▼Sóng
ソ ン

 thần
タ ン

 không
コ ン

 đến
デ ン

 1
モット

 lần
ラン

 

津波
つ な み

は 1回
かい

 だけではない 

- Sóng
ソ ン

 thần
タ ン

 s ẽ
セー

 đến
デ ン

 nhiều
ニ ェ ウ

 lần
ラン

. Kể
ケー

 c ả
カー

 khi
キー

 nhìn
ニ ン

 thấy
テ イ

 sóng
ソ ン

 thần
タ ン

 có
コ―

 v ẻ
ヴェー

 đã
ダー

 

k ế t
ケット

 t h ú c
トゥック

, cũng
ク ン

 t u y ệ t
トイエット

 đối
ドイ

 không
コ ン

 đ i
ディー

 đến
デ ン

 gần
ガ ン

 biển
ビエン

, sông
ソ ン

. Trong
チ ョ ン

 lúc
ルク

  

"thông
ト ン

 báo
バ オ

 chú
ツ ー

 ý
イー

", "cảnh
カイン

 báo
バ オ

" vẫn
ヴァン

 đang
ダ ン

 đ ư ợ c
ドゥオック

 đưa
ドゥア

 r a
ラー

, phải
ファイ

 ở
オー

 yên
イエン

 tại
タイ

 

một
モット

 nơi
ノ イ

 an
アン

 toàn
トアン

. 

津波
つ な み

は 何回
なんかい

も 来
き

ます。津波
つ な み

が 終
お

わったように 見
み

えても、海
うみ

や 川
かわ

の 近
ちか

くには 絶対
ぜったい

に 行
い

かないで ください。「注意報
ちゅういほう

」「警報
けいほう

」が 出
で

ている 

間
あいだ

は、安全
あんぜん

な 場所
ば し ょ

に いてください。 
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(5) “Thông
ト ン

 t i n
ティン

 s ơ
ソー

 tán
タン

” v à
ヴァ―

 “Mức
ム ク

 độ
ドー

 cảnh
カイン

 báo
バ オ

” 

「避難
ひ な ん

情 報
じょうほう

」と「警戒
けいかい

レベル
れ べ る

」 

 Là
ラー

  những
ヌ ン

  t ừ
トゥー

  mà
マー

  bạn
バ ン

  thường
ト ウ ン

  nhìn
ニ ン

  thấy
テ イ

  hoặc
ホアック

  nghe
ゲ ー

  thấy
テ イ

  trên
チェン

  T V
ティーヴィ―

  khi
キー

 

xảy
サ イ

 r a
ラー

 thảm
タ ム

 họa
ホ ア

. 

災害
さいがい

のとき、テレビ
て れ び

などで よく見
み

たり、聞
き

いたりする ことば です。 

〇 Thông
ト ン

  t i n
ティン

  s ơ
ソー

  tán
タン

   Là
ラー

  thông
ト ン

  t i n
ティン

  v ề
ヴェー

  v i ệ c
ヴィエック

  s ơ
ソー

  tán
タン

  (di
ジ

  chuyển
チ ュ エ ン

  đến
デ ン

  nơi
ノ イ

 

an
アン

 toàn
トアン

). 

避難
ひ な ん

情 報
じょうほう

  避難
ひ な ん

｟安全
あんぜん

な 場所
ば し ょ

に 逃
に

げること｠についての 情 報
じょうほう

です。 

 Sơ
ソー

 tán
タン

 người
グ ォ イ

 cao
カ オ

 t u ổ i
トゥオイ

  - Chuẩn
チ ュ ア ン

 b ị
ビー

 s ơ
ソー

 tán
タン

. 

高齢者
こうれいしゃ

等
とう

避難
ひ な ん

   ・避難
ひ な ん

する 準備
じゅんび

を してください。 

- Sơ
ソー

  tán
タン

  người
グ ォ イ

  g i à
ジアー

 , t r ẻ
チェー

  em
エム

  v à
ヴァ―

  những
ヌ ン

  người
グ ォ イ

 

s ẽ
セー

 cần
カ ン

 nhiều
ニ ェ ウ

 thời
ト イ

 gian
ジャン

 để
デー

 s ơ
ソー

 tán
タン

, v
ヴァン

. v
ヴァン

. 

・お年寄
お と し よ

りや 子
こ

ども、避難
ひ な ん

するのに 時間
じ か ん

が か

かる人
ひと

などは,避
ひ

難
なん

して ください。 

 Chỉ
チ ー

  t h ị
ティー

  s ơ
ソー

  tán
タン

         - Mọi
モ イ

  người
グ ォ イ

  phải
ファイ

  s ơ
ソー

  tán
タン

  đến
デ ン

  nơi
ノ イ

  an
アン

  toàn
トアン

  ngay
ガ イ

  l ậ p
ラップ

 

t ứ c
トゥック

. 

避難
ひ な ん

指示
し じ

      ・みんな 安全
あんぜん

な 場所
ば し ょ

へ すぐ避難
ひ な ん

して ください。 
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〇 Mức
ム ク

 độ
ドー

 cảnh
カイン

 báo
バ オ

  Là
ラー

 thông
ト ン

 t i n
ティン

 v ề
ヴェー

 mức
ム ク

 độ
ドー

 nguy
グ ィ ー

 cơ
コー

 xảy
サ イ

 r a
ラー

 thảm
タ ム

 họa
ホ ア

 

v ề
ヴェー

  nước
ヌォック

  v à
ヴァ―

  thảm
タ ム

  họa
ホ ア

  s ạ t
サット

  l ở
ロー

  đất
ダト

  trừ
ツー

  sóng
ソ ン

  thần
タ ン

  ( 1
モット

   

đến
デ ン

  5
ナム

 ) v à
ヴァ―

  thông
ト ン

  t i n
ティン

  s ơ
ソー

  tán
タン

  (di
ジ

  chuyển
チ ュ エ ン

  đến
デ ン

  nơi
ノ イ

  an
アン

 

toàn
トアン

). 

警戒
けいかい

レベル
れ べ る

  津波
つ な み

以外
い が い

の  水
みず

の 災害
さいがい

や  土砂
ど し ゃ

災害
さいがい

が  起
お

こ る  危険
き け ん

の  

レベル
れ べ る

（１～５）と、避難
ひ な ん

｟安全
あんぜん

な 場所
ば し ょ

へ 逃
に

げること｠

についての 情 報
じょうほう

です。 

 

Mức
ム ク

 độ
ドー

 cảnh
カイン

 báo
バ オ

 

警戒
けいかい

レベル
れ べ る

 

Những
ヌ ン

 đ i ề u
ディェウ

 cần
カ ン

 chú
ツ ー

 ý
イー

, thông
ト ン

 t i n
ティン

 v ề
ヴェー

 s ơ
ソー

 tán
タン

 

気
き

を つけること、避難
ひ な ん

に ついての 情 報
じょうほう

 

1 Vui
ヴゥイ

  lòng
ロ ン

  t r a
チャー

  cứu
キュー

  thông
ト ン

  t i n
ティン

  v ề
ヴェー

  mưa
ム ア

  v à
ヴァ―

  sông
ソ ン

  trên
チェン

 

T V
ティーヴィ―

 hoặc
ホアック

 In t e rn e t
インターネット

. 

雨
あめ

や 川
かわ

の 情 報
じょうほう

を テレビ
て れ び

や インターネット
い ん た ー ね っ と

で 調
しら

べて くだ

さい。 

2 Vui
ヴ イ

 lòng
ロ ン

 t ì m
ティム

 hiểu
ヒエウ

 các
カ ク

h t h ứ c
トゥック

 s ơ
ソー

 tán
タン

 v à
ヴァ―

 nơi
ノ イ

 s ơ
ソー

 tán
タン

. 

どこに どうやって 避難
ひ な ん

するか 調
しら

べて ください。 

3 Sơ
ソー

  tán
タン

  người
グ ォ イ

  g i à
ジアー

 , t r ẻ
チェー

  em
エム

  v à
ヴァ―

  những
ヌ ン

  người
グ ォ イ

  s ẽ
セー

  cần
カ ン

  nhiều
ニ ェ ウ

 

thời
ト イ

 gian
ジャン

 để
デー

 s ơ
ソー

 tán
タン

. Sơ
ソー

 tán
タン

 người
グ ォ イ

 cao
カ オ

 t u ổ i
トゥオイ

 

お年寄
と し よ

りや 子
こ

ども、避難
ひ な ん

するのに 時間
じ か ん

がかかる 人
ひと

は 避難
ひ な ん

して ください。 高齢者
こうれいしゃ

避難
ひ な ん

 

4 Mọi
モ イ

  người
グ ォ イ

  phải
ファイ

  s ơ
ソー

  tán
タン

  đến
デ ン

  nơi
ノ イ

  an
アン

  toàn
トアン

  n ga
ガー

 y l ậ p
ラップ

  t ứ c
トゥック

 . 

Chỉ
チ ー

 t h ị
ティー

 s ơ
ソー

 tán
タン

 

みんな、安全
あんぜん

な 場所
ば し ょ

へ すぐ避難
ひ な ん

して ください。避難
ひ な ん

指示
し じ

 

5 Đã
ダー

  xảy
サ イ

  r a
ラー

  thảm
タ ム

  họa
ホ ア

 . Hãy
ハ イ

  bảo
バ オ

  v ệ
ヴェー

  cuộc
クォック

  sống
ソ ン

  quý
キ ー

  g i á
ジャー

  của
ク ア

 

bạn
バ ン

! 

災害
さいがい

が 起
お

こって います。大切
たいせつ

な 命
いのち

を 守
まも

って ください！ 
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1-3 Quay
ク ア イ

 số
ソー

 nhắn
ニ ャ ン

 t in
ティン

 khi
キ ー

 xảy
サ イ

 ra
ラー

 thảm
タ ム

 họa
ホ ア

 
災害用
さいがいよう

伝言
でんごん

 ダイヤル
だ い や る

 

   Nếu
ネ ウ

  bạn
バ ン

  muốn
ム オ ン

  liên
リエン

  lạc
ラク

  v ớ i
ヴォイ

  g i a
ジャー

  đình
ディン

  hoặc
ホアック

  bạn
バ ン

  bè
ベー

  khi
キー

  không
コ ン

  thể
テー

  s ử
スー

  dụng
ズ ン

 

điện
ディン

  thoại
ト ア イ

  do
ゾー

  thảm
タ ム

  họa
ホ ア

  (bão
バ オ

 /mưa
ム ア

  lớn
ロ ン

 , động
ド ン

  đất
ダト

 /sóng
ソ ン

  thần
タ ン

 ), hãy
ハ イ

  s ử
スー

  dụng
ズ ン

  các
カ ク

 

dịch
ジック

 vụ
ヴ―

 do
ゾー

 công
コ ン

 t y
ティ

 điện
ディン

 thoại
ト ア イ

. 

  Nếu
ネ ウ

  bạn
バ ン

  không
コ ン

  hiểu
ヒエウ

 , hãy
ハ イ

  hỏi
ホイ

  người
グ ォ イ

  Nhật
ニャット

 : " Vui
ヴゥイ

  lòng
ロ ン

  cho
チョー

  tôi
トイ

  b i ế t
ビェット

  các
カ ク

 h 

quay
ク アイ

 s ố
ソー

 nhắn
ニ ャン

 t i n
ティン

. 

災害
さいがい

（台風
たいふう

・大雨
おおあめ

・地震
じ し ん

・津波
つ な み

）で 電話
で ん わ

が つながらないときに、家族
か ぞ く

や 友達
ともだち

に 連絡
れんらく

したいときは、電話
で ん わ

の 会社
かいしゃ

の サービス
さ ー び す

を 利用
り よ う

して ください。 

わからないときは、日本人
に ほ ん じ ん

に「伝言
でんごん

ダイヤル
だ い や る

の かけ方
かた

を 教
おし

えて ください」と

言ってください。 

○ Quay
ク ア イ

 s ố
ソー

 nhắn
ニ ャン

 t i n
ティン

 khi
キー

 xảy
サ イ

 r a
ラー

 thảm
タ ム

 họa
ホ ア

 (NTT
ノ テテ

)  

災害用
さいがいよう

伝言
でんごん

 ダイヤル
だ い や る

（NTT） 

  Bạn
バ ン

 có
コ―

 thể
テー

 gọi
ゴイ

 " 1 7 1
モットベイモット

" để
デー

 nhập
ニャップ

 t i n
ティン

 nhắn
ニ ャン

 hoặc
ホアック

 nghe
ゲ ー

 t i n
ティン

 nhắn
ニ ャン

 thoại
ト ア イ

. 

「１７１」に 電話
で ん わ

を かけて、メッセージ
め っ せ ー じ

を 入
い

れたり 聞
き

いたりすることが できます。 

  NTT WEST :  (URL) https://www.ntt-west.co.jp/dengon/web171/ 

N T T
えぬてぃてぃ

西日本
に し に ほ ん

 

 

○ Bảng
バ ン

 nhắn
ニ ャン

 t i n
ティン

 khi
キー

 thiên
ティエン

 tai
タイ

 ( W e b 1 7 1
ウェーブモットベイモット

)     

災害用
さいがいよう

伝言板
でんごんばん

（Web171） 

  Bạn
バ ン

  có
コ―

  thể
テー

  nhập
ニャップ

  t i n
ティン

  nhắn
ニ ャン

  văn
ヴァン

  bản
バ ン

  trên
チェン

  máy
マ イ

  tính
ティン

  hoặc
ホアック

  điện
ディン

  thoại
ト ア イ

  thông
ト ン

 

minh
ミ イ ン

.  

パソコン
ぱ そ こ ん

や スマートフォン
す ま ー と ふ ぉ ん

で、文字
も じ

の メッセージ
め っ せ ー じ

を 入
い

れることが できま

す。 

https://www.ntt-west.co.jp/dengon/web171/
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  (URL)https://www.web171.jp/web171app/topRedirect.do                      

 

 

○ Dịch
ジ ック

 vụ
ヴ―

 bảng
バ ン

 nhắn
ニ ャン

 t i n
ティン

 khi
キー

 thiên
ティエン

 tai
タイ

 (điện
ディン

 thoại
ト ア イ

 di
ジ

 động
ド ン

) 

災害用
さいがいよう

伝言板
でんごんばん

 サービス
さ ー び す

（携帯
けいたい

電話
で ん わ

） 

 Các
カ ク

 công
コ ン

 t y
ティ

 điện
ディン

 thoại
ト ア イ

 di
ジ

 động
ド ン

 cũng
ク ン

 có
コ―

 dịch
ジック

 vụ
ヴ―

 nhắn
ニ ャン

 t i n
ティン

. 

携帯
けいたい

電話
で ん わ

の 会社
かいしゃ

にも メッセージ
め っ せ ー じ

の サービス
さ ー び す

が あります。 

 

NTT Docomo: (URL)http://dengon.docomo.ne.jp/top.cgi   

          

  KDDI (au): (URL)http://dengon.ezweb.ne.jp/     

 

 Softbank / Ymobile: (URL) http://dengon.softbank.ne.jp/                                                     

 

 

  

https://www.web171.jp/web171app/topRedirect.do
http://dengon.docomo.ne.jp/top.cgi
http://dengon.ezweb.ne.jp/
http://dengon.softbank.ne.jp/
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1-4 Nơi
ノ イ

 sơ
ソー

 tán
タ ン

 được
ドゥオック

 chỉ
チ ー

 định
デ ィ ン

 
指定
し て い

避難所
ひ な ん じ ょ

 

 Là
ラー

  nơi
ノ イ

  s ơ
ソー

  tán
タン

  đến
デ ン

  ( s ơ
ソー

  tán
タン

  đến
デ ン

  nơi
ノ イ

  an
アン

  toàn
トアン

 ) nếu
ネ ウ

  thấy
テ イ

  nguy
グ ィ ー

  hiểm
ヒ エ ム

  khi
キー

  ở
オー

  nhà
ニャー

 

hoặc
ホアック

 có
コ―

 người
グ ォ イ

 không
コ ン

 thể
テー

 sống
ソ ン

 ở
オー

 trong
チ ョ ン

 nhà
ニャー

 khi
キー

 xảy
サ イ

 r a
ラー

 thiên
ティエン

 tai
タイ

. 

災害
さいがい

の とき、家
いえ

にいると 危険
き け ん

が ある場合
ば あ い

や 家
いえ

に 住
す

めなくなった人
ひと

が 避難
ひ な ん

す

る｟安全
あんぜん

な 場所
ば し ょ

に 逃
に

げる｠場所
ば し ょ

です。 

Nơi
ノイ

 s ơ
ソー

 tán
タン

 đ ư ợ c
ドゥオック

 chỉ
チー

 định
ディン

 

指定
し て い

避難所名
ひなんじょめい

 

Đ ị a
ディア

 chỉ
チー

 

住
じゅう

  所
しょ

 

Điện
ディン

 thoại
トアイ

 

電話番号
でんわばんごう

 

1 

 
Takase-cho

 

高た
か 

 

瀬せ 
 

町
ち
ょ
う 

Trường
チュオン

 t i ể u
ティエウ

 học
ホク

 Kamitakase 

上
かみ

高瀬
た か せ

小 学 校
しょうがっこう

 

783-2 Kamitakase, 

Takase-cho 

高瀬町上
たかせちょうかみ

高瀬
た か せ

783-2 

0875-72-5309 

2 

Phòng
フ ォ ン

 t ậ p
タップ

 thể
テー

 dục
ズク

 tổng
ト ン

 h ợ p
ハップ

 

Mitoyo-shi 

三豊市
み と よ し

総合
そうごう

体育館
たいいくかん

 

751-24 Kamitakase, 

Takase-cho 

高瀬町上
たかせちょうかみ

高瀬
た か せ

751-24 

0875-72-1500 

3 
Trường
チュオン

 trung
チュン

 học
ホク

 c ơ
コー

 s ở
ソー

 Takase 

高瀬
た か せ

中 学 校
ちゅうがっこう

 

2725-1 Shimokatsuma, 

Takase-cho 

高瀬町下
たかせちょうしも

勝間
か つ ま

2725-1 

0875-72-3161 

4 
Trường
チュオン

 t i ể u
ティエウ

 học
ホク

 Katsuma 

勝間
か つ ま

小 学 校
しょうがっこう

 

803-1 Shimokatsuma, 

Takase-cho 

高瀬町下
たかせちょうしも

勝間
か つ ま

803-1 

0875-72-5329 

5 

Hội
ホイ

 trường
チュオン

 Katsuma - Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 

cộng
コ ン

 đồn
ドン

g Takase-cho 

高瀬町
たかせちょう

公民館
こうみんかん

勝間
か つ ま

分館
ぶんかん

 

 

350-2 Shimokatsuma, 

Takase-cho 

高瀬町下
たかせちょうしも

勝間
か つ ま

350-2 

0875-72-0503 
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6 

Hội
ホイ

 trường
チュオン

 sáng
サ ン

 tạo
タオ

 tương
トゥオン

 l a i
ライ

 

Mitoyo
ミ ト ヨ

 

みとよ未来
み ら い

創造館
そうぞうかん

 

2347-1 Shimokatsuma, 

Takase-cho 

高瀬町下
たかせちょうしも

勝間
か つ ま

2347-1 

0875-73-3051 

7 
N h à
ニャー

 t ậ p
タップ

 thể
テー

 dục
ズク

 Takase-cho 

高瀬町
たかせちょう

体育館
たいいくかん

 

2687-1 Shimokatsuma, 

Takase-cho 

高瀬町下
たかせちょうしも

勝間
か つ ま

2687-1 

― 

8 
Trường
チュオン

 T H P T
チュンホクフォートン

 Takase 

高瀬
た か せ

高等学校
こうとうがっこう

 

2093 Shimokatsuma, 

Takase-cho 

高瀬町下
たかせちょうしも

勝間
か つ ま

2093 

0875-72-5100 

9 
Trường
チュオン

 t i ể u
ティエウ

 học
ホク

 Hiji 

比地
ひ じ

小 学 校
しょうがっこう

 

93-1 Hiji, Takase-cho 

高瀬町比地
た か せ ち ょ う ひ じ

93-1 
0875-72-5213 

10 
Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 hàng
ハ ン

 hải
ハイ

 Takase B&G 

高瀬
た か せ

Ｂ＆Ｇ海洋
かいよう

センター
せ ん た ー

 

2986-2 Hijinaka, Takase-

cho 

高瀬町比
たかせちょうひ

地中
じ な か

2986-2 

0875-73-4700 

11 

Hội
ホイ

 trường
チュオン

 Hiji Futabunkan - Trung
チ ュ ン

 

tâm
タム

 cộng
コ ン

 đồng
ド ン

 Takase-cho 

高瀬町
たかせちょう

公民館
こうみんかん

比地
ひ じ

二分館
ふたぶんかん

 

186 Hiji, Takase-cho 

高瀬町
たかせちょう

比地
ひ じ

186 
0875-72-0504 

12 
Trường
チュオン

 t i ể u
ティエウ

 học
ホク

 Ninomiya 

二ノ宮
に の み や

小 学 校
しょうがっこう

 

1497-1 Samatako, Takase-

cho 

高瀬町
たかせちょう

佐
さ

股
また

甲
こう

1497-1 

0875-74-6302 

13 

Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 cải
カイ

 t h i ệ n
ティエン

 c ơ
コー

 cấu
カウ

 nông
ノ ン

 

nghiệp
ギエップ

 khu
クー

 v ự c
ヴック

 Ninomiya 

二ノ宮
に の み や

地区
ち く

農 業
のうぎょう

構造
こうぞう

改善
かいぜん

センター
せ ん た ー

 

3343-4 Samatako, Takase-

cho 

高瀬町
たかせちょう

佐
さ

股
また

甲
こう

3343-4 

0875-74-7690 

14 
Trường
チュオン

 t i ể u
ティエウ

 học
ホク

 Asa 

麻
あさ

小 学 校
しょうがっこう

 

3868 Kamiasa, Takase-

cho 

高瀬町上
たかせちょうかみ

麻
あさ

3868 

0875-74-6237 
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15 

Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 cải
カイ

 t h i ệ n
ティエン

 c ơ
コー

 cấu
カウ

 nông
ノ ン

 

nghiệp
ギエップ

 khu
クー

 v ự c
ヴック

 Asa 

麻
あさ

地区
ち く

農 業
のうぎょう

構造
こうぞう

改善
かいぜん

センター
せ ん た ー

 

1210-5 Shimoasa, Takase-

cho 

高瀬町下
たかせちょうしも

麻
あさ

1210-5 

0875-74-7693 

16 

Y
am

am
oto-cho

 
山や

ま 
 

本も
と 

 

町
ち
ょ
う 

( c ũ
クー

) Trường
チュオン

 t i ể u
ティエウ

 học
ホク

 Tsuji 

( 旧
きゅう

)辻
つじ

小 学 校
しょうがっこう

 

1375 Tsuji, Yamamoto-

cho 

山 本 町
やまもとちょう

辻
つじ

1375 

― 

17 

Hội
ホイ

 trường
チュオン

 Tsuji bunkan - Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 

cộng
コ ン

 đồng
ド ン

 Yamamoto-cho 

山 本 町
やまもとちょう

公民館
こうみんかん

辻
つじ

分館
ぶんかん

 

1374-1 Tsuji, Yamamoto-

cho 

山 本 町
やまもとちょう

辻
つじ

1374-1 

0875-63-4691 

18 
Trường
チュオン

 trung
チュン

 học
ホク

 c ơ
コー

 s ở
ソー

 Mitoyo 

三豊
み と よ

中 学 校
ちゅうがっこう

 

876 Tsuji, Yamamoto-cho 

山 本 町
やまもとちょう

辻
つじ

876 
0875-63-3028 

19 
(c ũ
クー

) Trường
チュオン

 t i ể u
ティエウ

 học
ホク

 Kochi 

( 旧
きゅう

)河内
こ う ち

小 学 校
しょうがっこう

 

714 Kochi, Yamamoto-

cho 

山 本 町
やまもとちょう

河内
こ う ち

714 

― 

20 
Ngôi
ゴ イ

 n h à
ニャー

 phụ
フ―

 n ữ
ヌー

 nông
ノ ン

 thôn
ト ン

 Kochi 

河内
こ う ち

農村
のうそん

婦人
ふ じ ん

の家
いえ

 

1080-1 Kochi, 

Yamamoto-cho 

山 本 町
やまもとちょう

河内
こ う ち

1080-1 

0875-63-4690 

21 
Trường
チュオン

 t i ể u
ティエウ

 học
ホク

 Yamamoto 

山本
やまもと

小 学 校
しょうがっこう

 

6-1 Ono, Yamamoto-cho 

山 本 町
やまもとちょう

大野
お お の

6-1 
0875-63-8100 

22 

Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 cải
カイ

 t h i ệ n
ティエン

 c ơ
コー

 cấu
カウ

 nông
ノ ン

 

nghiệp
ギエップ

 Saitata Ono 

財田
さ い た

大野
お お の

農 業
のうぎょう

構造
こうぞう

改善
かいぜん

センター
せ ん た ー

 

266-1 Ono, Yamamoto-

cho 

山 本 町
やまもとちょう

大野
お お の

266-1 

0875-63-4692 

23 
Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 Y
イー

 t ế
テー

 Yamamoto-cho 

山 本 町
やまもとちょう

保健
ほ け ん

センター
せ ん た ー

 

375 Saita Nishi, 

Yamamoto-cho 

山 本 町
やまもとちょう

財田
さ い た

西
にし

375 

― 
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24 

Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 cải
カイ

 t h i ệ n
ティエン

 môi
モイ

 trường
チュオン

 

nông
ノ ン

 thôn
ト ン

 Yamamoto-cho 

山 本 町
やまもとちょう

農村
のうそん

環 境
かんきょう

改善
かいぜん

センター
せ ん た ー

 

375 Saita Nishi, 

Yamamoto-cho 

山 本 町
やまもとちょう

財田
さ い た

西
にし

375 

― 

25 
(c ũ
クー

) Trường
チュオン

 t i ể u
ティエウ

 học
ホク

 Koda 

( 旧
きゅう

)神田
こ う だ

小 学 校
しょうがっこう

 

1259 Koda,Yamamoto-

cho 

山 本 町
やまもとちょう

神田
こ う だ

1259 

― 

26 

Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 xúc
スク

 t i ế n
ティエン

 định
ディン

 c ư
クー

 

Koda 

神田
こ う だ

定 住
ていじゅう

促進
そくしん

センター
せ ん た ー

 

1250-3 Koda,Yamamoto-

cho 

山 本 町
やまもとちょう

神田
こ う だ

1250-3 

0875-63-4693 

27 

M
ino-cho

 

三み 
 

野の 
 

町
ち
ょ
う 

Trường
チュオン

 t i ể u
ティエウ

 học
ホク

 Omi 

大見
お お み

小 学 校
しょうがっこう

 

3034-4 Omiko, Mino-cho 

三野町
み の ち ょ う

大見
お お み

甲
こう

3034-4 
0875-72-5402 

28 

Hội
ホイ

 trường
チュオン

 Omi bunkan - Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 

cộng
コ ン

 đồng
ド ン

 Mino-cho 

三野町
み の ち ょ う

公民館
こうみんかん

大見分館
おおみぶんかん

 

3047-3 Omiko, Mino-cho 

三野町
み の ち ょ う

大見
お お み

甲
こう

3047-3 
0875-73-5773 

29 
Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 Minocho Hatsuratsu 

三野町
み の ち ょ う

はつらつセンター
せ ん た ー

 

3034-1 Omiko, Mino-cho 

三野町
み の ち ょ う

大見
お お み

甲
こう

3034-1 
0875-73-3211 

30 
Fureai
フレアイ

 Park
パーク

 Mino
ミ ノ

 

ふれあいパーク
ぱ ー く

みの 

74 Omiotsu, Mino-cho 

三野町
み の ち ょ う

大見
お お み

乙
おつ

74 

0875-72-2601 

 

31 
Trường
チュオン

 t i ể u
ティエウ

 học
ホク

 Shimotakase 

下
した

高瀬
た か せ

小 学 校
しょうがっこう

 

760-1 Shimotakase, Mino-

cho 

三野町下
みのちょうしも

高瀬
た か せ

760-1 

0875-72-5401 

32 
Trường
チュオン

 T H C S
チュンホクコーソー

Minotsu 

三
み

野津
の つ

中 学 校
ちゅうがっこう

 

720 Shimotakase, Mino-

cho 

三野町下
みのちょうしも

高瀬
た か せ

720 

0875-72-5209 
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33 

Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 học
ホク

 t ậ p
タップ

 s u ố t
スオット

 đời
ドイ

 

Mino-cho 

三野町
み の ち ょ う

生 涯
しょうがい

学 習
がくしゅう

センター
せ ん た ー

 

568-1 Shimotakase, Mino-

cho 

三野町下
みのちょうしも

高瀬
た か せ

568-1 

0875-72-2800 

34 

Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 giáo
ザ オ

 dục
ズク

 thể
テー

 c h ấ t
チャット

 

Mino-cho 

三野町
み の ち ょ う

体育
たいいく

センター
せ ん た ー

 

752-2 Shimotakase, Mino-

cho 

三野町下
みのちょうしも

高瀬
た か せ

752-2 

― 

35 
Trường
チュオン

 t i ể u
ティエウ

 học
ホク

 Yoshizu 

吉津
よ し づ

小 学 校
しょうがっこう

 

1485-1 Yoshizuotsu, 

Mino-cho 

三野町
み の ち ょ う

吉津
よ し づ

乙
おつ

1485-1 

0875-72-5676 

36 
Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 Y
イー

 t ế
テー

 Mino-cho 

三野町
み の ち ょ う

保健
ほ け ん

センター
せ ん た ー

 

2030-1 Yoshizuotsu, 

Mino-cho 

三野町
み の ち ょ う

吉津
よ し づ

乙
おつ

2030-1 

― 

37 

Hội
ホイ

 trường
チュオン

 Yoshizu bunkan - Trung
チ ュ ン

 

tâm
タム

 cộng
コ ン

 đồng
ド ン

 Mino-cho 

三野町
み の ち ょ う

公民館
こうみんかん

吉津
よ し づ

分館
ぶんかん

 

1073-1 Yoshizu Ko, 

Mino-cho 

三野町
み の ち ょ う

吉津
よ し づ

甲
こう

1073-1 

0875-72-4774 

38 

 
 

Toyonaka-cho
 

豊と
よ 

 

中な
か 

 

町
ち
ょ
う 

Trường
チュオン

 t i ể u
ティエウ

 học
ホク

 Kuwayama 

桑山
くわやま

小 学 校
しょうがっこう

 

188-1 Okamoto, 

Toyonaka-cho 

豊 中 町
とよなかちょう

岡本
おかもと

188-1 

0875-62-2103 

39 
Trường
チュオン

 t i ể u
ティエウ

 học
ホク

 Hijidai 

比地
ひ じ

大小学校
だいしょうがっこう

 

2514-1 Hijidadi, 

Toyonaka-cho 

豊中町比地
とよなかちょうひじ

大
だい

2514-1 

0875-62-2124 

40 
Trường
チュオン

 t i ể u
ティエウ

 học
ホク

 Kasada 

笠田
か さ だ

小 学 校
しょうがっこう

 

2192-1 Kasadakasaoka, 

Toyonaka-cho 

豊 中 町
とよなかちょう

笠
かさ

田
だ

笠岡
かさおか

2192-1 

0875-62-2004 
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41 
Trường
チュオン

 T H P T
チュンホクフォートン

 Kasada 

笠田
か さ だ

高等学校
こうとうがっこう

 

251 Kasadatakeda, 

Toyonaka-cho 

豊 中 町
とよなかちょう

笠
かさ

田
だ

竹田
た け だ

251 

0875-62-3345 

42 
Trường
チュオン

 t i ể u
ティエウ

 học
ホク

 Kamitakano 

上
かみ

高野
だ か の

小 学 校
しょうがっこう

 

2384 Kamitakano, 

Toyonaka-cho 

豊中町上
とよなかちょうかみ

高野
だ か の

2384 

0875-62-2064 

43 
Trường
チュオン

 t i ể u
ティエウ

 học
ホク

 Motoyama 

本山
もとやま

小 学 校
しょうがっこう

 

1893-1 Motoyamako, 

Toyonaka-cho 

豊 中 町
とよなかちょう

本山
もとやま

甲
こう

1893-1 

0875-62-2125 

44 
Trường
チュオン

 T H C S
チュンホクコーソー

 Toyonaka 

豊中
とよなか

中 学 校
ちゅうがっこう

 

148-1 Motoyamalo, 

Toyonaka-cho 

豊 中 町
とよなかちょう

本山
もとやま

甲
こう

148-1 

0875-62-2071 

45 

Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 cải
カイ

 t h i ệ n
ティエン

 môi
モイ

 trường
チュオン

 

nông
ノ ン

 Toyonaka-cho 

豊 中 町
とよなかちょう

農村
のうそん

環 境
かんきょう

改善
かいぜん

センター
せ ん た ー

 

160-1 Motoyamako, 

Toyonaka-cho 

豊 中 町
とよなかちょう

本山
もとやま

甲
こう

160-1 

0875-62-1156 

46 

Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 giao
ザ オ

 l ư u
リュー

 c ư
クー

 dân
ザン

 

Mitoyo-shi 

三豊市
み と よ し

市民
し み ん

交 流
こうりゅう

センター
せ ん た ー

 

 

160-1 Motoyamako, 

Toyonaka-cho 

豊 中 町
とよなかちょう

本山
もとやま

甲
こう

160-1 

― 

47 

Takum
a-cho

 

詫た
く 

間ま 

町
ち
ょ
う 

Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 cộng
コ ン

 đồng
ド ン

 Matsusaki  

松崎
まつさき

コミュニティセンター
こ み ゅ に て ぃ せ ん た ー

  

 

717-1 Matsusaki, 

Takuma-cho 

詫間町
たくまちょう

松崎
まつさき

717-1 

0875-83-6696 

48 
Trường
チュオン

 t i ể u
ティエウ

 học
ホク

 Matsusaki 

松崎
まつさき

小 学 校
しょうがっこう

 

722 Matsusaki, Takuma-

cho 

詫間町
たくまちょう

松崎
まつさき

722 

0875-83-2856 
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49 
Trường
チュオン

 t i ể u
ティエウ

 học
ホク

 Takuma 

詫間
た く ま

小 学 校
しょうがっこう

 

2158 Takuma, Takuma-

cho 

詫間町
たくまちょう

詫間
た く ま

2158 

0875-83-2858 

50 
Trường
チュオン

 T H C S
チュンホクコーソー

 Takuma 

詫間
た く ま

中 学 校
ちゅうがっこう

 

5796-1 Takuma, Takuma-

cho 

詫間町
たくまちょう

詫間
た く ま

5796-1 

0875-83-2108 

51 

Cơ
コー

 s ở
ソー

 Takuma - Trường
チュオン

 trung
ル ン

 c ấ p
カップ

 

v à
ヴァ―

 T H P T
チュンホクフォートン

 công
コ ン

 nghệ
ゲ ー

 

Kagawa 

香川
か が わ

高専
こうせん

専門
せんもん

学校
がっこう

詫間
た く ま

キャンパス
き ゃ ん ぱ す

 

551 Koda, Takuma-cho 

詫間町
たくまちょう

香田
こ う だ

551 
0875-83-3141 

52 

Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 làng
ラ ン

 nghỉ
ギ ー

 dưỡng
ズ オ ン

 t h i ê n
ティエン

 

nhiên
ニエン

 Shonai 

荘 内
しょうない

自然
し ぜ ん

休 養
きゅうよう

村
むら

センター
せ ん た ー

 

1891-1 Ohamako, 

Takuma-cho 

詫間町
たくまちょう

大浜
おおはま

甲
こう

1891-1 

0875-83-6115 

53 

Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 d ịch
ジック

 v ụ
ヴ―

 theo
テ オ

 ngày
ガ イ

 

Misaki 

デイサービスセンター
で い さ ー び す せ ん た ー

美崎
み さ き

 

695 Tsumu,Takuma-cho 

詫間町積
たくまちょうつむ

695 
― 

54 
(c ũ
クー

) Trường
チュオン

 t i ể u
ティエウ

 học
ホク

 Hakoura 

（ 旧
きゅう

）箱
はこ

浦
うら

小 学 校
しょうがっこう

 

551-1 Hako, Takuma-cho 

詫間町箱
たくまちょうはこ

551-1 
― 

55 
(c ũ
クー

) Trường
チュオン

 t i ể u
ティエウ

 học
ホク

 Awashima 

（ 旧
きゅう

）粟島
あわしま

小 学 校
しょうがっこう

 

1506-2 Awashima, 

Takuma-cho 

詫間町
たくまちょう

粟島
あわしま

1506-2 

― 

56 

Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 p h á t
ファット

 triển
チエン

 tổng
ト ン

 h ợ p
ハップ

 

Awashima 

粟島
あわしま

開発
かいはつ

総合
そうごう

センター
せ ん た ー

 

 

861-17 Awashima, 

Takuma-cho 

詫間町
たくまちょう

粟島
あわしま

861-17 

0875-84-7001 
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57 

Cơ
コー

 s ở
ソー

 phúc
フ ク

 lợ i
ロイ

 Ikoi-no-Ie cho 

người
グ ォ イ

 cao
カオ

 t u ổ i
トゥオイ

 Shishijima 

志々
し し

島
じま

老人
ろうじん

いこいの家
いえ

 

394-2 Shishijima, 

Takuma-cho 

詫間町志々
た く ま ち ょ う し し

島
じま

394-2 

0875-83-5650 

58 

N
io-cho 

仁に 
 

 

尾お 
 

 

町
ち
ょ
う 

Trường
チュオン

 t i ể u
ティエウ

 học
ホク

 Soho 

曽
そ

保
お

小 学 校
しょうがっこう

 

1082 Nioko, Nio-cho 

仁尾町
に お ち ょ う

仁尾
に お

甲
こう

1082 
0875-82-2135 

59 
Đền
デ ン

 Hachiman 

八幡
はちまん

神社
じんじゃ

 

47-1 Niootsu, Nio-cho 

仁尾町
に お ち ょ う

仁尾
に お

乙
おつ

47-1 
― 

60 
Trường
チュオン

 t i ể u
ティエウ

 học
ホク

 Nio 

仁尾
に お

小 学 校
しょうがっこう

 

1736 Niohei, Nio-cho 

仁尾町
に お ち ょ う

仁尾
に お

丙
へい

1736 
0875-82-2049 

61 
Chùa
チュア

 Jotokuji 

常
じょう

徳寺
と く じ

 

930 Niotei, Nio-cho 

仁尾町
に お ち ょ う

仁尾丁
に お て い

930 
― 

62 
Hội
ホイ

 trường
チュオン

 v ă n
ヴァン

 hóa
ホア

 Nio-cho 

仁尾町
に お ち ょ う

文化
ぶ ん か

会館
かいかん

 

296-1 Niotei, Nio-cho 

仁尾町
に お ち ょ う

仁尾丁
に お て い

296-1 
0875-56-9565 

63 
Trường
チュオン

 T H C S
チュンホクコーソー

 Nio 

仁尾
に お

中 学 校
ちゅうがっこう

 

38-2 Nioshin, Nio-cho 

仁尾町
に お ち ょ う

仁尾
に お

辛
しん

38-2 
0875-82-2119 

64 

Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 giáo
ザ オ

 dục
ズク

 thể
テー

 c h ấ t
チャット

  

Nio-cho 

仁尾町
に お ち ょ う

体育
たいいく

センター
せ ん た ー

 

34-1 Nioshin, Nio-cho 

仁尾町
に お ち ょ う

仁尾
に お

辛
しん

34-1 
― 

65 
Đền
デ ン

 Enmyoin 

円
えん

明 院
みょういん

 

5 Ienoura, Nio-cho 

仁尾
に お

町 家
ちょういえ

の浦
うら

5 
― 

66 

Saita-cho 

財さ
い 

田た 

町
ち
ょ
う 

Chùa
チュア

 Hokoji 

宝光寺
ほ う こ う じ

 

6986 Saitakami, Saita-cho 

財田町
さいたちょう

財
さい

田上
た か み

6986 
― 

67 
(c ũ
クー

) Trường
チュオン

 t i ể u
ティエウ

 học
ホク

 Saitakami 

( 旧
きゅう

)財
ざい

田上
た か み

小 学 校
しょうがっこう

 

726 Saitakami, Saita-cho 

財田町
さいたちょう

財
さい

田上
た か み

726 
― 
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68 

N h à
ニャー

 dưỡng
ズ オ ン

 lão
ラオ

 đặc
ダク

 b i ệ t
ビエット

 Jinojo no 

Oka 

特別
とくべつ

養護
よ う ご

老人
ろうじん

ホーム
ほ ー む

諶之丞
じんのじょう

の丘
おか

 

 

1112-1 Saitakami, Saita-

cho 

財田町
さいたちょう

財
さい

田上
た か み

1112-1 

― 

69 

Trường
チュオン

 T H C S
チュンホクコーソー

 Wako 

和光
わ こ う

中 学 校
ちゅうがっこう

 

 

2790 Saitakami, Saita-cho 

財田町
さいたちょう

財
さい

田上
た か み

2790 
0875-67-2012 

70 

Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 cộng
コ ン

 đồng
ド ン

 Saita-cho 

財田町
さいたちょう

公民館
こうみんかん

 

 

2171 Saitakami, Saita-cho 

財田町
さいたちょう

財
さい

田上
た か み

2171 
0875-67-0108 

71 

Công
コ ン

 v i ê n
ヴィエン

 thể
テー

 thao
タ オ

 tổng
ト ン

 h ợ p
ハップ

 

Saita-cho 

財田町
さいたちょう

総合
そうごう

運動
うんどう

公園
こうえん

 

 

2350 Saitakami, Saita-cho 

財田町
さいたちょう

財
さい

田上
た か み

2350 
0875-67-3721 

72 
Trường
チュオン

 t i ể u
ティエウ

 học
ホク

 Saita 

財田
さ い た

小 学 校
しょうがっこう

 

5325-1 Saitanaka, Saita-

cho 

財田町
さいたちょう

財
ざい

田中
た な か

5325-1 

0875-67-0200 

73 

Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 phòng
フ ォ ン

 chống
チ ョ ン

 thảm
タ ム

 họa
ホア

 

Saita-cho 

財田町
さいたちょう

防災
ぼうさい

センター
せ ん た ー

 

 

598 Saitanaka, Saita-cho 

財田町
さいたちょう

財
さい

田中
た な か

598 
― 

74 

(c ũ
クー

) Trường
チュオン

 trung
チュン

 học
ホク

 c ơ
コー

 s ở
ソー

 v à
ヴァ―

 

T i ể u
ティエウ

 học
ホク

 Saitanaka 

( 旧
きゅう

)財田中
ざ い た な か

小 学 校
しょうがっこう

 

 

570 Saitanaka, Saita-cho 

財田町
さいたちょう

財
さい

田中
た な か

570 
― 
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75 
Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 cộng
コ ン

 đồng
ド ン

 Onoji 

大野地
お お の じ

公
こう

民館
みんかん

 

4026-4 Saitanaka, Saita-

cho 

財田町
さいたちょう

財
ざい

田中
た な か

4026-4 

― 

[Liên
リエン

 hệ
ヘ―

] Phòng
フ ォ ン

 quản
ク アン

 l ý
リー

 nguy
グ ィ ー

 cơ
コー

 - Tòa
ト ア

 t h ị
ティー

 chính
チ ン

 (TEL: 0875-73-3119) 

E
イー

-mail
メール

: kikikanri@city.mitoyo.lg.jp 

【問
と

い合
あ

わせ】  市
し

役所
やくしょ

危機
き き

管理課
か ん り か

 (TEL  0875-73-3119) 

E-mail：kikikanri@city.mitoyo.lg.jp 

 

 

 

mailto:kikikanri@city.mitoyo.lg.jp
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2. Sức
ス ク

 khỏe
コ エ

 

健康
けんこう

 

2-1 Bảo
バ オ

 hiểm
ヒ エ ム

 y
イー

 tế
テー

 quốc
コ ク

 dân
ザ ン

 (viết
ヴィエト

 tắt
タ ト

 là
ラー

 “Kokuho
コ ク ホ

”) 
国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

【 略
りゃく

して「国保
こ く ほ

」とも言
い

います】 

(1) Hệ
へー

  thống
ト ン

  bảo
バ オ

  hiểm
ヒ エ ム

  y
イー

  t ế
テー

  toàn
トアン

  dân
ザ ン

  l à
ラー

  hệ
ヘ―

  thống
ト ン

  bảo
バ オ

  hiểm
ヒ エ ム

  y
イー

  t ế
テー

  mà
マー

  mọi
モ イ

 

người
グ ォ イ

 dân
ザ ン

 đề
デ

u
ウ

 tham
タ ム

 g i a
ジャー

 bảo
バ オ

 hiểm
ヒ エ ム

 y
イー

 t ế
テー

 công
コ ン

. 

国民
こくみん

皆
かい

保険
ほ け ん

制度
せ い ど

とは、国民
こくみん

すべてが 公的
こうてき

医療
いりょう

保険
ほ け ん

に 入
はい

るという 医療
いりょう

保険
ほ け ん

 

制度
せ い ど

の ことです。 

① Khi
キ ー

 nào
ナ オ

 tham
タ ム

 g i a
ジャー

 Bảo
バ オ

 hiểm
ヒ エ ム

 y
イー

 t ế
テー

 quốc
コ ク

 dân
ザ ン

 

国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

に 入
はい

るとき 

    T ấ t
タット

  c ả
カー

  mọi
モ イ

  người
グ ォ イ

  đề
デ

u
ウ

  phải
ファイ

  tham
タ ム

  g i a
ジャー

  Bảo
バ オ

  hiểm
ヒ エ ム

  y
イー

  t ế
テー

  quốc
コ ク

  dân
ザ ン

 , ngoại
ゴ ア イ

 

trừ
ツー

  những
ヌ ン

  người
グ ォ イ

  đang
ダ ン

  tham
タ ム

  g i a
ジャー

  bảo
バ オ

  hiểm
ヒ エ ム

  xã
サ

  hội
ホイ

  hoặc
ホアック

  hệ
ヘ―

  thống
ト ン

  y
イー

  t ế
テー

 

dành
ザ イン

  cho
チョー

  người
グ ォ イ

  cao
カ オ

  t u ổ i
トゥオイ

  t ừ
トゥー

  7 5
ベイムオイラム

  t u ổ i
トゥオイ

  t r ở
チョー

  lên
レン

  v à
ヴァ―

  những
ヌ ン

  người
グ ォ イ

 

đang
ダ ン

 nhận
ニ ャン

 t r ợ
チョー

 c ấp
カップ

 sinh
シ ン

 h o ạ t
ホアット

. 

会社
かいしゃ

の保険
ほ け ん

や 後期
こ う き

高齢者
こうれいしゃ

医療
いりょう

制度
せ い ど

｟75歳
さい

以上
いじょう

の人
ひと

が 入
はい

る保険
ほ け ん

｠に 入
はい

って

いる人
ひと

と 生活
せいかつ

保護
ほ ご

を 受
う

けている人 以外
い が い

は、すべての人
ひと

が 国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

に 

入
はい

ってください。 
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② Điều
ディエウ

 kiện
キエン

 tham
タ ム

 g i a
ジャー

 

国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

に 入
はい

る資格
し か く

 

    Công
コ ン

  dân
ザ ン

  nước
ヌォック

  ngoài
ゴ ア イ

  ở
オー

  Nhật
ニャット

  Bản
バ ン

  trên
チェン

  3
バ

  tháng
タ ン

  v à
ヴァ―

  tương
トゥオン

  ứng
ウ ン

  v ớ i
ヴォイ

  nội
ノイ

 

dung
ズ ン

 ghi
ギ―

 trên
チェン

《Khi
キ ー

 nào
ナ オ

 tham
タ ム

 g i a
ジャー

 Bảo
バ オ

 hiểm
ヒ エ ム

 y
イー

 t ế
テー

 quốc
コ ク

 dân
ザ ン

》. (Tuy
トゥイ

 nhiên
ニ エ ン

, 

những
ヌ ン

  người
グ ォ イ

  đã
ダー

  nhập
ニャップ

  cảnh
カイン

  vào
ヴァオ

  Nhật
ニャット

  Bản
バ ン

  bằng
バ ン

  t h ị
ティー

  t h ự c
トゥック

  l ư u
リュー

  trú
ツー

  chữa
チュア

 

bệnh
ベ イン

 , người
グ ォ イ

  đ i
ディー

  cùng
ク ン

  v à
ヴァ―

  người
グ ォ イ

  có
コ―

  t ư
トゥー

  cách
カ ク

  l ư u
リュー

  trú
ツー

  v ì
ヴィー

  mục
ム ク

  đ í c h
ディック

  du
ズー

 

lịch
リ ク

 hoặc
ホアック

 nghỉ
ギ ー

 dưỡng
ズ オ ン

 t h ì
ティー

 không
コ ン

 đ ủ
ドゥー

 đ i ề u
ディェウ

 kiện
キエン

 tham
タ ム

 g i a
ジャー

.) 

3 か月
げつ

を超
こ

えて 日本
に ほ ん

に滞在
たいざい

する 外
がい

国籍
こくせき

の人
ひと

で、上
うえ

の①（国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

に入
はい

 

るとき）に該当
がいとう

する人
ひと

。 

ただし、医療
いりょう

滞在
たいざい

ビザ
び ざ

で 入 国
にゅうこく

した人
ひと

と その付
つ

き添
そ

いの人
ひと

や 観光
かんこう

・保養
ほ よ う

目
もく

的
てき

の 在 留
ざいりゅう

資格
し か く

を 持
も

つ人
ひと

は 入
はい

れません 

(2) Để
デー

  đăng
ダ ン

  ký
キー

  tham
タ ム

  g i a
ジャー

  Bảo
バ オ

  hiểm
ヒ エ ム

  y
イー

  t ế
テー

  quốc
コ ク

  dân
ザ ン

 , chủ
ツ ー

  hộ
ホ

  phải
ファイ

  mang
マ ン

  theo
テ オ

 

thẻ
テー

 cư
クー

 trú
ツー

 đến
デ ン

 nộp
ノップ

 hồ
ホー

 s ơ
ソー

 đăng
ダ ン

 ký
キー

 trong
チ ョ ン

 vòng
ヴ ォ ン

 1 4
ムオイボン

 ngày
ガ イ

. 

国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

の 届
とど

け出
で

に ついては、世帯
せ た い

主
ぬし

は、 必
かなら

ず 14日
か

以内
い な い

に 在 留
ざいりゅう

カ
か

 

ード
ど

を 持
も

って 届
とど

けてください。 

① Khi
キ ー

 nào
ナ オ

 tham
タ ム

 g i a
ジャー

 Bảo
バ オ

 hiểm
ヒ エ ム

 y
イー

 t ế
テー

 quốc
コ ク

 dân
ザ ン

 

国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

に 入
はい

るとき 

- Khi
キ ー

  bạn
バ ン

  chuyển
チ ュ エ ン

  đến
デ ン

  (nhập
ニャップ

  cảnh
カイン

 ) (nếu
ネ ウ

  chưa
 チュア

  tham
タ ム

  g i a
ジャー

  bảo
バ オ

  hiểm
ヒ エ ム

  y
イー

  t ế
テー

 

tại
タイ

 nơi
ノ イ

 làm
ラ ム

 v i ệ c
ヴィエック

, v
ヴァン

. v
ヴァン

.) 

転 入
てんにゅう

(入 国
にゅうこく

)したとき、(職場
しょくば

の 健康
けんこう

保険
ほ け ん

などに 入
はい

っていない場合
ば あ い

) 

- Khi
キ ー

 bạn
バ ン

 ngừng
グ ン

 tham
タ ム

 g i a
ジャー

 bảo
バ オ

 hiểm
ヒ エ ム

 y
イー

 t ế
テー

 tại
タイ

 nơi
ノ イ

 làm
ラ ム

 v i ệ c
ヴィエック

 

会社
かいしゃ

の 健康
けんこう

保険
ほ け ん

などを やめたとき 

- Khi
キ ー

 đứa
ドゥア

 t r ẻ
チェー

 đ ư ợ c
ドゥオック

 sinh
シ ン

 r a
ラー

 

子
こ

どもが 生
う

まれたとき 
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- Khi
キ ー

 bạn
バ ン

 không
コ ン

 còn
コ ン

 đ ư ợ c
ドゥオック

 nhận
ニ ャン

 t r ợ
チョー

 c ấp
カップ

 sinh
シ ン

 h o ạ t
ホアット

 

生活
せいかつ

保護
ほ ご

を 受
う

けなくなったとき 

② Khi
キ ー

 nào
ナ オ

 ngừng
グ ン

 tham
タ ム

 g i a
ジャー

 Bảo
バ オ

 hiểm
ヒ エ ム

 y
イー

 t ế
テー

 quốc
コ ク

 dân
ザ ン

 

    国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

を やめるとき 

- Khi
キ ー

 rời
ロイ

 khỏi
コ イ

 nước
ヌォック

 Nhật
ニャット

 

出 国
しゅっこく

するとき 

- Khi
キ ー

 chuyển
チ ュ エ ン

 đ i
デイー

 

転 出
てんしゅつ

したとき 

- Khi
キ ー

 đã
ダー

 tham
タ ム

 g i a
ジャー

 bảo
バ オ

 hiểm
ヒ エ ム

 y
イー

 t ế
テー

 tại
タイ

 nơi
ノ イ

 làm
ラ ム

 v i ệ c
ヴィエック

 

 会社
かいしゃ

の 健康
けんこう

保険
ほ け ん

などに 入
はい

ったとき 

- Khi
キ ー

 c h ế t
チェット

 

死亡
し ぼ う

したとき 

- Khi
キ ー

 bạn
バ ン

 b ắ t
バット

 đầu
ダ ウ

 đ ư ợ c
ドゥオック

 nhận
ニ ャン

 t r ợ
チョー

 c ấp
カップ

 sinh
シ ン

 h o ạ t
ホアット

  

生活
せいかつ

保護
ほ ご

を 受
う

け始
はじ

めたとき 

 

(3) Giữ
ズ ー

 cẩn
カ ン

 thận
タ ン

 thẻ
テー

 bảo
バ オ

 hiểm
ヒ エ ム

 y
イー

 t ế
テー

 

   保険証
ほけんしょう

は 大切
たいせつ

に 

Thẻ
テ ー

  Bảo
バ オ

  hiểm
ヒ エ ム

  y
イー

  t ế
テー

  quốc
コ ク

  dân
ザ ン

  l à
ラー

  giấy
ザ イ

  t ờ
トー

  chứng
チ ュ ン

  minh
ミ イ ン

  bạn
バ ン

  đang
ダ ン

  tham
タ ム

  g i a
ジャー

 

Bảo
バ オ

  hiểm
ヒ エ ム

  y
イー

  t ế
テー

  quốc
コ ク

  dân
ザ ン

 . Khi
キ ー

  đ i
ディー

  khám
カ ム

  bệnh
ベ イン

  bạn
バ ン

  s ẽ
セー

  cần
カ ン

  dùng
ズ ン

  đến
デ ン

  nên
ネ ン

  hãy
ハ イ

 

bảo
バ オ

 quản
ク ァン

 cẩn
カ ン

 thận
タ ン

. 

国民
こくみん

健康
けんこう

保険証
ほけんしょう

は 国保
こ く ほ

に 入
はい

っていることを 証 明
しょうめい

するものです。 病 院
びょういん

へ 

行
い

く時
とき

、必要
ひつよう

になるので、大切
たいせつ

に してください。 

 

(4) Quyền
ク エ ン

 lợi
ロイ

 nhận
ニ ャン

 đ ư ợ c
ドゥオック

 t ừ
トゥー

 Bảo
バ オ

 hiểm
ヒ エ ム

 y
イー

 t ế
テー

 quốc
コ ク

 dân
ザ ン

 

国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

で 受けられること 
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  Khi
キ ー

  b ị
ビー

  ốm
オム

  hoặc
ホアック

  b ị
ビー

  thương
チ ュ オ ン

 , nếu
ネ ウ

  x u ấ t
スァット

  trình
チ ン

  thẻ
テー

  bảo
バ オ

  hiểm
ヒ エ ム

  y
イー

  t ế
テー

  tại
タイ

  quầy
ク アイ

 

t i ế p
ティエップ

  tân
タン

  của
ク ア

  bệnh
ベ イン

  v i ệ n
ヴィエン

 , v
ヴァン

 . v
ヴァン

 . bạn
バ ン

  s ẽ
セー

  đ ư ợ c
ドゥオック

  khám
カ ム

 , đ i ề u
ディェウ

  t r ị
チー

 , dùng
ズ ン

 

thuốc
トゥオク

 , t i ê m
ティエム

  thuốc
トゥック

  v à
ヴァ―

  các
カ ク

  chăm
チ ャ ム

  sóc
ソ ク

  y
イー

  t ế
テー

  khác
カ ク

  mà
マー

  chỉ
チー

  phải
ファイ

  t r ả
チャー

  một
モット

  phần
フ ァン

 

chi
チー

 p h í
フィー

 y
イー

 t ế
テー

. 

病気
びょうき

や けがを したとき、病 院
びょういん

などの 窓口
まどぐち

で 保険証
ほけんしょう

を 見
み

せれば、医療費
い り ょ う ひ

の 

一部
い ち ぶ

を 支払
し は ら

うだけで、診察
しんさつ

、治療
ちりょう

、 薬
くすり

や 注 射
ちゅうしゃ

などの 医療
いりょう

を 受
う

けることが でき

ます。 

 

[Liên
リエン

 hệ
ヘ―

] Phòng
フ ォ ン

 chăm
チ ャ ム

 sóc
ソ ク

 sức
ス ク

 khỏe
コ エ

 - Tòa
ト ア

 t h ị
ティー

 chính
チ ン

 (TEL: 0875-73-3014) 

                                 E
イー

-mail
メール

: kenkou@city.mitoyo.lg.jp 

【問
と

い合
あ

わせ】  市
し

役所
やくしょ

健康課
け ん こ う か

 (TEL  0875-73-3014) 

E-mail：kenkou@city.mitoyo.lg.jp 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

mailto:kenkou@city.mitoyo.lg.jp
mailto:kenkou@city.mitoyo.lg.jp
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2-2 Khám
カ ム

 sức
ス ク

 khỏe
コ エ

, tiêm
ティエム

 chủng
チ ュ ン

 v à
ヴァ―

 t ư
トゥー

 vấn
ヴァン

 sức
ス ク

 khỏe
コ エ

 
  検診

けんしん

、予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

、健康
けんこう

相談
そうだん

 

(1) Khám
カ ム

 sàng
サ ン

 lọc
ロク

 

検診
けんしん

 

① Sàng
サ ン

 lọc
ロク

 ung
ウ ン

 t h ư
トゥー

  

がん検診
けんしん

 

Hạng
ハ ン

 mục
ム ク

 khám
カ ム

 sàng
サ ン

 lọc
ロク

 

検診
けんしん

項目
こうもく

 

Đối
ド イ

 tượng
ツ ォ ン

 

対 象 者
たいしょうしゃ

 

Nội
ノ イ

 dung
ズ ン

 

内容
ないよう

 

Bệnh
べイン

 lao
ラオ

/ ung
ウ ン

 t h ư
トゥー

 phổi
フォイ

 

Khám
カ ム

 sàng
サ ン

 lọc
ロク

 

結核
けっかく

・肺
はい

がん検診
けんしん

 

4 0
ボンムオイ

 t u ổ i
トゥオイ

 t r ở
チョー

 lên
レン

 

40歳
さい

以上
いじょう

 

C h ụp
チュップ

 X
イックス

-quang
ク ア ン

 lồng
ロ ン

 ngực
グ ク

 

胸部
きょうぶ

Ｘ線
せん

検査
け ん さ

 

X é t
セット

 nghiệm
ギ エ ム

 đờm
ド ム

 

喀痰
かくたん

検査
け ん さ

 

*Đối
ド イ

  tượng
ツ ォ ン

 : Những
ヌ ン

  người
グ ォ イ

  t ừ
トゥー

 

50 t u ổ i
トゥオイ

  t r ở
チョー

  lên
レン

  c ó
コ―

  chỉ
チー

  s ố
ソー

 

h ú t
フット

  thuốc
トゥック

  t ừ
トゥー

  m ộ t
モット

  mức
ム ク

 

n h ấ t
ニャット

 định
ディン

 t r ở
チョー

 lên
レン

 

対 象
たいしょう

：50歳
さい

以上
いじょう

で 喫
きつ

煙
えん

指数
し す う

が

一定
いってい

 以上
いじょう

の人
ひと

 

Người
グ ォ イ

 trong
チョン

 đ ộ
ドー

 t u ổ i
トゥオイ

 2 0
ハイムオイ

~ 3 9
バムオイチン

 muốn
ム オ ン

 khám
カ ム

 sàng
サ ン

 lọc
ロク

 

20歳
さい

から 39歳
さい

の 希望
き ぼ う

する人
ひと

 

C h ụp
チュップ

 X
イックス

-quang
ク ア ン

 lồng
ロ ン

 ngực
グ ク

 

胸部
きょうぶ

X線
せん

検査
け ん さ

 

Sàng
サ ン

 lọc
ロク

 ung
ウ ン

 t h ư
トゥー

 dạ
ザ

 dày
ザイ

 

胃
い

がん検診
けんしん

 

4 0
ボンムオイ

  t u ổ i
トゥオイ

  t r ở
チョー

  lên
レン

  (ngoại
ゴ アイ

 

trừ
ツー

  những
ヌ ン

  người
グ ォ イ

  đ ã
ダー

  khám
カ ム

  nội
ノイ

 

soi
ソイ

  dạ
ザ

  dày
ザイ

  trong
チョン

  năm
ナ ム

  t à i
タイ

  chính
チ ン

 

t rước
チュック

 )40歳
さい

以上
いじょう

（前年度
ぜ ん ね ん ど

に 胃内
い な い

視
し

鏡
きょう

検診
けんしん

を 受
う

けていない人
ひと

） 

C h ụp
チュップ

  đại
ダイ

  t r ự c
チュック

  t r àn
チャン

 g v ớ i
ヴォイ

 

thuốc
トゥック

 x ổ
ソー

 Barium
バ リ ウ ム

 

バリウム
ば り う む

検査
け ん さ
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Người
グ ォ イ

  5 0
ナムムオイ

 , 5 2
ナムムオイハイ

 , 

5 4
ナムムオイトゥー

 , 5 6
ナムムオイサウ

 , 

5 8
ナムムオイタム

 . 6 0
サウムオイ

 , 6 2
サウムオイハイ

 , 

6 4
サウムオイトゥー

 , 6 6
サウムオイサウ

 , 

6 8
サウムオイタム

 t u ổ i
トゥオイ

 

50.52.54.56.58. 

60.62.64.66.68歳
さい

の人
ひと

 

Nội
ノ イ

 soi
ソイ

 

内
ない

視
し

鏡
きょう

検査
け ん さ

 

Sàng
サ ン

  lọc
ロク

  ung
ウ ン

  t h ư
トゥー

  đại
ダイ

 

t r ự c
チュック

 t r àn
チャン

g 

大 腸
だいちょう

がん検診
けんしん

 

Người
グ ォ イ

 4 0
ボンムオイ

 t u ổ i
トゥオイ

 t r ở
チョー

 lên
レン

 

h o ặ c
ホアック

 người
グ ォ イ

 trong
チョン

 đ ộ
ドー

 t u ổ i
トゥオイ

 

2 0
ハイムオイ

~ 3 9
バムオイチン

 muốn
ム オ ン

 khám
カ ム

 

sàng
サ ン

 lọc
ロク

 

40歳
さい

以上
いじょう

または 20歳
さい

から 39歳
さい

の 希望
き ぼ う

する人
ひと

 

X é t
セット

  nghiệm
ギ エ ム

  máu
マ ウ

  ẩ n
アン

  trong
チョン

 

phân
ファン

 trong
チョン

 2
ハイ

 ngày
ガ イ

 

２日間
にちかん

の便
べん

潜血
せんけつ

検査
け ん さ

 

Sàng
サ ン

  lọc
ロク

  ung
ウ ン

  t h ư
トゥー

  c ổ
コー

 

t ử
トゥー

 cung
ク ン

 

子宮頸
しきゅうけい

がん検診
けんしん

 

 

Phụ
フ ―

 n ữ
ヌー

 t ừ
トゥー

 2 0
ハイムオイ

 t u ổ i
トゥオイ

 

t r ở
チョー

 lên
レン

 (những
ヌ ン

 người
グ ォ イ

 chưa
 チュア

 

khám
カ ム

 trong
チョン

 năm
ナ ム

 t à i
タイ

 chính
チ ン

 

t rước
チュック

) 

20歳
さい

以上
いじょう

の女性
じょせい

（前年度
ぜ ん ね ん ど

に 検
けん

診
しん

を 受
う

けていない人
ひと

） 

Phết
ヘ ト

 t ế
テー

 bào
バオ

 c ổ
コー

 t ử
トゥー

 cung
ク ン

 

子宮頸部
しきゅうけいぶ

細胞
さいぼう

診
しん

 

Sàng
サ ン

 lọc
ロク

 ung
ウ ン

 t h ư
トゥー

 v ú
ヴー

 

乳
にゅう

がん検診
けんしん

 

Phụ
フ ―

 n ữ
ヌー

 t ừ
トゥー

 4 0
ボンムオイ

 t u ổ i
トゥオイ

 

t r ở
チョー

 lên
レン

 (những
ヌ ン

 người
グ ォ イ

 chưa
 チュア

 

khám
カ ム

 trong
チョン

 năm
ナ ム

 t à i
タイ

 chính
チ ン

 

t rước
チュック

) 

40歳
さい

以上
いじょう

の女性
じょせい

（前年度
ぜ ん ね ん ど

に 検
けん

診
しん

を 受
う

けていない人
ひと

） 

C h ụp
チュップ

 X
イックス

quang
ク ア ン

 tuyến
ト エン

 v ú
ヴー

 

マンモグラフィ
ま ん も ぐ ら ふ ぃ

検査
け ん さ
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② Sàng
サ ン

 lọc
ロク

 v i
ヴィ

 rút
ルト

 viêm
ヴィエム

 gan
ガ ン

 

肝炎
かんえん

ウイルス
う い る す

検診
けんしん

 

Hạng
ハ ン

 mục
ム ク

 khám
カ ム

 sàng
サ ン

 lọc
ロク

 

検診
けんしん

項目
こうもく

 

Đối
ド イ

 tượng
ツ ォ ン

 

対 象 者
たいしょうしゃ

 

Nội
ノ イ

 dung
ズ ン

 

内容
ないよう

 

V i
ヴィ

 rút
ルト

 v i ê m
ヴィエム

 gan
ガン

 

Khám
カ ム

  sàng
サ ン

  lọc
ロク

theo
テ オ

  mốc
モ ク

 

thời
ト イ

 gian
ジャン

 

肝炎
かんえん

ウイルス
う い る す

節目
ふ し め

検診
けんしん

 

Người
グ ォ イ

  4 0
ボンムオイ

 , 4 5
ボンムオイラム

 , 5 0
ナムムオイ

 , 

5 5
ナムムオイラム

 , 6 0
サウムオイ

 , 6 5
サウムオイラム

 , 7 0
ベイムオイ

 

t u ổ i
トゥオイ

  chưa
 チュア

  từng
トゥン

  khám
カ ム

  sàng
サ ン

  lọc
ロク

  v i
ヴィ

  rút
ルト

 

v i ê m
ヴィエム

 gan
ガン

 d o
ゾー

 thành
タ ン

 p h ố
フォー

 t h ự c
トゥック

 hiện
ヒエン

. 

市
し

が実施
じ っ し

した肝炎
かんえん

ウイルス
う い る す

検診
けんしん

を 受
う

けたこ

とのない 40．45．50． 55．60．65．

70歳
さい

の人
ひと

 

X é t
セット

 nghiệm
ギ エ ム

 máu
マ ウ

 

血液
けつえき

検査
け ん さ

 

- X é t
セット

  nghiệm
ギ エ ム

  v i
ヴィ

 

rút
ルト

 v i ê m
ヴィエム

 gan
ガン

 B
ベー

 

B 型
がた

肝炎
かんえん

ウイルス
う い る す

検査
け ん さ

 

- X é t
セット

  nghiệm
ギ エ ム

  v i
ヴィ

 

rút
ルト

  v i ê m
ヴィエム

  gan
ガン

  C
セー

 

C 型
がた

肝炎
かんえん

ウイルス
う い る す

検査
け ん さ

 

 

V i
ヴィ

 rút
ルト

 v i ê m
ヴィエム

 gan
ガン

 

Khám
カ ム

 sàng
サ ン

 lọc
ロク

 

肝炎
かんえん

ウイルス
う い る す

検診
けんしん

 

Người
グ ォ イ

  t ừ
トゥー

  4 1
ボンムオイモット

  t u ổ i
トゥオイ

  chưa
 チュア

 

từng
トゥン

  khám
カ ム

  sàng
サ ン

  lọc
ロク

  v i
ヴィ

  rút
ルト

  v i ê m
ヴィエム

  gan
ガン

 

d o
ゾー

 thành
タ ン

 p h ố
フォー

 t h ự c
トゥック

 hiện
ヒエン

. 

41 歳
さい

以上
いじょう

で 過去
か こ

に 市
し

が 実
じっ

施
し

し た 肝炎
かんえん

ウイルス
う い る す

検診
けんしん

を 受
う

けたことのない人
ひと

 

③ Kiểm
キ エ ム

 t r a
チャー

 bệnh
ベ イン

 nha
ニャー

 chu
ツ ー

 

歯
し

周 病
しゅうびょう

検診
けんしん

 

Hạng
ハ ン

 mục
ム ク

 khám
カ ム

 sàng
サ ン

 lọc
ロク

 

検診
けんしん

項目
こうもく

 

Đối
ド イ

 tượng
ツ ォ ン

 

対 象 者
たいしょうしゃ

 

Nội
ノ イ

 dung
ズ ン

 

内容
ないよう

 

Kiểm
キ エム

 t r a
チャー

 bệnh
ベイン

 n h a
ニャー

 chu
ツー

 

歯
し

周 病
しゅうびょう

検診
けんしん

 

4 0
ボンムオイ

 , 5 0
ナムムオイ

 , 6 0
サウムオイ

 , 

7 0
ベイムオイ

 t u ổ i
トゥオイ

    

40. 50. 60. 70歳
さい

           

- Khám
カ ム

 bệnh
ベイン

 sâu
サウ

 răng
ラ ン

 v à
ヴァ―

 bệnh
ベイン

 n h a
ニャー

 chu
ツー

 

むし歯
ば

および歯
し

周 病
しゅうびょう

などの 検診
けんしん

 

- V ệ
ヴェー

 sinh
シ ン

 răng
ラ ン

 miệng
ミ エ ン

 sau
サウ

 khi
キー

 khám
カ ム

 

 検診後
け ん し ん ご

に 歯
は

の掃除
そ う じ
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④ Kiểm
キ エ ム

 t r a
チャー

 sức
ス ク

 khỏe
コ エ

 

健康診査
けんこうしんさ

 

Hạng
ハ ン

 mục
ム ク

 khám
カ ム

 sàng
サ ン

 lọc
ロク

 

検診
けんしん

項目
こうもく

 

Đối
ド イ

 tượng
ツ ォ ン

 

対 象 者
たいしょうしゃ

 

Nội
ノ イ

 dung
ズ ン

 

内容
ないよう

 

Kiểm
キ エム

  t r a
チャー

  sức
スク

  khỏe
コ エ

  đặc
ダク

 

định
ディン

  

特定健康診査
とくていけんこうしんさ

 

4 0
ボンムオイ

~ 7 4
ベイムオイトゥー

 t u ổ i
トゥオイ

   

(Người
グ ォ イ

 tham
タ ム

 g i a
ジャー

 Bảo
バ オ

 hiểm
ヒエム

 y
イー

 

t ế
テー

 quốc
コ ク

 dân
ザ ン

 thành
タ ン

 p h ố
フォー

 Mitoyo
ミ ト ヨ

) 

４０歳
さい

から７４歳
さい

 

（三
み

豊
とよ

市
し

国
こく

民
みん

健
けん

康
こう

保
ほ

険
けん

に入
はい

っている

人
ひと

） 

- Đo
ドー

 kích
キ ク

 thước
トゥック

 c ơ
コー

 thể
テー

 

 身体
しんたい

計測
けいそく

 

- Đo
ドー

 huyết
フエット

 á p
アップ

 

  血圧
けつあつ

測定
そくてい

 

- X é t
セット

  nghiệm
ギ エ ム

  n ư ớ c
ヌォック

 

t i ể u
ティエウ

 

尿
にょう

検査
け ん さ

 

- X é t
セット

 nghiệm
ギ エ ム

 máu
マ ウ

 

血液
けつえき

検査
け ん さ

 

- Điện
ディン

 tâm
タ ム

 đ ồ
ドー

, v
ヴァン

. v
ヴァン

. 

  心電図
し ん で ん ず

 等
とう

 

Người
グ ォ イ

  cao
カオ

  t u ổ i
トゥオイ

  t ừ
トゥー

 

7 5
ベイムオイラム

 t u ổ i
トゥオイ

 t r ở
チョー

 lên
レン

 

Khám
カ ム

 sức
スク

 khỏe
コ エ

 

後期
こ う き

高齢者
こうれいしゃ

健康診査
けんこうしんさ

 

 

Người
グ ォ イ

  tham
タ ム

  g i a
ジャー

  bảo
バオ

  hiểm
ヒエム

  y t ế
テー

 

người
グ ォ イ

  cao
カオ

  t u ổ i
トゥオイ

  t ừ
トゥー

  7 5
ベイムオイラム

 

t u ổ i
トゥオイ

 t r ở
チョー

 lên
レン

 

後
こう

期
き

高
こう

齢
れい

者
しゃ

医
い

療
りょう

保
ほ

険
けん

 に入
はい

っている

人
ひと

 

Khám
カ ム

 sức
スク

 khỏe
コ エ

 thanh
タ イン

 niên
ニエン

 

若年健康診査
じゃくねんけんこうしんさ

 

2 0
ハイムオイ

~ 3 9
バムオイチン

 t u ổ i
トゥオイ

 

( Người
グ ォ イ

  tham
タ ム

  g i a
ジャー

  Bảo
バ オ

  hiểm
ヒエム

  y
イー

 

t ế
テー

 quốc
コ ク

 dân
ザ ン

 thành
タ ン

 p h ố
フォー

 Mitoyo
ミ ト ヨ

) 

2０歳
さい

から 39歳
さい

 

（三
み

豊
とよ

市
し

国
こく

民
みん

健
けん

康
こう

保
ほ

険
けん

に入
はい

っている

人
ひと

）     
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⑤ Khám
カ ム

 sức
ス ク

 khỏe
コ エ

 toàn
トアン

 diện
ジエン

 bằng
バ ン

 bảo
バ オ

 hiểm
ヒ エ ム

 y
イー

 t ế
テー

 quốc
コ ク

 dân
ザ ン

 

国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

人間
にんげん

ドック
ど っ く

 

Tổ
ト

 c h ứ c
チュック

 y
イー

 t ế
テー

  

t h ự c
トゥック

 hiện
ヒエン

 

実施
じ っ し

医療
いりょう

機関
き か ん

 

Đối
ド イ

 tượng
ツ ォ ン

 

対 象 者
たいしょうしゃ

 

Nội
ノ イ

 dung
ズ ン

 kiểm
キエム

 t r a
チャー

 

検査
け ん さ

内容
ないよう

 

Bệnh
べイン

 v i ệ n
ヴィエン

 thành
タ ン

 p h ố
フォー

 

Mitoyo
ミ ト ヨ

 

みとよ市民
し み ん

病 院
びょういん

 

H i ệ p
ヒエップ

 hội
ホイ

 y
イー

 t ế
テー

 d ự
ズー

 

phòng
フ ォ ン

 

予防
よ ぼ う

医学
い が く

協 会
きょうかい

 

Trung
チ ュ ン

 tâm
タ ム

 y
イー

 t ế
テー

 Maru
マ ル

ga
ガ

me
メ

 

まるがめ医療
いりょう

ｾﾝﾀｰ
せんたー

 

Bệnh
べイン

 v i ệ n
ヴィエン

 đ a
ダー

 khoa
コ ア

 

Mitoyo
ミ ト ヨ

 

三豊
み と よ

総合
そうごう

病 院
びょういん

 

V i ệ n
ヴィエン

 nghiên
ギ エ ン

 c ứ u
キュー

 y
イー

 học
ホク

 

c h o
チョー

 người
グ ォ イ

 lớn
ロン

 

成人医
せ い じ ん い

学
がく

研 究 所
けんきゅうしょ

 

 

 

4 0
ボンムオイ

~ 7 4
ベイムオイトゥー

 

t u ổ i
トゥオイ

 

４０歳
さい

から７４歳
さい

 

(Người
グ ォ イ

 tham
タ ム

 g i a
ジャー

 Bảo
バ オ

 

hiểm
ヒエム

 y
イー

 t ế
テー

 quốc
コ ク

 dân
ザン

 

thành
タ ン

 p h ố
フォー

 Mitoyo
ミ ト ヨ

) 

（三豊市
み と よ し

国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

に入っている人） 

*Không
コ ン

 bao
バオ

 gồm
ゴ ム

 

những
ヌ ン

 người
グ ォ イ

 bước
ブオク

 sang
サ ン

 

t u ổ i
トゥオイ

 7 5
ベイムオイラム

 

trong
チョン

 năm
ナ ム

 t à i
タイ

 chính
チ ン

 

年度中
ねんどちゅう

に 75歳
さい

になる人
ひと

は 受
う

けることが でき

ません 

(Kiểm
キ エム

 t r a
チャー

 sức
スク

 khỏe
コ エ

 đặc
ダク

 định
ディン

) 

（特定健康診査
とくていけんこうしんさ

） 

- Đo
ドー

  kích
キ ク

  thước
トゥック

  c ơ
コー

  thể
テー

 , đ o
ドー

  huyết
フエット

 

á p
アップ

 , x é t
セット

  nghiệm
ギ エ ム

  n ư ớ c
ヌォック

  t i ể u
ティエウ

 , 

x é t
セット

  nghiệm
ギ エ ム

  máu
マ ウ

 , điện
ディン

  tâm
タム

  đ ồ
ドー

 , 

đ ồ
ドー

, v
ヴァン

. v
ヴァン

. 

身体
しんたい

計測
けいそく

・血圧
けつあつ

測定
そくてい

・ 尿
にょう

検査
け ん さ

・血液
けつえき

     

検査
け ん さ

・心電図
し ん で ん ず

等
とう

 

 

(Sàng
サ ン

 lọc
ロク

 ung
ウ ン

 t h ư
トゥー

)  

（がん検診
けんしん

） 

- Sàng
サ ン

  lọc
ロク

  ung
ウ ン

  t h ư
トゥー

  phổi
フォイ

 , ung
ウ ン

  t h ư
トゥー

 

dạ
ザ

  dày
ザイ

 , ung
ウ ン

  t h ư
トゥー

  đại
ダイ

  t r ự c
チュック

  t r àn
チャン

 g, 

ung
ウ ン

  t h ư
トゥー

  v ú
ヴー

 , ung
ウ ン

  t h ư
トゥー

  c ổ
コー

  t ử
トゥー

 

cung
ク ン

 

肺
はい

がん・胃
い

がん・ 大 腸
だいちょう

がん・ 乳
にゅう

が

ん・子宮頸
しきゅうけい

がん検診
けんしん
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(2) Tiêm
ティエム

 phòng
フ ォ ン

 

予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

 

Chủng
チ ュ ン

 l o ạ i
ロアイ

 

種
しゅ

 類
るい

 

Đối
ド イ

 tượng
ツ ォ ン

 

対
たい

 象
しょう

 者
しゃ

 

Phương
フ ォ ン

 p h á p
ファップ

 t i ê m
ティエム

 chủng
チ ュ ン

 

接種
せっしゅ

方法
ほうほう

 

Ung
ウ ン

  t h ư
トゥー

  c ổ
コー

 

t ử
トゥー

 cung
ク ン

 

T i ê m
ティエム

 phòng
フ ォ ン

 

子宮頸
しきゅうけい

がん                                                                                    

予防接種
よぼうせっしゅ

 

 

Nữ
ヌー

  sinh
シ ン

  trong
チョン

  đ ộ
ドー

  t u ổ i
トゥオイ

  t ừ
トゥー

  l ớ p
ラップ

 

6
サウ

  t i ể u
ティエウ

 học
ホク

 đến
デン

  năm
ナ ム

  t h ứ
トゥー

  1
ニャット

 

trung
チュン

 học
ホク

 p h ổ
フォー

 thông
ト ン

 

小 学
しょうがく

６年生
ねんせい

から 高校
こうこう

1年生
ねんせい

程度
て い ど

の年齢
ねんれい

の

女子
じ ょ し

 

3
バ

 lần
ラン

  

3回
かい

  

( Khoảng
コ ア ン

  cách
カ ク

   giữa
ズ ア

  các
カク

  lần
ラン

 

t i ê m
ティエム

  chủ
チュ

ng
ン

  s ẽ
セー

  khác
カ ク

  nhau
ニャウ

  t ù y
トゥイ

 

thuộc
トゥック

 l o ạ i
ロアイ

 v ắ c
ヴァック

 xin
シン

) 

（ワクチン
わ く ち ん

の 種類
しゅるい

により接種
せっしゅ

間隔
かんかく

が 違
ちが

います） 

Ti ê m
ティエム

 phòng
フ ォ ン

 

cúm
ク ム

 c h o
チョー

 người
グ ォ イ

 

cao
カオ

 t u ổ i
トゥオイ

 

高齢者
こうれいしゃ

インフルエンザ
い ん ふ る え ん ざ

予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

 

 

① 6 5
サウムオイラム

 t u ổ i
トゥオイ

 t r ở
チョー

 lên
レン

 

65歳
さい

以上
いじょう

 

 

②  Người
グ ォ イ

  t ừ
トゥー

  6 0
サウムオイ

  đến
デン

  dưới
ズオイ

 

6 5
サウムオイラム

  t u ổ i
トゥオイ

 , c ó
コ―

  s ổ
ソー

  tay
タイ

  người
グ ォ イ

 

khuyết
クエット

  t ậ t
タット

  thể
テー

  c h ấ t
チャット

  c ấ p
カップ

  đ ộ
ドー

  1
モット

 

d o
ゾー

  các
カク

  bệnh
ベイン

  v ề
ヴェー

  t i m
ティム

 , thận
タ ン

 , v
ヴァン

 .

v
ヴァン

. 

60歳
さい

以上
いじょう

65歳
さい

未満
み ま ん

で、心臓
しんぞう

、じん臓
ぞう

、

などの 障 害
しょうがい

で「身体
しんたい

障 害 者
しょうがいしゃ

手帳
てちょう

1 級
きゅう

の

人
ひと

」 

 

1
モット

 lần
ラン

 

 1回
かい
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Ti ê m
ティエム

 v ắ c
ヴァック

 xin
シン

 

p h ế
フェー

 cầu
カウ

 khuẩn
ク ア ン

 

c h o
チョー

 người
グ ォ イ

 cao
カオ

 

t u ổ i
トゥオイ

 

高齢者
こうれいしゃ

肺炎
はいえん

球 菌
きゅうきん

            

予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

 

 

①  6 5
サウムオイラム

 , 7 0
ベイムオイ

 , 7 5
ベイムオイラム

 , 

8 0
タムムオイ

 , 8 5
タムムオイラム

 , 9 0
チンムオイ

 , 

9 5
チンムオイラム

, 1 0 0
モットチャム

 t u ổ i
トゥオイ

      

65・70・75・80・85・90・95・

100歳
さい

  

②  Người
グ ォ イ

  t ừ
トゥー

  6 0
サウムオイ

  đến
デン

  dưới
ズオイ

 

6 5
サウムオイラム

 , c ó
コ―

  s ổ
ソー

  tay
タイ

  người
グ ォ イ

  khuyết
クエット

 

t ậ t
タット

  thể
テー

  c h ấ t
チャット

  c ấ p
カップ

  đ ộ
ドー

  1
モット

  d o
ゾー

  các
カク

 

bệnh
ベイン

 v ề
ヴェー

 t i m
ティム

, thận
タ ン

, v
ヴァン

. v
ヴァン

. 

 60歳
さい

以上
いじょう

65歳
さい

未満
み ま ん

で、心臓
しんぞう

、じん臓
ぞう

、

などの 障 害
しょうがい

で「身体
しんたい

障 害 者
しょうがいしゃ

手帳
てちょう

1 級
きゅう

の

人
ひと

」  

 

1
モット

 lần
ラン

 

１回
かい

  

( Người
グ ォ イ

  đ ã
ダー

  t i ê m
ティエム

  v ắ c
ヴァック

  xin
シン

 

p h ế
フェー

  cầu
カウ

  khuẩn
ク ア ン

  Pneumo
ニ ュ ー モ

 

2 3
ハイムオイバ

  t rước
チュック

  đây
デイ

  không
コ ン

 

thuộc
トゥック

 đối
ドイ

 tượng
ツ ォ ン

 t i ê m
ティエム

) 

（過去
か こ

に 23価
か

肺炎
はいえん

球 菌
きゅうきん

ワ
わ

クチン
く ち ん

を 接種
せっしゅ

した人
ひと

は 対 象
たいしょう

に なりま

せん） 

Kỳ
キー

 5
ナム

 

T i ê m
ティエム

 phòng
フ ォ ン

 

Rubella
ル ベ ラ

 

第
だい

5期
き

 

風
ふう

しん予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

 

Nam
ナ ム

  g iớ i
ジョイ

  sinh
シ ン

  t ừ
トゥー

  ngày
ガ イ

  2 tháng
タ ン

  4 

năm
ナ ム

  1962 đến
デン

  ngày
ガ イ

  1 tháng
タ ン

  4 năm
ナ ム

 

1979, không
コ ン

  c ó
コ―

  đ ủ
ドゥー

  lượng
ル オ ン

  kháng
カ ン

  thể
テー

 

dựa
ズ ア

  theo
テ オ

  k ế t
ケット

  q u ả
クァ―

  x é t
セット

  nghiệm
ギ エ ム

 

Rubella
ル ベ ラ

 

1962年
ねん

4月
がつ

2日
にち

から 1979年
ねん

4月
がつ

1日
にち

生
う

まれの男性
だんせい

で、風
ふう

しん抗体
こうたい

検
けん

査
さ

の結果
け っ か

、

十 分
じゅうぶん

な 量
りょう

の抗体
こうたい

がない人
ひと

 

 

1
モット

 lần
ラン

 

1回
かい
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(3) T ư
トゥー

 vấn
ヴァン

 sức
ス ク

 khỏe
コ エ

 v à
ヴァ―

 các
カ ク

 bài
バイ

 giảng
ジ ャ ン

 v ề
ヴェー

 sức
ス ク

 khỏe
コ エ

 

健康
けんこう

相談
そうだん

・健康
けんこう

講座
こ う ざ

 

Tên
テ ン

 chương
チ ュ オ ン

 trình
チ ン

 

事業名
じぎょうめい

 

Đối
ド イ

 tượng
ツ ォ ン

 

対 象 者
たいしょうしゃ

 

Nội
ノ イ

 dung
ズ ン

 

内容
ないよう

 

Đ ị a
ディア

 đ i ể m
ディエム

 

場所
ば し ょ

 

T ư
トゥー

 v ấ n
ヴァン

 sức
スク

 

khỏe
コ エ

 

健康
けんこう

相談
そうだん

 

B ấ t
バット

 c ứ
クー

 a i
アイ

 

どなたでも 

Mỗi
モ イ

  tháng
タ ン

  1
モット

  lần
ラン

  t ạ i
タイ

 

m ộ t
モット

 đ ị a
ディア

 đ i ể m
ディエム

 

各 会 場
かくかいじょう

で毎月
まいつき

1回
かい

 

T ư
トゥー

  v ấ n
ヴァン

  cá
カ

  nhân
ニャン

 , đ o
ドー

 

huyết
フエット

  á p
アップ

 , phân
ファン

 

t í c h
ティック

  n ư ớ c
ヌォック

  t i ể u
ティエウ

 , 

v
ヴァン

 . v
ヴァン

 . bởi
ボイ

  nhân
ニャン

 

v i ê n
ヴィエン

  Y
イー

  t ế
テー

  công
コ ン

 

cộng
コ ン

 

保健師
ほ け ん し

による個別
こ べ つ

相談
そうだん

・ 

血圧
けつあつ

測定
そくてい

・ 尿
にょう

検査
け ん さ

など 

- Người
グ ォ イ

 cao
カオ

 t u ổ i
トゥオイ

 tham
タ ム

 

g i a
ジャー

 Bảo
バ オ

 hiểm
ヒエム

 y
イー

 t ế
テー

 

quốc
コ ク

 dân
ザ ン

 ở
オー

 Saita-cho 

Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 phúc
フ ク

 lợi
ロイ

 v à
ヴァ―

 

h ỗ
ホー

 t r ợ
チョー

 chăm
チャム

 sóc
ソク

 sức
スク

 

khỏe
コ エ

 

財田町
さいたちょう

国保
こ く ぼ

高齢者
こうれいしゃ

 

保健
ほ け ん

福祉
ふ く し

支援
し え ん

ｾﾝﾀｰ
せんたー

 

- Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 Y
イー

 t ế
テー

 

Yamamoto-cho 

山 本 町
やまもとちょう

保健
ほ け ん

センタ
せ ん た

ー
ー

 

- Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 cộng
コ ン

 đồn
ド ン

g Nio 

市民
し み ん

センタ
せ ん た

ー
ー

仁尾
に お

 

- Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 Y
イー

 t ế
テー

 Mino-cho 

三野町
み の ち ょ う

保健
ほ け ん

センター
せ ん た ー

 

-N h à
ニャー

 v ă n
ヴァン

 hóa
ホア

 thành
タ ン

 p h ố
フォー

 

Mitoyo
ミ ト ヨ

 (Marine
マ リ ン

 Wa v e
ウェーブ

)

三豊市
み と よ し

文化
ぶ ん か

会館
かいかん

（マリンウェーブ
ま り ん う ぇ ー ぶ

） 

- Hội
ホ イ

 trường
チュオン

 sáng
サ ン

 tạo
タオ

 tương
トゥオン

 

l a i
ライ

 Mitoyo
ミ ト ヨ

 

みとよ未来
み ら い

創造館
そうぞうかん

 

K ế t
ケット

 q u ả
クァ―

 khám
カ ム

 

sức
スク

 khỏe
コ エ

 

Hội
ホ イ

 thảo
タ オ

 t ư
トゥー

 

v ấ n
ヴァン

 

健
けん

診
しん

結果
け っ か

相談会
そうだんかい

 

 

B ấ t
バット

 c ứ
クー

 ai 

どなたでも 

T ư
トゥー

  v ấ n
ヴァン

  cá
カ

  nhân
ニャン

  v ề
ヴェー

 

k ế t
ケット

  q u ả
クァ―

  kiểm
キエム

  t r a
チャー

 

sức
スク

  khỏe
コ エ

  v à
ヴァ―

  lối
ロイ

  sống
ソ ン

 

bởi
ボイ

  nhân
ニャン

  v i ê n
ヴィエン

  y
イー

  t ế
テー

 

công
コ ン

  cộng
コ ン

 , chuyên
チュエン

  g i a
ジャー

 

dinh
ジ ン

  dưỡng
ズ オ ン

 , chuyên
チュエン

  g i a
ジャー

 

v ệ
ヴェー

 sinh
シ ン

 răng
ラ ン

 miệng
ミ エ ン

 

健
けん

診
しん

結果
け っ か

と 生活
せいかつ

習 慣
しゅうかん

に

つ い て 保健師
ほ け ん し

、 管 理

栄養士
え い よ う し

、歯科
し か

衛生
えいせい

士
し

によ

る 個別
こ べ つ

相談
そうだん
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 - Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 Y
イー

 t ế
テー

 

Toyonaka-cho 

豊 中 町
とよなかちょう

保健
ほ け ん

センター
せ ん た ー

 

Hướng
フ ォ ン

 dẫn
ザン

 sau
サウ

 

khi
キー

 kiểm
キエム

 t r a
チャー

 

sức
スク

 khỏe
コ エ

 đặc
ダク

 

định
ディン

 

特定
とくてい

保健
ほ け ん

指導
し ど う

 

Người
グ ォ イ

 thuộc
トゥック

 đối
ドイ

 

tượng
ツ ォ ン

 theo
テ オ

 k ế t
ケット

 

q u ả
クァ―

 kiểm
キエム

 t r a
チャー

 sức
スク

 

khỏe
コ エ

 đặc
ダク

 định
ディン

 

特定
とくてい

健
けん

診
しん

結果
け っ か

におい

て 対 象
たいしょう

となった人
ひと

 

Học
ホ ク

  các
カク

 h phòng
フ ォ ン

  ngừa
グ ア

 

bệnh
ベイン

  t i ể u
ティエウ

  đường
ド ウ ン

 , bệnh
ベイン

 

huyết
フエット

  á p
アップ

  cao
カオ

  v à
ヴァ―

 

rối lo
ロ

ạn lipid
リピド

 máu
マ ウ

 

糖 尿 病
とうにょうびょう

・ 高血圧症
こうけつあつしょう

・

脂質
し し つ

異
い

常 症
じょうしょう

予防
よ ぼ う

の 方法
ほうほう

を学
まな

ぶ 

- Phỏng
ホ ン

 v ấ n
ヴァン

 người
グ ォ イ

 đến
デン

 

市
し

役所
やくしょ

で面接
めんせつ

 

- Thăm
タ ム

 hỏi
ホイ

 

家庭
か て い

を訪問
ほうもん

して面接
めんせつ

 

Lớ p
ラップ

 học
ホク

 phòng
フ ォ ン

 

ngừa
グ ア

 bệnh
ベイン

 l i ê n
リエン

 

quan
クアン

 đến
デン

 lối
ロイ

 

sống
ソ ン

 

生活
せいかつ

習 慣 病
しゅうかんびょう

 

予防
よ ぼ う

教 室
きょうしつ

 

Người
グ ォ イ

  c ó
コ―

  chỉ
チー

  s ố
ソー

 

H b A 1 c
ハットベーアーモットセー

 , 

huyết
フエット

  á p
アップ

 , lipid
リピド

 

máu
マ ウ

 , v
ヴァン

 . v
ヴァン

 . cao
カオ

 

theo
テ オ

  k ế t
ケット

  q u ả
クァ―

 

khám
カ ム

  sức
スク

  khỏe
コ エ

  đặc
ダク

 

định
ディン

  v à
ヴァ―

  đang
ダ ン

 

không
コ ン

 dùng
ズ ン

 thuốc
トゥック

. 

特定
とくてい

健
けん

診
しん

結果
け っ か

に お い

て H b A 1 c
えいちびーえわんしー

、

血圧
けつあつ

、脂質
し し つ

等
とう

の 値
あたい

が

高
たか

く、 薬
くすり

を飲
の

んでい

ない人
ひと

 

 

Học
ホ ク

  các
カク

 h phòng
フ ォ ン

  ngừa
グ ア

 

bệnh
ベイン

  l i ê n
リエン

  quan
クアン

  đến
デン

  lối
ロイ

 

sống
ソ ン

 

生活
せいかつ

習 慣 病
しゅうかんびょう

予防
よ ぼ う

の 方法
ほうほう

を学
まな

ぶ 

Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 Y
イー

 t ế
テー

 Mino-cho 

三野町
み の ち ょ う

保健
ほ け ん

センター
せ ん た ー
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Khóa
コ ア

 học
ホク

 rèn
レン

 

luyện
ルイェン

 sức
スク

 khỏe
コ エ

 

"Lớ p
ラップ

 học
ホク

 l o ạ i
ロアイ

 

b ỏ
ボー

 mỡ
モ

 thừa
トゥア

" 

健康
けんこう

運動
うんどう

講座
こ う ざ

     

「脂肪
し ぼ う

とれとれ

教 室
きょうしつ

」 

Những
ヌ ン

 người
グ ォ イ

 trong
チョン

 

đ ộ
ドー

 t u ổ i
トゥオイ

 t ừ
トゥー

 

4 0
ボンムオイ

 đến
デン

 

7 4
ベイムオイボン

 

およそ 40歳
さい

から 74

歳
さい

の人
ひと

 

Tổng
ト ン

  c ó
コ―

  1 2
ムオイハイ

  buổi
ブオイ

 

học
ホク

 

全
ぜん

12回
かい

コース
こ ー す

 

Học
ホ ク

  cách
カ ク

  v ậ n
ヴァン

  động
ド ン

 

hiệu
ヒエウ

  q u ả
クァ―

  đ ể
デー

  phòng
フ ォ ン

 

ngừa
グ ア

  bệnh
ベイン

  l i ê n
リエン

  quan
クアン

 

đến
デン

 lối
ロイ

 sống
ソ ン

 

生活
せいかつ

習 慣
しゅうかん

予防
よ ぼ う

のために 

効果的
こ う か て き

な 運動
うんどう

を 学
まな

ぶ 

Trung
チ ュ ン

 tâm
タ ム

 giao
ザ オ

  l ư u
リュー

  cộng
コ ン

 

đồng
ド ン

 

市民
し み ん

交 流
こうりゅう

センター
せ ん た ー

 

Bệnh
べイン

 thận
タ ン

 mãn
マ ン

 

t ính
ティン

 

T ư
トゥー

 v ấ n
ヴァン

 cá
カ

 

nhân
ニャン

      

慢性
まんせい

腎 臓 病
じんぞうびょう

 

個別
こ べ つ

相談
そうだん

  

Người
グ ォ イ

 c ó
コ―

 triệu
チエウ

 

chứng
チ ュ ン

 b ấ t
バット

 thường
ト ウ ン

 

nhẹ
ニエ

 dựa
ズ ア

 theo
テ オ

 k ế t
ケット

 

q u ả
クァ―

 x é t
セット

 nghiệm
ギ エ ム

 

c h ứ c
チュック

 năng
ナ ン

 thận
タ ン

 

trong
チョン

 kiểm
キエム

 t r a
チャー

 sức
スク

 

khỏe
コ エ

 đặc
ダク

 định
ディン

 

特定
とくてい

健
けん

診
しん

結果
け っ か

の 腎
じん

機能
き の う

検査
け ん さ

（血液
けつえき

検査
け ん さ

、

尿
にょう

検査
け ん さ

）で軽度
け い ど

異常
いじょう

があった人
ひと

 

T ì m
ティエム

  hiểu
ヒエウ

  cách
カ ク

  phòng
フ ォ ン

 

ngừa
グ ア

  bệnh
ベイン

  thận
タ ン

  mãn
マ ン

 

t ính
ティン

  thông
ト ン

  qua
クア

  t ư
トゥー

 

v ấ n
ヴァン

  cá
カ

  nhân
ニャン

  v ớ i
ヴォイ

  nhân
ニャン

 

v i ê n
ヴィエン

  y
イー

  t ế
テー

  công
コ ン

 

cộng
コ ン

  v à
ヴァ―

  chuyên
チュエン

  g i a
ジャー

 

dinh
ジ ン

 dưỡng
ズ オ ン

 đ ã
ダー

 đăng
ダ ン

 k ý
キー

 

保健師
ほ け ん し

・管理
か ん り

栄養士
え い よ う し

によ

る個別
こ べ つ

相談
そうだん

で慢性
まんせい

腎 臓 病
じんぞうびょう

予防
よ ぼ う

のための 方法
ほうほう

を 学
まな

ぶ 

Thành
タ ン

 p h ố
フォー

 Mitoyo
ミ ト ヨ

 

Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

  quản
クァン

  l ý
リー

  nguy
グィー

 

c ơ
コー

 

三豊市
み と よ し

危機
き き

管理
か ん り

センター
せ ん た ー

 

[Liên
リエン

 hệ
ヘ―

] Phòng
フ ォ ン

 chăm
チ ャ ム

 sóc
ソ ク

 sức
ス ク

 khỏe
コ エ

 - Tòa
ト ア

 t h ị
ティー

 chính
チ ン

 (TEL: 0875-73-3014) 

E
イー

-mail
メール

: kenkou@city.mitoyo.lg.jp 

【問
と

い合
あ

わせ】 市
し

役所
やくしょ

健康課
け ん こ う か

 （TEL 0875-73-3014） 

E-mail：kenkou@city.mitoyo.lg.jp 

 

mailto:kenkou@city.mitoyo.lg.jp
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2-3 Bệnh
べ イ ン

 viện
ヴィエン

 v à
ヴァ―

 phòng
フ ォ ン

 khám
カ ム

 
  病 院

びょういん

・診療所
しんりょうじょ

 

(1) Bệnh
べ イ ン

 v i ệ n
ヴィエン

 v à
ヴァ―

 phòng
フ ォ ン

 khám
カ ム

 ở
オー

 thành
タ ン

 phố
フォー

 Mitoyo
ミ ト ヨ

 

三豊市
み と よ し

の 病 院
びょういん

・診 療 所
しんりょうじょ

 

 ① Bệnh
べ イ ン

 v i ệ n
ヴィエン

 v à
ヴァ―

 phòng
フ ォ ン

 khám
カ ム

 công
コ ン

 của
ク ア

 thành
タ ン

 phố
フォー

 Mitoyo
ミ ト ヨ

 

   三豊
み と よ

市立
し り つ

病 院
びょういん

・診 療 所
しんりょうじょ

 

Bệnh
べイン

 v i ệ n
ヴィエン

 v à
ヴァ―

 

phòng
フ ォ ン

 khám
カ ム

 

病 院
びょういん

・診 療 所
しんりょうじょ

 

Đ ị a
ディア

 chỉ
チー

 

住 所
じゅうしょ

 

Đ ị a
ディア

 chỉ
チー

 

l i ê n
リエン

 h ệ
ヘ―

 

連絡先
れんらくさき

 

Tên
テ ン

 khoa
コ ア

 khám
カ ム

 bệnh
ベイン

 

診 療
しんりょう

科目
か も く

 

Bệnh
べイン

 v i ệ n
ヴィエン

 thành
タ ン

 

p h ố
フォー

 Mitoyo
ミ ト ヨ

 

みとよ市民
し み ん

病 院
びょういん

 

6784-206 

Takuma, 

Takuma-cho 

詫間町
たくまちょう

詫間
た く ま

6784-206 

0875-83-3001 

 

Chúng
チ ュ ン

  tôi
トイ

  c ó
コ―

  nhiều
ニ ェウ

  khoa
コ ア

  khám
カ ム

  bệnh
ベイン

 , 

v ì
ヴィー

  v ậ y
ヴァイ

  vui
ヴイ

  lòng
ロ ン

  bấm
バ ム

  v à
ヴァ

o
オ

  đây
デイ

  đ ể
デー

 

b i ế t
ビェット

 thêm
テ ム

 chi
チー

 t i ế t
ティエット

 

診療科
しんりょうか

が 多
おお

いので 、ホー
ほ ー

ムページ
む ぺ ー じ

を 見
み

て

ください。 

https://mitoyo-hosp.sun-age.or.jp 

Bệnh
べイン

 v i ệ n
ヴィエン

 

Nishikagawa 

西
にし

香川
か が わ

病 院
びょういん

 

2986-3 

Hijinaka, 

Takase-cho 

高
たか

瀬
せ

町
ちょう

比
ひ

地中
じ な か

2986-3 

0875-72-5121 Chúng
チ ュ ン

  tôi
トイ

  c ó
コ―

  nhiều
ニ ェウ

  khoa
コ ア

  khám
カ ム

  bệnh
ベイン

 , 

v ì
ヴィー

  v ậ y
ヴァイ

  vui
ヴイ

  lòng
ロ ン

  bấm
バ ム

  v à o
ヴァオ

  đây
デイ

  đ ể
デー

 

b i ế t
ビェット

 thêm
テ ム

 chi
チー

 t i ế t
ティエット

 

診療科
しんりょうか

が 多
おお

いので 、ホー
ほ ー

ムページ
む ぺ ー じ

を 見
み

て

ください。 

http://www.nishikagawa.jp  

Phòng
フ ォ ン

 khám
カ ム

 Saita 

財田
さ い た

診 療 所
しんりょうじょ

 

2141 

Saitakami, 

Saita-cho 

財田町
さいたちょう

財
ざい

田上
た か み

2141 

0875-67-3800 Khoa
コ ア

 nội
ノイ

 

内科
な い か

 

https://mitoyo-hosp.sun-age.or.jp
http://www.nishikagawa.jp
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Phòng
フ ォ ン

 khám
カ ム

 

Awashima 

粟島
あわしま

診 療 所
しんりょうじょ

 

913-2 

Awashima, 

Takuma-cho 

詫間町
たくまちょう

粟島
あわしま

913-2 

0875-84-7009 Khoa
コ ア

 nội
ノイ

 

内科
な い か

 

Phòng
フ ォ ン

 khám
カ ム

 

Shishijima 

志々
し し

島
じま

診 療 所
しんりょうじょ

 

381 

Shishijima, 

Takuma-cho 

詫間町
たくまちょう

志
し

々
し

島
じま

381 

0875-83-5708 Khoa
コ ア

 nội
ノイ

 

内科
な い か

 

② Nhấn
ニ ャ ン

  vào
ヴァオ

  đây
デ イ

  để
デー

  xem
セ ム

  các
カ ク

  cơ
コー

 s ở
ソー

  y
イー

  t ế
テー

  khác
カ ク

  ngoài
ゴ ア イ

  Bệnh
べ イ ン

  v i ệ n
ヴィエン

  v à
ヴァ―

  Phòng
フ ォ ン

 

khám
カ ム

 công
コ ン

 của
ク ア

 thành
タ ン

 phố
フォー

 Mitoyo
ミ ト ヨ

 

三豊
み と よ

市立
し り つ

病 院
びょういん

・診 療 所
しんりょうじょ

以外
い が い

の 病 院
びょういん

等
とう

を 調
しら

べる時
とき

は こちらへ 

〇Hiệp
ヒエップ

  hội
ホイ

  Y
イー

  t ế
テー

  thành
タ ン

  phố
フォー

  Mitoyo
ミ ト ヨ

 , Kanonji ( T ì m
ティエム

  kiếm
キィエム

  trong
チ ョ ン

  thành
タ ン

  phố
フォー

  Mitoyo
ミ ト ヨ

 / 

thành
タ ン

 phố
フォー

 Kanonji) 

三
み

豊
とよ

・観音寺市
か ん お ん じ し

医師会
い し か い

（三豊市
み と よ し

・観音寺
か ん お ん じ

市内
し な い

検索
けんさく

） 

 URL：https://www.kanonji-mitoyo-med.or.jp/ 

〇Medical
メ デ ィ カ ル

 Net
ネット

 Sanuki
サ ヌ キ

 (T ì m
ティエム

 kiếm
キィエム

 trong
チ ョ ン

 tỉnh
ティン

 Kagawa) 

医療
いりょう

ネット
ね っ と

さぬき（香川
か が わ

県内
けんない

検索
けんさく

） 

 URL : http://www.qq.oref.kagawa.lg.jp/ir37/qqport/kenmintop/ 

 

 

 

https://www.kanonji-mitoyo-med.or.jp/
http://www.qq.oref.kagawa.lg.jp/ir37/qqport/kenmintop/


  
 

50 
 

(2) Cách
カ ッ ク

 đ i
デイー

 khám
カ ム

 bệnh
ベ イン

 tại
タイ

 các
カ ク

 bệnh
ベ イン

 v i ệ n
ヴィエン

, phòng
フ ォ ン

 khám
カ ム

 

病 院
びょういん

・診 療 所
しんりょうしょ

での 診察
しんさつ

の 受
う

け方
かた

 

① Loại
ロアイ

 bệnh
ベ イン

 v i ệ n
ヴィエン

, phòng
フ ォ ン

 khám
カ ム

 

病 院
びょういん

・診 療 所
しんりょうしょ

の 種類
しゅるい

 

Loại
ロアイ

 

種類
しゅるい

 

Bạn
バ ン

 s ẽ
セー

 đ i
デイー

 khám
カ ム

 khi
キー

 nào
ナオ

? 

どんなときに 行
い

きますか？ 

Khoa
コ ア

 nội
ノイ

 

内科
な い か

 

Tôi
トイ

 b ị
ビー

 cảm
カ ム

 lạnh
ライン

. Tôi
トイ

 b ị
ビー

 số
ソ

t
ト

. 

風邪
か ぜ

を ひきました。 熱
ねつ

があります。 

Tôi
トイ

 cảm
カ ム

 thấy
テ イ

 không
コ ン

 khỏe
コ エ

. 

気持
き も

ちが 悪
わる

いです。 

Khoa
コ ア

 phẫu
ファウ

 t h u ậ t
トゥアト

/ Chỉnh
チ ン

 hình
ヒ ン

 

外科
げ か

・整形
せいけい

外科
げ か

 

Tôi
トイ

 b ị
ビー

 thương
チュオン

. 

ケガ
け が

を しました。 

Tôi
トイ

 b ị
ビー

 gãy
ゲイ

 xương
ス オ ン

. 

骨
ほね

を 折
お

りました。 

Tôi
トイ

 b ị
ビー

 đau
ダウ

 lưng
ル ン

 v à
ヴァ―

 đầu
ダウ

 gối
ゴイ

. 

腰
こし

やひざが 痛
いた

いです。 

Khoa
コ ア

 mắt
マ ト

 

眼科
が ん か

 

Mắt
マ ト

 tôi
トイ

 b ị
ビー

 đau
ダウ

. 

目
め

が 痛
いた

いです。 

Tôi
トイ

 nhìn
ニ ン

 không
コ ン

 r õ
ロー

. 

目
め

が よく見
み

えません 

Khoa
コ ア

 t a i
タイ

 mũi
ム イ

 họng
ホ ン

 

耳鼻科
じ び か

 

Tôi
トイ

 b ị
ビー

 đau
ダウ

 t a i
タイ

. 

耳
みみ

が 痛
いた

いです。 

Tôi
トイ

 nghe
ゲ ー

 không
コ ン

 r õ
ロー

. 

耳
みみ

が よく聞
き

こえません。 

Tôi
トイ

 thấy
テ イ

 khó
コ ー

 chịu
チ ウ

 ở
オー

 mũi
ム イ

. 

鼻
はな

の 調子
ちょうし

が悪
わる

いです。 
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Khoa
コ ア

 d a
ザー

 l i ễ u
リエウ

 

皮膚科
ひ ふ か

 

Tôi
トイ

 b ị
ビー

 ngứa
グ ア

 d a
ザー

. 

肌
はだ

が かゆいです。 

Tôi
トイ

 b ị
ビー

 bệnh
ベイン

 chàm
チャム

. 

湿疹
しっしん

が できました。 

Tôi
トイ

 thấy
テ イ

 khó
コ ー

 chịu
チ ウ

 ở
オー

 móng
モ ン

 tay
タイ

. 

爪
つめ

の 調子
ちょうし

が悪
わる

いです。 

Khoa
コ ア

 răng
ラ ン

 

歯科
し か

 

Tôi
トイ

 b ị
ビー

 đau
ダウ

 răng
ラ ン

. 

歯
は

が 痛
いた

いです。 

Tôi
トイ

 b ị
ビー

 sâu
サウ

 răng
ラ ン

. 

虫歯
む し ば

が できました。 

Khoa
コ ア

  thần
タ ン

  kinh
キ ン

 / Khoa
コ ア

  nội
ノイ

  tâm
タ ム

 

thần
タ ン

 

精神科
せ い し ん か

・心 療
しんりょう

内科
な い か

 

Tôi
トイ

 cảm
カ ム

 thấy
テ イ

 rất
ラト

 buồn
ブオン

 phiền
フィエン

. 

とても気持
き も

ちが 落
お

ち込
こ

みます。 

Tôi
トイ

 không
コ ン

 đ ư ợ c
ドゥオック

 khỏe
コ エ

. 

元気
げ ん き

が 出
で

ません。 

Khoa
コ ア

 nhi
二―

 

小児科
し ょ う に か

 

T r ẻ
チェー

 s ơ
ソー

 sinh
シ ン

, t r ẻ
チェー

 em
エム

 b ị
ビー

 ốm
オム

. 

赤
あか

ちゃん、子
こ

どもが 病気
びょうき

です。 

Khoa
コ ア

 phụ
フ ―

 sản
サン

 

婦人科
ふ じ ん か

 

Chữa
チュア

 bệnh
ベイン

 c h o
チョー

 phụ
フ ―

 n ữ
ヌー

. 

女
おんな

の人
ひと

の 病気
びょうき

をなおします。 

Kinh
キ ン

 nguyệt
グイェット

 của
クア

 tôi
トイ

 không
コ ン

 t ố t
トット

. 

生理
せ い り

の 調子
ちょうし

が悪
わる

いです。 

Khoa
コ ア

 sản
サン

 

産科
さ ん か

 

Tôi
トイ

 đ ã
ダー

 c ó
コ―

 thai
タ イ

. 

妊娠
にんしん

しました。 

Tôi
トイ

 s ẽ
セー

 sinh
シ ン

 con
コン

. 

赤
あか

ちゃんを 産
う

みます。 
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② Đ i
デイー

 đến
デ ン

 bệnh
ベ イン

 v i ệ n
ヴィエン

, phòng
フ ォ ン

 khám
カ ム

 

病 院
びょういん

・診 療 所
しんりょうしょ

へ行
い

くとき 

〇Thứ
トゥー

 cần
カ ン

 mang
マ ン

 theo
テ オ

 

 持
も

って いくもの 

- Thẻ
テ ー

 bảo
バ オ

 hiểm
ヒ エ ム

 y
イー

 t ế
テー

 

健康
けんこう

保険証
ほけんしょう

 

- Ti ề n
ティエン

  mặt
マ ト

  (Một
モット

  s ố
ソー

  nơi
ノ イ

  không
コ ン

  dùng
ズ ン

  đ ư ợ c
ドゥオック

  thẻ
テー

  t í n
ティン

  dụng
ズ ン

  hoặc
ホアック

  t i ề n
ティエン

 

điện
ディン

 t ử
トゥー

) 

お金
かね

（クレジットカード
ク レ ジ ッ ト カ ー ド

や 電子
で ん し

マネー
ま ね ー

が 使
つか

えないところも あります） 

〇Thủ
トゥー

 t ụ c
トゥック

 cần
カ ン

 t h i ế t
ティット

 khi
キー

 đ i
ディー

 khám
カ ム

 bệnh
ベ イン

 

診察
しんさつ

して もらう方法
ほうほう

 

Đặt
ダ ト

 lịch
リ ク

  Khi
キ ー

 đến
デ ン

 bệnh
ベ イン

 v i ệ n
ヴィエン

 hoặc
ホアック

 phòng
フ ォ ン

 khám
カ ム

, có
コ―

 nơi
ノ イ

 bạn
バ ン

 cần
カ ン

 đặt
ダト

 lịch
リ ク

 trước
チュック

.  

予約
よ や く

 病 院
びょういん

や 診 療 所
しんりょうしょ

に 行
い

くときは、予約
よ や く

を しなければ ならない ところもあり

ます。  

     Xin
シ ン

  chú
ツ ー

  ý
イー

  rằng
ラ ン

  thời
ト イ

  gian
ジャン

  đó
ド

n
ン

  t i ế p
ティエップ

  của
ク ア

  các
カ ク

  bệnh
ベ イン

  v i ệ n
ヴィエン

  hoặc
ホアック

  phòng
フ ォ ン

 

khám
カ ム

 s ẽ
セー

 khác
カ ク

 nhau
ニ ャウ

. 

受付
うけつけ

時間
じ か ん

も 病 院
びょういん

や診 療 所
しんりょうじょ

によって 違
ちが

いますので 注意
ちゅうい

して ください。 

 

Lễ
レ

  tân
タン

   Khi
キ ー

  đến
デ ン

  bệnh
ベ イン

  v i ệ n
ヴィエン

  hoặc
ホアック

  phòng
フ ォ ン

  khám
カ ム

 , hãy
ハ イ

  x u ấ t
スァット

  trình
チ ン

  "thẻ
テー

  bảo
バ オ

  hiểm
ヒ エ ム

  y
イー

 

t ế
テー

" tại
タイ

 quầy
ク アイ

 lễ
レ

 tân
タン

. 

受付
うけつけ

 病 院
びょういん

や診 療 所
しんりょうしょ

へ 行
い

ったら、受付
うけつけ

で「健康
けんこう

保険証
ほけんしょう

」を出
だ

して ください。 

   Sau
サ ウ

  khi
キー

  Đăng
ダ ン

  ký
キー

  ở
オー

  quầy
ク アイ

  lễ
レ

  tân
タン

 , vui
ヴイ

  lòng
ロ ン

  đợi
ド イ

  trong
チ ョ ン

  “phòng
フ ォ ン

  chờ
チョー

 ” cho
チョー

  đến
デ ン

 

khi
キー

 đến
デ ン

 l ư ợ t
ルオット

. 

   受付
うけつけ

した後
あと

は 自分
じ ぶ ん

の順 番
じゅんばん

が 来
く

るまで「待合室
まちあいしつ

」で待
ま

って ください。 
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Thăm
タ ム

  khám
カ ム

   Khi
キ ー

  đ ư ợ c
ドゥオック

  gọi
ゴイ

  tên
テン

 , bạn
バ ン

  s ẽ
セー

  vào
ヴァオ

  "phòng
フ ォ ン

  khám
カ ム

 " để
デー

  đ ư ợ c
ドゥオック

  thăm
タ ム

  khám
カ ム

 . 

診察
しんさつ

  名前
な ま え

を 呼
よ

ばれたら「診察室
しんさつしつ

」に入って 診察
しんさつ

をして もらいます。 

 

Kế
ケー

 toán
トアン

  Khi
キ ー

 khám
カ ム

 xong
ソ ン

, bạn
バ ン

 s ẽ
セー

 thanh
タ ン

 toán
トアン

 t i ề n
ティエン

. 

会計
かいけい

  診察
しんさつ

が 終
お

わったら、お金
かね

を 払
はら

って ください。 

〇Khi
キ ー

 cần
カ ン

 dùng
ズ ン

 thuốc
トゥック

 

薬
くすり

が 必要
ひつよう

なとき 

- Bác
バ ク

 sĩ
シ

 s ẽ
セー

 kê
ケー

 "đơn
ド ン

 thuốc
トゥック

 (văn
ヴァン

 bản
バ ン

 ghi
ギ―

 giải
ザ イ

 t h
ティ

ích
ック

 v ề
ヴェー

 thuốc
トゥック

)" cho
チョー

 bạn
バ ン

 

ドクター
ど く た ー

が「処方箋
しょほうせん

（ 薬
くすり

の 説明
せつめい

が 書
か

いてある 書類
しょるい

）」を 出
だ

して くれま

す。 

- Đ i
デイー

 đến
デ ン

 hiệu
ヒエウ

 thuốc
トゥック

 gần
ガ ン

 đó
ドー

 v à
ヴァ―

 đưa
ドゥア

 “đơn
ド ン

 thuốc
トゥック

” cho
チョー

 họ
ホー

 để
デー

 nhận
ニ ャン

 thuốc
トゥック

. 

近
ちか

くの薬 局
やっきょく

へ行
い

って「処方箋
しょほうせん

」を渡
わた

して 薬
くすり

をもらって ください。 

- Xuất
スアット

  trình
チ ン

  " thẻ
テー

  bảo
バ オ

  hiểm
ヒ エ ム

  y
イー

  t ế
テー

 " cho
チョー

  hiệu
ヒエウ

  thuốc
トゥック

 . Thanh
タ ン

  toán
トアン

  t i ề n
ティエン

 

thuốc
トゥック

 tại
タイ

 nhà
ニャー

 thuốc
トゥック

 

薬 局
やっきょく

でも「健康
けんこう

保険証
ほけんしょう

」を見
み

せてください。 薬
くすり

のお金
かね

は 薬 局
やっきょく

で 払
はら

って 

ください。 

[Liên
リエン

 hệ
ヘ―

] Phòng
フ ォ ン

 chăm
チ ャ ム

 sóc
ソ ク

 sức
ス ク

 khỏe
コ エ

 - Tòa
ト ア

 t h ị
ティー

 chính
チ ン

 (TEL: 0875-73-3014) 

E
イー

-mail
メール

: kenkou@city.mitoyo.lg.jp 

【問
と

い合
あ

わせ】 市
し

役所
やくしょ

健康課
け ん こ う か

 （TEL 0875-73-3014） 

E-mail：kenkou@city.mitoyo.lg.jp 

mailto:kenkou@city.mitoyo.lg.jp
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3. Trẻ
チェー

 em
エ ム

 
子
こ

ども 

3-1 Khi
キ ー

 muốn
ム オ ン

 có
コ―

 con
コ ン

 
赤
あか

ちゃんが 欲
ほ

しい 

 Chúng
チ ュ ン

  tôi
トイ

  hỗ
ホー

  t r ợ
チョー

  chi
チー

  p h í
フィー

  đ i ề u
ディェウ

  t r ị
チー

  v ô
ヴォ―

  sinh
シ ン

  cho
チョー

  các
カ ク

  c ặp
カップ

  v ợ
ヴォ―

  chồng
チ ョ ン

  muốn
ム オ ン

 

có
コ―

 con
コ ン

 v à
ヴァ―

 đang
ダ ン

 đ i ề u
ディェウ

 t r ị
チー

 hiếm
ヒ エ ム

 muộn
ム オ ン

. 

子
こ

どもが 欲
ほ

しくて 不妊
ふ に ん

治療
ちりょう

｟なかなか 妊娠
にんしん

しない人
ひと

の ための 治療
ちりょう

｠を して

いる夫婦
ふ う ふ

に、不妊
ふ に ん

治療費
ち り ょ う ひ

の 助成
じょせい

を しています。 

[Yêu
ユ ー

 cầu
カ ウ

] Phòng
フ ォ ン

 hỗ
ホー

 t r ợ
チョー

 nuôi
ヌオイ

 dạy
ザ イ

 t r ẻ
チェー

 - Tòa
ト ア

 t h ị
ティー

 chính
チ ン

 (TEL: 0875-73-3016) 

                                    E
イー

-mail
メール

: kosodate@city.mitoyo.lg.jp 

【問
と

い合
あ

わせ】 市
し

役所
やくしょ

子育
こ そ だ

て支援課
し え ん か

（TEL 0875-73-3016） 

E-mail：kosodate@city.mitoyo.lg.jp 

 

3-2 Nếu
ネ ウ

 bạn
バ ン

 có
コ―

 thai
タ イ

 
  妊娠

にんしん

したら 

Vui
ヴゥイ

  lòng
ロ ン

  thông
ト ン

  báo
バ オ

  v i ệ c
ヴィエック

  mang
マ ン

  thai
タ イ

  cho
チョー

  Phòng
フ ォ ン

  hỗ
ホー

  t r ợ
チョー

  nuôi
ヌオイ

  dạy
ザ イ

  t r ẻ
チェー

  ở
オー

 

tầng
タ ン

 3
バ

 Tòa
ト ア

 t h ị
ティー

 chính
チ ン

 thành
タ ン

 phố
フォー

. Bạn
バ ン

 s ẽ
セー

 đ ư ợ c
ドゥオック

 p h á t
ファット

 Sổ
ソー

 tay
タイ

 theo
テ オ

 dõi
ゾイ

 sức
ス ク

 khỏe
コ エ

 

bà
バ

 mẹ
メ―

 t r ẻ
チェー

 em
エム

. 

市
し

役所
やくしょ

３階
かい

の 子育
こ そ だ

て支援課
し え ん か

に、妊娠
にんしん

の 届けでを してください。母子
ぼ し

健康
けんこう

手帳
てちょう

をお渡
わた

しします。 

Sổ
ソー

  tay
タイ

  theo
テ オ

  dõi
ゾイ

  sức
ス ク

  khỏe
コ エ

  bà
バ

  mẹ
メ―

  t r ẻ
チェー

  em
エム

  l à
ラー

  cuốn
ク ォン

  s ổ
ソー

  ghi
ギ―

  chép
チェップ

  v ề
ヴェー

  sức
ス ク

  khỏe
コ エ

 

của
ク ア

 bà
バ

 mẹ
メ―

 t r ẻ
チェー

 em
エム

 v à
ヴァ―

 t i ê m
ティエム

 chủng
チ ュ ン

. 

母子
ぼ し

健康
けんこう

手帳
てちょう

は お母
かあ

さんと 赤
あか

ちゃんの 健康
けんこう

や 予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

の 記録
き ろ く

を 残
のこ

すため

の手帳
てちょう

です。 

mailto:kosodate@city.mitoyo.lg.jp
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Khi
キ ー

  bạn
バ ン

  đến
デ ン

  thông
ト ン

  báo
バ オ

 , bạn
バ ン

  cũng
ク ン

  s ẽ
セー

  đ ư ợ c
ドゥオック

  p h á t
ファット

  một
モット

  phiếu
フィエウ

  khám
カ ム

  sức
ス ク

  khỏe
コ エ

 , 

v
ヴァン

. v
ヴァン

. để
デー

 đ i
デイー

 khám
カ ム

 thai
タ イ

 định
ディン

 kỳ
キー

. 

届出
とどけで

の時
とき

に、妊 娠 中
にんしんちゅう

に、健康
けんこう

か どうか調
しら

べる 健康診査票
けんこうしんさひょう

も お渡
わた

し します。 

 Bạn
バ ン

  cũng
ク ン

  s ẽ
セー

  nhận
ニ ャン

  đ ư ợ c
ドゥオック

  lời
ロイ

  khuyên
ク エ ン

  v ề
ヴェー

  cách
カ ク

  sinh
シ ン

  h o ạ t
ホアット

  trong
チ ョ ン

  quá
クァー

  trình
チ ン

 

mang
マ ン

 thai
タ イ

 t ừ
トゥー

 nhân
ニ ャン

 v i ê n
ヴィエン

 y
イー

 t ế
テー

 công
コ ン

 cộng
コ ン

. 

保健師
ほ け ん し

から 妊 娠 中
にんしんちゅう

の 過
す

ごし方
かた

など アドバイス
あ ど ば い す

も 受
う

けることが できます。 

- V ề
ヴェー

 Trung
チ ュ ン

 tâm
タ ム

 hỗ
ホー

 t r ợ
チョー

 con
コ ン

 toàn
トアン

 di
ジ

ện
ェン

 cho
チョー

 các
カ ク

 thế
テー

 hệ
ヘ―

 “Nanairo
ナ ナ イ ロ

” 

子育
こ そ だ

て世代包括
ほうかつ

支援
し え ん

センター
せ ん た ー

「なないろ」について 

Là
ラー

 nơi
ノ イ

 bạn
バ ン

 s ẽ
セー

 đ ư ợ c
ドゥオック

 t ư
トゥー

 vấn
ヴァン

 v à
ヴァ―

 cùng
ク ン

 chi
チ

a
ア

 sẻ
セ

 những
ヌ ン

 lo
ロ

 lắng
ラ ン

, vấn
ヴァン

 đề
デー

 t ừ
トゥー

 

lúc
ルク

 mang
マ ン

 thai
タ イ

 đến
デ ン

 khi
キー

 sinh
シ ン

 con
コ ン

, nuôi
ヌオイ

 con
コ ン

 (đến
デ ン

 khoảng
コ ア ン

 1 8
ムオイタム

 t u ổ i
トゥオイ

). 

妊娠
にんしん

してから、出 産
しゅっさん

、子育
こそだて

て期
き

（18歳
さい

ぐらいまで）の不安
ふ あ ん

や 困
こま

っていることな 

どの 様々
さまざま

な 相談
そうだん

を受
う

け 一緒
いっしょ

に 考
かんが

えていく ところです。 

 Có
コー

 nhân
ニ ャン

 v i ê n
ヴィエン

 y
イー

 t ế
テー

 công
コ ン

 cộng
コ ン

 v à
ヴァ―

 nhân
ニ ャン

 v i ê n
ヴィエン

 phúc
フ ク

 lợi
ロイ

 xã
サ

 hộ
ホ

i
イ

 phụ
フ ―

 trách
チャック

. 

 Nằm
ナ ム

 trong
チ ョ ン

 Phòng
フ ォ ン

 hỗ
ホー

 t r ợ
チョー

 nuôi
ヌオイ

 con
コ ン

 ở
オー

 tầng
タ ン

 3
バ

 Tòa
ト ア

 t h ị
ティー

 chính
チ ン

. 

担当
たんとう

の 保健師
ほ け ん し

、社会
しゃかい

福祉士
ふ く し し

がいます。市
し

役所
やくしょ

3階
かい

の 子育
こ そ だ

て支援課内
し え ん か な い

に あります。 

[Liên
リエン

 hệ
ヘ―

]  Phòng
フ ォ ン

 công
コ ン

 dân
ザ ン

 - Tòa
ト ア

 t h ị
ティー

 chính
チ ン

 (TEL: 0875-73-3016) 

E
イー

-mail
メール

: kosodate@city.mitoyo.lg.jp 

【問
と

い合
あ

わせ】 市
し

役所
やくしょ

子育
こ そ だ

て支援課
し え ん か

 （TEL 0875-73-3016） 

E-mail：kosodate@city.mitoyo.lg.jp 

 

 

 

mailto:kosodate@city.mitoyo.lg.jp
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3-3 Khi
キ ー

 em
エ ム

 bé
ベー

 được
ドゥオック

 sinh
シ ン

 ra
ラー

 
  赤

あか

ちゃんが生
う

まれたら 

(1) Đăng
ダ ン

 ký
キー

 khai
カ イ

 sinh
シ ン

 

  出 生
しゅっしょう

届
とどけ

 

 Sau
サ ウ

  khi
キー

  sinh
シ ン

  con
コ ン

 , phải
ファイ

  làm
ラ ム

  t h ủ
トゥー

  t ụ c
トゥック

  đăng
ダ ン

  ký
キー

  v ớ i
ヴォイ

  Tòa
ト ア

  t h ị
ティー

  chính
チ ン

  trong
チ ョ ン

  vòng
ヴ ォ ン

 

1 4
ムオイボン

 ngày
ガ イ

. 

 赤
あか

ちゃんが 生
う

まれたら 14日
か

以内
い な い

に 市
し

役所
やくしょ

へ 届
とど

けてください。 

[Liên
リエン

 hệ
ヘ―

]  Phòng
フ ォ ン

 công
コ ン

 dân
ザ ン

 - Tòa
ト ア

 t h ị
ティー

 chính
チ ン

 (TEL: 0875-73-3005) 

                           E
イー

-mail
メール

: shimin@city.mitoyo.lg.jp 

【問
と

い合
あ

わせ】 市
し

役所
やくしょ

市民課
し み ん か

（TEL 0875-73-3005） 

  E-mail：shimin@city.mitoyo.lg.jp 

(2) Thẻ
テ ー

 bảo
バ オ

 hiểm
ヒ エ ム

 y
イー

 t ế
テー

 

健康
けんこう

保険証
ほけんしょう

 

 V ề
ヴェー

 bảo
バ オ

 hiểm
ヒ エ ム

 y
イー

 t ế
テー

 quốc
コ ク

 dân
ザ ン

, xin
シン

 vui
ヴイ

 lòng
ロ ン

 liên
リエン

 hệ
ヘ―

 tới
トイ

 đ ị a
ディア

 chỉ
チー

 sau
サ ウ

 đây
デ イ

. 

 Nếu
ネ ウ

 bạn
バ ン

 đã
ダー

 tham
タ ム

 g i a
ジャー

 bảo
バ オ

 hiểm
ヒ エ ム

 của
ク ア

 công
コ ン

 t y
ティ

, vui
ヴイ

 lòng
ロ ン

 hỏi
ホイ

 công
コ ン

 t y
ティ

. 

国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

の方
かた

は、下
した

に書
か

いている ところへ  問
と

い合
あ

わせて ください。 

会社
かいしゃ

の保険
ほ け ん

に入
はい

っている人
ひと

は会社
かいしゃ

で聞
き

いてください 

[Liên
リエン

 hệ
ヘ―

]  Phòng
フ ォ ン

 chăm
チ ャ ム

 sóc
ソ ク

 sức
ス ク

 khỏe
コ エ

 - Tòa
ト ア

 t h ị
ティー

 chính
チ ン

 (TEL: 0875-73-3014) 

                                 E
イー

-mail
メール

: kenkou@city.mitoyo.lg.jp 

【問
と

い合
あ

わせ】 市
し

役所
やくしょ

健康課
け ん こ う か

（TEL 0875-73-3014） 

E-mail：kenkou@city.mitoyo.lg.jp 

 

 

mailto:shimin@city.mitoyo.lg.jp
mailto:kenkou@city.mitoyo.lg.jp
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(3) Khoản
コ ア ン

 t i ề n
ティエン

 hỗ
ホー

 t r ợ
チョー

 sinh
シ ン

 đẻ
デー

 nhận
ニ ャン

 1
モット

 lần
ラン

 

出 産
しゅっさん

育児
い く じ

一時
い ち じ

金
きん

 

 Nếu
ネ ウ

  bạn
バ ン

  tham
タ ム

  g i a
ジャー

  Bảo
バ オ

  hiểm
ヒ エ ム

  y
イー

  t ế
テー

  quốc
コ ク

  dân
ザ ン

  t h ì
ティー

  s ẽ
セー

  đ ư ợ c
ドゥオック

  nhận
ニ ャン

  khoản
コ ア ン

 

t i ề n
ティエン

 này
ネ イ

 sau
サ ウ

 khi
キー

 sinh
シ ン

 con
コ ン

. 

  (Chi
チ

  p h í
フィー

  sinh
シ ン

  con
コ ン

  s ẽ
セー

  đ ư ợ c
ドゥオック

  Bảo
バ オ

  hiểm
ヒ エ ム

  y
イー

  t ế
テー

  quốc
コ ク

  dân
ザ ン

  thanh
タ イ ン

  toán
トアン

  t r ự c
チュック

 

t i ế p
ティエップ

 cho
チョー

 cơ
コー

 s ở
ソー

  y
イー

 t ế
テー

.) 

  国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

に入っている人
ひと

が 赤
あか

ちゃんが 生
う

まれたときに 給付
きゅうふ

を 受
う

けられま

す。（出 産
しゅっさん

費用
ひ よ う

を 国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

から 直 接
ちょくせつ

、医療
いりょう

機関
き か ん

へ 払
はら

います。） 

 Nếu
ネ ウ

 bạn
バ ン

 đã
ダー

 tham
タ ム

 g i a
ジャー

 bảo
バ オ

 hiểm
ヒ エ ム

 của
ク ア

 công
コ ン

 t y
ティ

, vui
ヴイ

 lòng
ロ ン

 hỏi
ホイ

 công
コ ン

 t y
ティ

. 

 会社
かいしゃ

の保険
ほ け ん

に入
はい

っている人
ひと

は、会社
かいしゃ

で聞
き

いてください。 

 [Liên
リエン

 hệ
ヘ―

]  Phòng
フ ォ ン

 chăm
チ ャ ム

 sóc
ソ ク

 sức
ス ク

 khỏe
コ エ

 - Tòa
ト ア

 t h ị
ティー

 chính
チ ン

 (TEL: 0875-73-3014) 

                                   E
イー

-mail
メール

: kenkou@city.mitoyo.lg.jp 

【問
と

い合
あ

わせ】 市
し

役所
やくしょ

健康課
け ん こ う か

（TEL 0875-73-3014） 

  E-mail：kenkou@city.mitoyo.lg.jp 

(4) Chương
チ ュ オ ン

 trình
チ ン

 t r ợ
チョー

 c ấp
カップ

 chi
チー

 p h í
フィー

 y
イー

 t ế
テー

 cho
チョー

 t r ẻ
チェー

 em
エム

 

子
こ

ども医療費
い り ょ う ひ

助成
じょせい

事業
じぎょう

 

Đối
ド イ

  tượng
ツ ォ ン

  l à
ラー

  t r ẻ
チェー

  em
エム

  đang
ダ ン

  tham
タ ム

  g i a
ジャー

  bảo
バ オ

  hiểm
ヒ エ ム

  y
イー

  t ế
テー

  t ừ
トゥー

  0
コン

  t u ổ i
トゥオイ

  đến
デ ン

  ngày
ガ イ

 

3 1
バムオイモット

  tháng
タ ン

  3
バ

  t ừ
トゥー

  sau
サ ウ

  ngày
ガ イ

  đ ủ
ドゥー

  1 5
ムオイラム

  t u ổ i
トゥオイ

  (đến
デ ン

  hết
ヘト

  tháng
タ ン

  3
バ

  khi
キー

  t ố t
トット

 

nghiệp
ギ エ ッ プ

 trung
チ ュ ン

 học
ホ ク

 cơ
コー

 s ở
ソー

), đ ư ợ c
ドゥオック

 chăm
チ ャ ム

 sóc
ソ ク

 y
イー

 t ế
テー

 miễn
ミ エ ン

 p h í
フィー

. 

 医療
いりょう

保険
ほ け ん

に 入
はい

っている 0歳児
さ い じ

から 15歳
さい

に なった日
ひ

以降
い こ う

の 3月
がつ

31日
にち

まで

（中 学 校
ちゅうがっこう

を 卒 業
そつぎょう

する 3月
がつ

末
まつ

まで）の子
こ

どもは 医療費
い り ょ う ひ

が 無料
むりょう

です。 

 [Liên
リエン

 hệ
ヘ―

]  Phòng
フ ォ ン

 chăm
チ ャ ム

 sóc
ソ ク

 sức
ス ク

 khỏe
コ エ

 - Tòa
ト ア

 t h ị
ティー

 chính
チ ン

 (TEL: 0875-73-3014) 

                                  E
イー

-mail
メール

: kenkou@ci t y
ティ

.mitoyo.lg.jp 

【問
と

い合
あ

わせ】 市
し

役所
やくしょ

健康課
け ん こ う か

（TEL 0875-73-3014） 

E-mail：kenkou@city.mitoyo.lg.jp 

 

mailto:kenkou@city.mitoyo.lg.jp
mailto:kenkou@city.mitoyo.lg.jp
mailto:kenkou@city.mitoyo.lg.jp
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3-4 Tiêm
テ ィ エ ム

 chủng
チ ュ ン

 cho
チョー

 trẻ
チェー

 em
エ ム

 
  子

こ

どもの 予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

 

Tiêm
ティエム

 chủng
チ ュ ン

 l à
ラー

 v i ệ c
ヴィエック

 t i ê m
ティエム

 phòng
フ ォ ン

 v ắ c
ヴァック

 xin
シン

 để
デー

 tạo
タオ

 miễn
ミ エ ン

 dịch
ジック

 đối
ドイ

 v ớ i
ヴォイ

 căn
カ ン

 

bệnh
ベ イン

 nào
ナ オ

 đó
ドー

 hoặc
ホアック

 để
デー

 tăng
タ ン

 cư
ク

ờng
オ ン

 khả
カ

 năng
ナ ン

 miễn
ミ エ ン

 dịch
ジック

. 

予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

とは、病気
びょうき

に対
たい

する 免疫
めんえき

｟病気
びょうき

になりにくいこと｠を つけたり、

免疫
めんえき

を 強
つよ

くしたり するために、ワクチン
わ く ち ん

を 接種
せっしゅ

することを いいます。 

Mục
ム ク

  đ
デイ

ích
ック

  chính
チ ン

  l à
ラー

  g i ú p
ジュップ

  người
グ ォ イ

  đã
ダー

  t i ê m
ティエム

  chủng
チ ュ ン

  không
コ ン

  b ị
ビー

  mắc
マ ク

  bệnh
ベ イン

  v à
ヴァ―

 

ngăn
ガ ン

 chặn
チャン

 s ự
スー

 lây
ライ

 l
ラ

an
ン

 bệnh
ベ イン

 trong
チ ョ ン

 xã
サ

 hộ
ホ

i
イ

 do
ゾー

 lây
ライ

 nhiễm
二 エ ム

. 

主
おも

な目的
もくてき

は、接種
せっしゅ

した本人
ほんにん

が 病気
びょうき

に かからないようにすること、また、

感染
かんせん

により 社会
しゃかい

に病気
びょうき

が 広
ひろ

がら ないようにします。 

Tên
テ ン

 các
カク

 loạ i
ロアイ

 v ắ c
ヴァック

-xin
シン

 chích
チ ッ ク

 ngừa
グ ア

 

予防
よ ぼ う

接種名
せっしゅめい

 

Bệnh
べ イ ン

 cần
カ ン

 chích
チ ッ ク

 ngừa
グ ア

 

予防
よ ぼ う

する病気
びょうき

 

Bệnh
べイン

 v i ê m
ヴィエム

 gan
ガン

 B
べ

 

B
びー

型
がた

肝炎
かんえん

 

Bệnh
べイン

 v i ê m
ヴィエム

 gan
ガン

 B
べ

 

B
びー

型
がた

肝炎
かんえん

 

H i b
ヒップ

 

ヒブ
ひ ぶ

 

Viê m
ヴィエム

  màng
マ ン

  não
ナオ

 , v i ê m
ヴィエム

  phổi
フォイ

 , v
ヴァン

 . v
ヴァン

 . d o
ゾー

 

Haemophilus
ヘ モ フ ィ ル ス

 influenzae
インフルエンザ

 t u ý p
テュイプ

 b
べ

 

ヘモフィルスインフルエンザ
へ も ふ ぃ る す い ん ふ る え ん ざ

菌
きん

ｂ型
がた

による髄
ずい

膜炎
まくえん

や

肺炎
はいえん

など 

V ắ c
ヴァック

-xin
シン

 p h ế
フェー

 cầu
カウ

 c h o
チョー

 t r ẻ
チェー

 

小児用
しょうによう

肺炎
はいえん

球 菌
きゅうきん

 

 

Viê m
ヴィエム

  phổi
フォイ

 , v i ê m
ヴィエム

  t a i
タイ

  giữa
ズ ア

 , v i ê m
ヴィエム

  màng
マ ン

  não
ナオ

 , 

v
ヴァン

. v
ヴァン

. d o
ゾー

 p h ế
フェー

 cầu
カウ

 khuẩn
ク ア ン

 

肺炎
はいえん

球 菌
きゅうきん

による肺炎
はいえん

や中耳炎
ちゅうじえん

、髄
ずい

膜炎
まくえん

など 

B C G
ベセゴー

 

B C G
びーしーじー

 

 

Bệnh
べイン

 lao
ラオ

 

結核
けっかく
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Hỗn
ホ ン

 h ợ p
ハップ

 4
ボン

 l o ạ i
ロアイ

 

四種
よんしゅ

混合
こんごう

 

- Bệnh
べイン

 ho
ホ

 g à
ガー

 

百 日
ひゃくにち

咳
ぜき

 

- Bệnh
べイン

 bạch
バック

 hầu
ハウ

 

 ジフテリア
じ ふ て り あ

 

- Bệnh
べイン

 u ố n
ウオン

 v á n
ヴァン

 

 破傷風
はしょうふう

 

- Bệnh
べイン

 bại
バイ

 l i ệ t
リエット

 

 ポリオ
ぽ り お

 

M R
モーロー

 (hỗ
ホ

n
ン

 h ợ p
ハップ

 sởi
ソイ

 v à
ヴァ―

 Rubella
ル ベ ラ

) 

M R
えむあーる

(麻
ま

しん風
ふう

しん混合
こんごう

) 

- Bệnh
べイン

 sởi
ソイ

 

 麻
ま

しん(はしか) 

- Rubella
ル ベ ラ

 

 風
ふう

しん 

Thủy
トゥイ

 đậu
ダウ

 

水痘
すいとう

 

Thủy
トゥイ

 đậu
ダウ

 

水痘
すいとう

 

Bệnh
べイン

 v i ê m
ヴィエム

 não
ナオ

 N h ậ t
ニャット

 Bản
バ ン

 

日本
に ほ ん

脳炎
のうえん

 

Bệnh
べイン

 v i ê m
ヴィエム

 não
ナオ

 N h ậ t
ニャット

 Bản
バ ン

 

日本
に ほ ん

脳炎
のうえん

 

Virus
ヴィルス

 rota
ロ タ

 

ロタ
ろ た

 

Viê m
ヴィエム

 dạ
ザ

 dày
ザイ

 ruột
ルオト

 d o
ゾー

 v i r u s
ヴィルス

 rota
ロ タ

 

ロタウイルス
ろ た う い る す

胃
い

腸 炎
ちょうえん

 

Quai
クアイ

  b ị
ビー

  ( t ù y
トゥイ

  ý
イー

 ) * đ ư ợ c
ドゥオック

  h ỗ
ホー

  t r ợ
チョー

 

khoảng
コ ア ン

 m ộ t
モット

 nửa
ヌ ア

 t i ề n
ティエン

 

おたふく(接種
せっしゅ

することを 自分
じ ぶ ん

で 決
き

める) 

※お金
かね

は 半分
はんぶん

くらい 市
し

が 払
はら

います。 

Quai
クアイ

 b ị
ビー

 

おたふくかぜ 

※Ngoài
グ ア イ

 qua
ク ア

i
イ

 b ị
ビー

 t h ì
ティー

 miễn
ミ エ ン

 p h í
フィー

. (Tuy
トゥイ

 nhiên
ニ エ ン

, cần
カ ン

 phải
ファイ

 có
コ―

 phiếu
フィエウ

 khám
カ ム

 đ ư ợ c
ドゥオック

 thành
タ ン

 

phố
フォー

 gửi
グ イ

 đến
デ ン

). 

おたふく以外
い が い

は 無料
むりょう

です。（市
し

から 送
おく

ってきた 接種
せっしゅ

を 受
う

ける 券
けん

が 要
い

ります。） 
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※ V ề
ヴェー

 v i ệ c
ヴィエック

 t i ê m
ティエム

 phòng
フ ォ ン

 ung
ウ ン

 t h ư
トゥー

 cổ
コー

 t ử
トゥー

 cung
ク ン

 (trang
チ ャ ン

4 3
ボーン ムォイ バー

) 

 子宮頸
しきゅうけい

がん予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

については（43 ページ） 

Nếu
ネ ウ

  bạn
バ ン

  chuyển
チ ュ エ ン

  đến
デ ン

  thành
タ ン

  phố
フォー

  Mitoyo
ミ ト ヨ

 , vui
ヴイ

  lòng
ロ ン

  x u ấ t
スァット

  trình
チ ン

  giấy
ザ イ

  t ờ
トー

  thể
テー

  hiện
ヒエン

 

loại
ロアイ

  v ắ c
ヴァック

 -xin
シン

  chích
チ ッ ク

  ngừa
グ ア

  v à
ヴァ―

  thời
ト イ

  gian
ジャン

  chích
チ ッ ク

  ngừa
グ ア

  của
ク ア

  bạn
バ ン

  trước
チュック

  khi
キー

  chuyển
チ ュ エ ン

  đến
デ ン

 

v ì
ヴィー

 nó
ノー

 s ẽ
セー

 cần
カ ン

 t h i ế t
ティット

 cho
チョー

 các
カ ク

 lần
ラン

 t i ê m
ティエム

 chủng
チ ュ ン

 trong
チ ョ ン

 t ư
トゥ

ơn
オン

g lai
ライ

. 

Để
デー

 b i ế t
ビェット

 thêm
テ ム

 chi
チー

 t i ế t
ティエット

, vui
ヴイ

 lòng
ロ ン

 liên
リエン

 hệ
ヘ―

 tới
トイ

 đ ị a
ディア

 chỉ
チー

 dưới
ズオイ

 đây
デ イ

.  

三豊市
み と よ し

に 転 入
てんにゅう

したら、今後
こ ん ご

、受
う

ける予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

に 必要
ひつよう

なので、転 入 前
てんにゅうまえ

に 受
う

けた

予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

の 種類
しゅるい

や 受
う

けた時期
じ き

が 分
わ

かる書類
しょるい

を 見
み

せてください。 

[Liên
リエン

 hệ
ヘ―

] Phòng
フ ォ ン

 hỗ
ホー

 t r ợ
チョー

 nuôi
ヌオイ

 con
コ ン

 - Tòa
ト ア

 t h ị
ティー

 chính
チ ン

 (TEL: 0875-73-3016) 

                                     E
イー

-mail
メール

: kosodate@city.mitoyo.lg.jp 

【問
と

い合
あ

わせ】 市
し

役所
やくしょ

子育
こ そ だ

て支援課
し え ん か

（TEL 0875-73-3016） 

E-mail：kosodate@city.mitoyo.lg.jp 

3-5 Dịch
ジ ッ ク

 vụ
ヴ ―

 hỗ
ホ ー

 trợ
チョー

 nuôi
ヌ オ イ

 con
コ ン

 

子育て
こ そ だ て

支援
し え ん

サービス
さ ー び す

 

(1) Chương
チ ュ オ ン

 trình
チ ン

 c ấp
カップ

 phiếu
フィエウ

 dịch
ジック

 vụ
ヴ―

 hỗ
ホー

 t r ợ
チョー

 nuôi
ヌオイ

 con
コ ン

 

子育て
こ そ だ て

応援
おうえん

 サービス券
さ ー び す け ん

 給付
きゅうふ

事業
じぎょう

 

  Là
ラー

  Chương
チ ュ オ ン

  trình
チ ン

  t r ợ
チョー

  c ấp
カップ

  p h í
フィー

  s ử
スー

  dụng
ズ ン

  chương
チ ュ オ ン

  trình
チ ン

  v ề
ヴェー

  hỗ
ホー

  t r ợ
チョー

  nuôi
ヌオイ

  con
コ ン

 , 

khi
キー

  người
グ ォ イ

  giám
ジ ャ ム

  hộ
ホ

  làm
ラ ム

  hồ
ホー

  s ơ
ソー

  đăng
ダ ン

  ký
キー

  t h ì
ティー

  mỗi
モ イ

  một
モット

  t r ẻ
チェー

  thuộc
トゥック

  đối
ドイ

  tượng
ツ ォ ン

  s ẽ
セー

 

đ ư ợ c
ドゥオック

  p h á t
ファット

  một
モット

  v é
ヴェー

  dịch
ジック

  vụ
ヴ―

  hỗ
ホー

  t r ợ
チョー

  nuôi
ヌオイ

  con
コ ン

  t r ị
チー

  g i á
ジャー

  3 0
バムオイ

 .000
ギ ン

  yên
イエン

  v à
ヴァ―

 

chỉ
チー

 đ ư ợ c
ドゥオック

 p h á t
ファット

 1
モット

 lần
ラン

. 

  子育
こ そ だ

て支援
し え ん

に 関
かん

する事業
じぎょう

の 利用料
りようりょう

を 助成
じょせい

します。 

子
こ

どもを 育
そだ

てている親
おや

の 申請
しんせい

により、 対 象
たいしょう

の子
こ

ども 1人
ひと

に ３万円
まんえん

相当
そうとう

の 

子育
こ そ だ

て応援
おうえん

サービス券
さ ー び す け ん

を １回
かい

 発行
はっこう

します。 

mailto:kosodate@city.mitoyo.lg.jp
mailto:kosodate@city.mitoyo.lg.jp
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- Đối
ド イ

 tượng
ツ ォ ン

 đ ư ợ c
ドゥオック

 hưởng
フ ォ ン

 : Người
グ ォ イ

  giám
ジ ャ ム

  hộ
ホ

  đang
ダ ン

  nuôi
ヌオイ

  con
コ ン

  t ừ
トゥー

  s ơ
ソー

  sinh
シ ン

  đến
デ ン

  3
バ

 

t u ổ i
トゥオイ

 

支
し

 給
きゅう

 対
たい

 象
しょう

 ： 生
う

まれてから ３歳
さい

までの 子
こ

どもを 育
そだ

てている親
おや

 

        (Tuy
トゥイ

  nhiên
ニ エ ン

 , cho
チョー

  đến
デ ン

  ngày
ガ イ

  3 1
バムオイモット

  tháng
タ ン

  3
バ

  đầu
ダ ウ

  t i ê n
ティエン

  tròn
チョン

  3
バ

 

t u ổ i
トゥオイ

) 

（ただし、３歳
さい

になった最初
さいしょ

の 3月
がつ

31日
にち

まで） 

- Chương
チ ュ オ ン

  trình
チ ン

  có
コ―

  thể
テー

  s ử
スー

  dụng
ズ ン

 : chương
チ ュ オ ン

  trình
チ ン

  g i ú p
ジュップ

  đỡ
ドー

  nuôi
ヌオイ

  con
コ ン

  tại
タイ

  nhà
ニャー

 , chương
チ ュ オ ン

 

trình
チ ン

  trung
チ ュ ン

 tâm
タ ム

  hỗ
ホー

  t r ợ
チョー

  g i a
ジャー

  đình
ディン

  Mitoyo
ミ ト ヨ

 , chương
チ ュ オ ン

 

trình
チ ン

 dịch
ジック

 vụ
ヴ―

 trông
チ ョ ン

 giữ
ズ ー

 dạy
ザ イ

 t r ẻ
チェー

 tạm
タ ム

 thời
ト イ

 

利用
り よ う

できる事業
じぎょう

 ： 子育
こ そ だ

てホームヘルプ
ほ ー む へ る ぷ

事業
じぎょう

、みとよファミリー
ふ ぁ み り ー

・サポート
さ ぽ ー と

・  

セ
せ

ンター
ん た ー

事業
じぎょう

、乳幼児
にゅうようじ

一時
い ち じ

預
あず

かり事業
じぎょう

 

- Thủ
トゥー

 t ụ c
トゥック

 nộp
ノップ

 hồ
ホー

 s ơ
ソー

: Nộp
ノップ

 hồ
ホー

 s ơ
ソー

 tại
タイ

 quầy
ク アイ

 lễ
レ

 tân
タン

 của
ク ア

 Phòng
フ ォ ン

 hỗ
ホー

 t r ợ
チョー

 nuôi
ヌオイ

 con
コ ン

.   

Khi
キ ー

 đó
ドー

 s ẽ
セー

 đ ư ợ c
ドゥオック

 c ấp
カップ

 luôn
ルオン

. 

申
しん

 請
しょう

 手
て

 順
じゅん

 ： 子育
こ そ だ

て支援課
し え ん か

 窓口
まどぐち

で 申請
しんせい

して、その場
ば

で 発行
はっこう

します。 

[Liên
リエン

 hệ
ヘ―

]  Phòng
フ ォ ン

 hỗ
ホー

 t r ợ
チョー

 nuôi
ヌオイ

 con
コ ン

 - Tòa
ト ア

 t h ị
ティー

 chính
チ ン

 (TEL: 0875-73-3016) 

                                     E
イー

-mail
メール

: kosodate@city.mitoyo.lg.jp 

【問
と

い合
あ

わせ】 市
し

役所
やくしょ

子育
こ そ だ

て支援課
し え ん か

（TEL 0875-73-3016） 

 E-mail：kosodate@city.mitoyo.lg.jp 

(2) Chương
チ ュ オ ン

 trình
チ ン

 g i ú p
ジュップ

 đỡ
ドー

 nuôi
ヌオイ

 con
コ ン

 tại
タイ

 nhà
ニャー

 

  子育
こ そ だ

て ホームヘルプ
ほ ー む へ る ぷ

事業
じぎょう

 

  Phái
ファイ

  cử
クー

  người
グ ォ イ

  g i ú p
ジュップ

  đỡ
ドー

  nuôi
ヌオイ

  con
コ ン

  tại
タイ

  nhà
ニャー

  dành
ザ イン

  cho
チョー

  người
グ ォ イ

  không
コ ン

  có
コ―

  a i
アイ

  g i ú p
ジュップ

 

làm
ラ ム

 v i ệ c
ヴィエック

 nhà
ニャー

 v à
ヴァ―

 trông
チ ョ ン

 t r ẻ
チェー

 và
ヴァ

o
オ

 ban
バ ン

 ngày
ガ イ

. Cần
カ ン

 đăng
ダ ン

 ký
キー

 trước
チュック

 người
グ ォ イ

 s ử
スー

 dụng
ズ ン

. 

 昼
ひる

に 家
いえ

で 食事
しょくじ

の準備
じゅんび

や 掃除
そ う じ

、子
こ

育
そだ

てを 助
たす

けてくれる人
ひと

が いない人
ひと

を 対 象
たいしょう

に、

子育
こ そ だ

てホー
ほ ー

ムヘルパー
む へ る ぱ ー

を 派遣
は け ん

します。 事前
じ ぜ ん

に 利用者
り よ う し ゃ

登録
とうろく

が 必要
ひつよう

です。 

mailto:kosodate@city.m
mailto:kosodate@city.mitoyo.lg.jp
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- Đối
ド イ

 tượng
ツ ォ ン

: <Thời
ト イ

 kỳ
キー

 mang
マ ン

 thai
タ イ

> Phụ
フ ―

 nữ
ヌー

 mang
マ ン

 thai
タ イ

 t ừ
トゥー

 khi
キー

 đ ư ợ c
ドゥオック

 p h á t
ファット

 Sổ
ソー

 tay
タイ

 

theo
テ オ

 dõi
ゾイ

 sức
ス ク

 khỏe
コ エ

 bà
バ

 mẹ
メ―

 t r ẻ
チェー

 em
エム

 cho
チョー

 đến
デ ン

 khi
キー

 sinh
シ ン

 con
コ ン

 

- 対
たい

    象
しょう

 ： <妊娠期
に ん し ん き

> 母子
ぼ し

健康
けんこう

手帳
てちょう

発行
はっこう

から 出 産
しゅっさん

までの 妊婦
に ん ぷ

 

          <Thời
ト イ

  kỳ
キー

  nuôi
ヌオイ

  con
コ ン

 > Người
グ ォ イ

  giám
ジ ャ ム

  hộ
ホ

  đang
ダ ン

  nuôi
ヌオイ

  con
コ ン

  t ừ
トゥー

  s ơ
ソー

  sinh
シ ン

  đến
デ ン

  3
バ

 

t u ổ i
トゥオイ

 (đến
デ ン

 hết
ヘト

 ngày
ガ イ

 3 1
バムオイモット

 tháng
タ ン

 3
バ

 đầu
ダ ウ

 t i ê n
ティエン

 tròn
チョン

 3
バ

 t u ổ i
トゥオイ

) 

          <子育
こ そ だ

て期
き

> 生
う

まれてから ３歳
さい

までの 子
こ

どもを 育
そだ

てている親
おや

（ただ

し、３歳
さい

になった 最初
さいしょ

の 3月
がつ

31日
にち

まで） 

- Nội
ノ イ

 dung
ズ ン

 hỗ
ホー

 t r ợ
チョー

: Hỗ
ホー

 t r ợ
チョー

 trông
チ ョ ン

 t r ẻ
チェー

 v à
ヴァ―

 làm
ラ ム

 v i ệ c
ヴィエック

 nhà
ニャー

 

支
し

 援
えん

 内
ない

 容
よう

 ：子育
こ そ だ

て・家
いえ

で 食事
しょくじ

の準備
じゅんび

や 掃除
そ う じ

の 手伝
て つ だ

い 

[Liên
リエン

 hệ
ヘ―

]  Trung
チ ュ ン

 tâm
タ ム

 hỗ
ホー

 t r ợ
チョー

 g i a
ジャー

 đình
ディン

 Mitoyo
ミ ト ヨ

 (TEL: 0875-62-1192) 

E
イー

-mail
メール

: mitoyo-fsc@mitoyoshakyo.ne.jp 

【問
と

い合
あ

わせ】みとよ・ファミリー
ふ ぁ み り ー

・サポート
さ ぽ ー と

・センター
せ ん た ー

 （TEL 0875-62-1192） 

E-mail:mitoyo-fsc@mitoyoshakyo.ne.jp 

 

 

 

(3) Chương
チ ュ オ ン

 trình
チ ン

 Trung
チ ュ ン

 tâm
タ ム

 hỗ
ホー

 t r ợ
チョー

 g i a
ジャー

 đình
ディン

 Mitoyo
ミ ト ヨ

 

みとよファミリー
ふ ぁ み り ー

・サポート
さ ぽ ー と

・センター
せ ん た ー

事業
じぎょう

 

  Thành
タ ン

  v i ê n
ヴィエン

  l à
ラー

  người
グ ォ イ

  muốn
ム オ ン

  g i ú p
ジュップ

  đỡ
ドー

  nuôi
ヌオイ

  con
コ ン

  (thành
タ ン

  v i ê n
ヴィエン

  Makasete
マ カ セ テ

 ) v à
ヴァ―

 

người
グ ォ イ

 muốn
ム オ ン

 đ ư ợ c
ドゥオック

 g i ú p
ジュップ

 đỡ
ドー

 nuôi
ヌオイ

 con
コ ン

 (thành
タ ン

 v i ê n
ヴィエン

 Onegai
オ ネ ガ イ

) trong
チ ョ ン

 khu
ク ー

 vực
ヴック

. 

地域
ち い き

の中
なか

で、子
こ

育
そだ

てを 手伝
て つ だ

いたい人
ひと

（まかせて会員
かいいん

）と 子
こ

育
そだ

てを 助
たす

けて欲
ほ

し

い人
ひと

（おねがい会員
かいいん

）が 会員
かいいん

です。 

Đây
デ イ

  l à
ラー

  tổ
ト

  chức
チュック

  nơi
ノ イ

  các
カ ク

  thành
タ ン

  v i ê n
ヴィエン

  g i ú p
ジュップ

  nhau
ニ ャウ

  nuôi
ヌオイ

  con
コ ン

 , cần
カ ン

  phải
ファイ

  Đăng
ダ ン

  ký
キー

 

thành
タ ン

 v i ê n
ヴィエン

 t ừ
トゥー

 trước
チュック

. 

会員
かいいん

同士
ど う し

が 子
こ

育
そだ

てを 助
たす

け合
あ

う組織
そ し き

で、事前
じ ぜ ん

に 会員
かいいん

になることが 必要
ひつよう

です。 

mailto:mitoyo-fsc@mitoyoshakyo.ne.jp
mailto:mitoyo-fsc@mitoyoshakyo.ne.jp
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- Đối
ド イ

  tượng
ツ ォ ン

 : Người
グ ォ イ

  sống
ソ ン

  trong
チ ョ ン

  thành
タ ン

  phố
フォー

  hoặc
ホアック

  đang
ダ ン

  đ i
デイー

  làm
ラ ム

  trong
チ ョ ン

  thành
タ ン

  phố
フォー

 , 

có
コ―

 con
コ ン

 t ừ
トゥー

 6
サウ

 tháng
タ ン

 t u ổ i
トゥオイ

 đến
デ ン

 l ớ p
ラップ

 6
サウ

 t i ể u
ティエウ

 học
ホ ク

 

対
たい

    象
しょう

 ： 市内
し な い

に 住
す

んでいる人
ひと

 または 市内
し な い

の 会社
かいしゃ

で 働
はたら

いている人
ひと

で 生
う

まれて６か月
か げ つ

から 小 学 校
しょうがっこう

６年生
ねんせい

までの 子
こ

どもが い

る人
ひと

 

[Liên
リエン

 hệ
ヘ―

]  Trung
チ ュ ン

 tâm
タ ム

 hỗ
ホー

 t r ợ
チョー

 g i a
ジャー

 đình
ディン

 Mitoyo
ミ ト ヨ

  

(TEL: 0875-62-1192) 

              E
イー

-mail
メール

:mitoyo-fsc@mitoyoshakyo.ne.jp 

【問
と

い合
あ

わせ】 みとよ・ファミリー
ふ ぁ み り ー

・サポート
さ ぽ ー と

・センター
せ ん た ー

 （豊中
とよなか

庁 舎 内
ちょうしゃない

） 

（TEL 0875-62-1192） 

  E-mail:mitoyo-fsc@mitoyoshakyo.ne.jp 

 

(4) Chương
チ ュ オ ン

 trình
チ ン

 cơ
コー

 s ở
ソー

 hỗ
ホー

 t r ợ
チョー

 nuôi
ヌオイ

 con
コ ン

 đ ị a
ディア

 phương
フ ォ ン

 (trung
チ ュ ン

 tâm
タ ム

 hỗ
ホー

 t r ợ
チョー

 nuôi
ヌオイ

 con
コ ン

, 

trung
チ ュ ン

 tâm
タ ム

 giao
ザ オ

 l ư u
リュー

) 

  地域
ち い き

子育
こ そ だ

て支援
し え ん

拠点
きょてん

事業
じぎょう

（地域
ち い き

子育
こ そ だ

て支援
し え ん

センター
せ ん た ー

・つどいの広場
ひ ろ ば

） 

  Là
ラー

  chương
チ ュ オ ン

  trình
チ ン

  cung
ク ン

  c ấp
カップ

  đ ị a
ディア

  điểm
ディエム

  cho
チョー

  t r ẻ
チェー

  em
エム

  dưới
ズオイ

  3
バ

  t u ổ i
トゥオイ

  v à
ヴァ―

  người
グ ォ イ

 

giám
ジ ャ ム

 hộ
ホ

 thoải
ト ア イ

 mái
マ イ

 t ụ
トゥー

 t ậ p
タップ

 v à
ヴァ―

 giao
ザ オ

 l ư u
リュー

 v ớ i
ヴォイ

 nhau
ニ ャウ

. 

およそ 3歳
さい

未満
み ま ん

の 子
こ

どもと 子
こ

育
そだ

てを している親
おや

が 気軽
き が る

に集
あつ

まり、交 流
こうりゅう

する

場
ば

を 提 供
ていきょう

する 事業
じぎょう

です。 

[Liên
リエン

 hệ
ヘ―

]  Phòng
フ ォ ン

 hỗ
ホー

 t r ợ
チョー

 nuôi
ヌオイ

 con
コ ン

 - Tòa
ト ア

 t h ị
ティー

 chính
チ ン

 (TEL: 0875-73-3016) 

                                     E
イー

-mail
メール

: kosodate@city.mitoyo.lg.jp 

【問
と

い合
あ

わせ】 市
し

役所
やくしょ

子育
こ そ だ

て支援課
し え ん か

 （TEL  0875-73-3016） 

E-mail：kosodate@city.mitoyo.lg.jp 

 

mailto:mitoyo-fsc@mitoyoshakyo.ne.jp
mailto:mitoyo-fsc@mitoyoshakyo.ne.jp
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mailto:kosodate@city.mitoyo.lg.jp
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(5) Nhà
ニャー

 thiếu
ティエウ

 nhi
二―

 (Nhà
ニャー

 thiếu
ティエウ

 nhi
二―

 Toyonaka-cho, Nhà
ニャー

 thiếu
ティエウ

 nhi
二―

 Nio-cho, Nhà
ニャー

 thiếu
ティエウ

 

nhi
二―

 Maeda, Nhà
ニャー

 thiếu
ティエウ

 nhi
二―

 Kamitakano) 

児童館
じ ど う か ん

（豊 中 町
とよなかちょう

児童館
じ ど う か ん

・仁尾町
に お ち ょ う

児童館
じ ど う か ん

・前田
ま え だ

児童館
じ ど う か ん

・上
かみ

高野
だ か の

児童館
じ ど う か ん

） 

Mục
ム ク

  đ í c h
ディック

  l à
ラー

  cho
チョー

  t r ẻ
チェー

  em
エム

  đ ư ợ c
ドゥオック

  vui
ヴイ

  chơi
チョイ

  lành
ライン

  mạnh
マ イ ン

 , rèn
レン

  luyện
ルイェン

  sức
ス ク

  khỏe
コ エ

 , 

bồi
ボイ

 dưỡng
ズ オ ン

 cảm
カ ム

 xúc
ス ク

. 

子
こ

どもに 健康
けんこう

に育
そだ

つ 遊
あそ

びを教
おし

え、その子
こ

どもの 健康
けんこう

を 増進
ぞうしん

させる 事業
じぎょう

です。 

[Liên
リエン

 hệ
ヘ―

]   - Nhà
ニャー

 thiếu
ティエウ

 nhi
二―

 Toyonaka-cho, Nhà
ニャー

 thiếu
ティエウ

 nhi
二―

 Nio-cho 

Phòng
フ ォ ン

 hỗ
ホー

 t r ợ
チョー

 nuôi
ヌオイ

 con
コ ン

 - Tòa
ト ア

 t h ị
ティー

 chính
チ ン

 (TEL: 0875-73-3016) 

                                    E
イー

-mail
メール

: kosodate@city.mitoyo.lg.jp  

【問
と

い合
あ

わせ】 ・豊 中 町
とよなかちょう

児童館
じ ど う か ん

・仁尾町
に お ち ょ う

児童館
じ ど う か ん

 

市
し

役所
やくしょ

子育
こ そ だ

て支援課
し え ん か

（TEL 0875-73-3016） 

 E-mail：kosodate@city.mitoyo.lg.jp 

- Nhà
ニャー

 thiếu
ティエウ

 nhi
二―

 Maeda, Nhà
ニャー

 thiếu
ティエウ

 nhi
二―

 Kamitakano 

 Phòng
フ ォ ン

 Nhân
ニ ャ ン

 quyền
ク エ ン

 - Tòa
ト ア

 t h ị
ティー

 chính
チ ン

 (TEL: 0875-73-3008) 

                       E
イー

-mail
メール

: jinken@city.mitoyo.lg.jp 

・前田
ま え だ

児童館
じ ど う か ん

・上
かみ

高野
だ か の

児童館
じ ど う か ん

 

市
し

役所
やくしょ

人権課
じ ん け ん か

   （TEL 0875-73-3008） 

E-mail：jinken@city.mitoyo.lg.jp 

 

 

(6) Câu
カ ウ

 lạc
ラク

 bộ
ボ

 t r ẻ
チェー

 em
エム

 sau
サ ウ

 g i ờ
ジョー

 tan
タン

 học
ホ ク

  

  放課後
ほ う か ご

児童
じ ど う

クラブ
く ら ぶ

 

Dành
ザ イ ン

 cho
チョー

 g i a
ジャー

 đình
ディン

 mà
マー

 người
グ ォ イ

 giám
ジ ャ ム

 hộ
ホ

 có
コ―

 t r ẻ
チェー

 đang
ダ ン

 học
ホ ク

 t i ể u
ティエウ

 học
ホ ク

 như
ヌ

ng
ン

 không
コ ン

 

thể
テー

 trông
チ ョ ン

 nom
ノ ム

 con
コ ン

 cá
カ

i
イ

 do
ゾー

 đ i
デイー

 làm
ラ ム

 hoặc
ホアック

 b ị
ビー

 ốm
オム

, v
ヴァン

. v
ヴァン

. 

小 学 校
しょうがっこう

に 通
かよ

っている 子
こ

どもの親
おや

が 仕事
し ご と

や病気
びょうき

などにより、子
こ

どもの 見守
み ま も

りが 

できない、家庭
か て い

が対 象
たいしょう

です。 

mailto:kosodate@city.mitoyo.lg.jp
mailto:kosodate@city.mitoyo.lg.jp
mailto:jinken@city.mitoyo.lg.jp
mailto:jinken@city.mitoyo.lg.jp
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Là
ラー

  chương
チ ュ オ ン

  trình
チ ン

  nhằm
ニ ャ ン

  đảm
ダ ム

  bảo
バ オ

  nơi
ノ イ

  sinh
シ ン

  h o ạ t
ホアット

 , l à
ラー

  sân
サ ン

  chơi
チョイ

  phù
フ ―

  hợp
ハップ

  thay
タ イ

  cho
チョー

 

g i a
ジャー

  đình
ディン

  v à
ヴァ―

  hỗ
ホー

  t r ợ
チョー

  g i a
ジャー

  đình
ディン

  trong
チ ョ ン

  v i ệ c
ヴィエック

  chăm
チ ャ ム

  sóc
ソ ク

  t r ẻ
チェー

  sau
サ ウ

  g i ờ
ジョー

  tan
タン

  học
ホ ク

  v à
ヴァ―

 

các
カ ク

 ngày
ガ イ

 nghỉ
ギ ー

 học
ホ ク

. 

授 業
じゅぎょう

の 終
お

わった後
あと

や 学校
がっこう

の 休
やす

みの日
ひ

に 家庭
か て い

に代
か

わる 生活
せいかつ

の場
ば

を 作
つく

り、子
こ

ど

もに合
あ

った 遊
あそ

びや 支援
し え ん

を 行
おこな

う 事業
じぎょう

です。 

[Liên
リエン

 hệ
ヘ―

]  Phòng
フ ォ ン

 công
コ ン

 dân
ザ ン

 - Tòa
ト ア

 t h ị
ティー

 chính
チ ン

 (TEL: 0875-73-3016) 

                                     E
イー

-mail
メール

: kosodate@city.mitoyo.lg.jp 

【問
と

い合
あ

わせ】 市
し

役所
やくしょ

子育
こ そ だ

て支援課
し え ん か

 （TEL 0875-73-3016） 

E-mail：kosodate@city.mitoyo.lg.jp 

(7) Trợ
チョー

 c ấp
カップ

 nuôi
ヌオイ

 con
コ ン

 nhỏ
ニョー

 

児童
じ ど う

手当
て あ て

 

Trợ
チョー

  c ấp
カップ

  bằng
バ ン

  t i ề n
ティエン

  mặt
マ ト

  cho
チョー

  những
ヌ ン

  người
グ ォ イ

  đang
ダ ン

  nuôi
ヌオイ

  con
コ ン

  nhỏ
ニョー

  vào
ヴァオ

  tháng
タ ン

  6
サウ

 , 

tháng
タ ン

 1 0
ムオイ

 v à
ヴァ―

 tháng
タ ン

 2
ハイ

 cho
チョー

 đến
デ ン

 khi
キー

 t r ẻ
チェー

 k ế t
ケット

 t h ú c
トゥック

 trung
チ ュ ン

 học
ホ ク

 cơ
コー

 s ở
ソー

. 

中 学 校
ちゅうがっこう

終 了
しゅうりょう

までの 子
こ

どもを 育
そだ

てている人
ひと

に 児童
じ ど う

手当
て あ て

を 6月
がつ

・10月
がつ

・2月
がつ

に 

子
こ

どものための お金
かね

を 支給
しきゅう

します。 

[Liên
リエン

 hệ
ヘ―

]  Phòng
フ ォ ン

 hỗ
ホー

 t r ợ
チョー

 nuôi
ヌオイ

 con
コ ン

 - Tòa
ト ア

 t h ị
ティー

 chính
チ ン

 (TEL: 0875-73-3016) 

                                     E
イー

-mail
メール

: kosodate@city.mitoyo.lg.jp 

【問
と

い合
あ

わせ】 市
し

役所
やくしょ

子育
こ そ だ

て支援課
し え ん か

（TEL 0875-73-3016） 

E-mail：kosodate@city.mitoyo.lg.jp 

 

 

 

 

 

 

 

mailto:kosodate@city.mitoyo.lg.jp
mailto:kosodate@city.mitoyo.lg.jp
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3-6 Trông
チ ョ ン

 giữ
ズ ー

 v à
ヴァ―

 giáo
ザ オ

 dục
ズ ク

 trẻ
チェー

 
  保育

ほ い く

・教 育
きょういく

 

- Nhiều
ニ ェ ウ

  t r ẻ
チェー

  em
エム

  Nhật
ニャット

  Bản
バ ン

  đến
デ ン

  nhà
ニャー

  t r ẻ
チェー

  v à
ヴァ―

  mẫu
マ ウ

  giáo
ザ オ

  trước
チュック

  khi
キー

  và
ヴァ

o
オ

  t i ể u
ティエウ

 học
ホ ク

 , 

đ ư ợ c
ドゥオック

 sinh
シ ン

 h o ạ t
ホアット

 v ớ i
ヴォイ

 nhiều
ニ ェ ウ

 t r ẻ
チェー

 khác
カ ク

 nên
ネ ン

 học
ホ ク

 đ ư ợ c
ドゥオック

 nhiều
ニ ェ ウ

 t h ứ
トゥー

. 

日本
に ほ ん

の 子
こ

どもの多
おお

くは 小 学 校
しょうがっこう

に 入 学
にゅうがく

する前
まえ

に 保育所
ほ い く し ょ

や 幼稚園
よ う ち え ん

などに通
かよ

い、 

たくさんの人
ひと

と 一緒
いっしょ

に 過
す

ごすことで、いろいろなことを 学
まな

びます。 

- Tr ẻ
チェー

  em
エム

  đ ủ
ドゥー

  6
サウ

  t u ổ i
トゥオイ

  và
ヴァ

o
オ

  ngày
ガ イ

  1
モット

  tháng
タ ン

  4
ボン

  của
ク ア

  năm
ナ ム

  đó
ドー

  s ẽ
セー

  đ i
ディー

 học
ホ ク

 t i ể u
ティエウ

 

học
ホ ク

. 

その年
とし

の 4月
がつ

1
つい

日
たち

時点
じ て ん

で 満
まん

6歳
さい

になる 子
こ

どもは 小 学 校
しょうがっこう

へ 入 学
にゅうがく

します。 

- Học
ホ ク

 6
サウ

 năm
ナ ム

 ở
オー

 trường
チ ュ オ ン

 t i ể u
ティエウ

 học
ホ ク

 v à
ヴァ―

 3
バ

 năm
ナ ム

 ở
オー

 trường
チ ュ オ ン

 trung
チ ュ ン

 học
ホ ク

 cơ
コー

 s ở
ソー

. 

小 学 校
しょうがっこう

で 6年間
ねんかん

、中 学
ちゅうがっ

校
こう

で 3年間
ねんかん

 学
まな

びます。 

- T ấ t
タット

 c ả
カー

 t r ẻ
チェー

 em
エム

 Nhật
ニャット

 Bản
バ ン

 đề
デ

u
ウ

 Đ i
デイー

 học
ホ ク

 t i ể u
ティエウ

 học
ホ ク

 v à
ヴァ―

 trung
チ ュ ン

 học
ホ ク

 cơ
コー

 s ở
ソー

. 

 日本人
に ほ ん じ ん

の 子
こ

どもは、小 学 校
しょうがっこう

と 中 学 校
ちゅうがっこう

には 全員
ぜんいん

が行
い

きます。 

- Trường
チ ュ オ ン

 ở
オー

 Nhật
ニャット

 Bản
バ ン

 khai
カ イ

 giảng
ジ ャ ン

 và
ヴァ

o
オ

 tháng
タ ン

 4
ボン

 v à
ヴァ―

 k ế t
ケット

 t h ú c
トゥック

 và
ヴァ

o
オ

 tháng
タ ン

 3
バ

. 

日本
に ほ ん

の 学校
がっこう

は、４月
がつ

から 始
はじ

まって、３月
がつ

で 終
お

わります。 
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0歳
さい

    3歳
さい

      6歳
さい

                 12歳
さい

    15歳
さい

    18歳
さい

 

 

(1) Cơ
コー

 s ở
ソー

 trông
チ ョ ン

 giữ
ズ ー

 t r ẻ
チェー

  

保育
ほ い く

施設
し せ つ

 

Thành
タ ン

  phố
フォー

  có
コ―

  8
タム

  nhà
ニャー

  t r ẻ
チェー

  công
コ ン

  l ậ p
ラップ

 , 1
モット

  nhà
ニャー

  t r ẻ
チェー

  t ư
トゥー

  t h ụ c
トゥック

  v à
ヴァ―

  5
ナム

  nhà
ニャー

  t r ẻ
チェー

 

t ư
トゥー

 t h ụ c
トゥック

 nhỏ
ニョー

. 

市内
し な い

には、公立
こうりつ

保育所
ほ い く し ょ

８カ所
か し ょ

、私立
し り つ

保育所
ほ い く し ょ

1カ所
か し ょ

、私立
し り つ

小規模
し ょ う き ぼ

保育
ほ い く

施設
し せ つ

5カ所
か し ょ

ありま

す。 

① Tr ẻ
チェー

  em
エム

  t ừ
トゥー

  0
コン

  t u ổ i
トゥオイ

  đến
デ ン

  trước
チュック

  t u ổ i
トゥオイ

  vào
ヴァオ

  t i ể u
ティエウ

 học
ホ ク

  có
コ―

  thể
テー

  đ ư ợ c
ドゥオック

  nhận
ニ ャン

 

và
ヴァ

o
オ

  các
カ ク

  cơ
コー

 s ở
ソー

  này
ネ イ

  nếu
ネ ウ

  g i a
ジャー

  đình
ディン

  không
コ ン

  thể
テー

  chăm
チ ャ ム

  sóc
ソ ク

  tại
タイ

  nhà
ニャー

  do
ゾー

  đ i
ディー

  làm
ラ ム

 , b ị
ビー

 

ốm
オム

, v
ヴァン

. v
ヴァン

. 

０歳児
さ い じ

から 小 学 校
しょうがっこう

に 入 学
にゅうがく

する前
まえ

の 子
こ

どもで、仕事
し ご と

・病気
びょうき

 または その他
た

の理由
り ゆ う

で 家庭
か て い

保育
ほ い く

が できない場合
ば あ い

に 入 所
にゅうしょ

できます。 

Nhà
ニャー

 t r ẻ
チェー

 

保育所
ほ い く じ ょ

 

 

 

 

 

Trường
チュオン

 t i ể u
ティエウ

 học
ホク

 

( 6
サウ

 năm
ナ ム

) 

小 学 校
しょうがっこう

 

（6年
ねん

） 

 

 

 

 

Trường
チュオン

 trung
チュン

 

học
ホク

 c ơ
コー

 s ở
ソー

(3
バ

 

năm
ナ ム

) 

中 学 校
ちゅうがっこう

 

（3年
ねん

） 

 

Trường
チュオン

 trung
チュン

 

học
ホク

 p h ổ
フォー

 

thông
ト ン

 

(3
バ

 năm
ナ ム

) 

高校
こうこう

 

（3年
ねん

） 

Đại
ダイ

 học
ホク

, 

v
ヴァン

. v
ヴァン

. 

大学
だいがく

など 

Nhà
ニャー

 t r ẻ
チェー

 kiêm
キエム

 

mẫu
マ ウ

 giáo
ザ オ

 đ ư ợ c
ドゥオック

 

c ấ p
カップ

 p h é p
フェップ

 

認定
にんてい

こども園
えん

 

 
Mẫu
マ ウ

 giáo
ザ オ

 

幼稚園
よ う ち え ん

 

3
バ

 t u ổ i
トゥオイ

 6
サウ

 t u ổ i
トゥオイ

 1 2
ムオイハイ

 t u ổ i
トゥオイ

 1 5
ムオイラム

 t u ổ i
トゥオイ

 1 8
ムオイタム

 t u ổ i
トゥオイ

 0
コン

 t u ổ i
トゥオイ

‘ 

Giáo
ザ オ

  dục
ズク

  b ắ t
バット

  buộc
ブオク

  ( 9
チン

  năm
ナ ム

 )

義務
ぎ む

教 育
きょういく

（9年
ねん

） 
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② Độ
ドー

 t u ổ i
トゥオイ

 có
コ―

 thể
テー

 đ ư ợ c
ドゥオック

 nhận
ニ ャン

 vào
ヴァオ

 s ẽ
セー

 khác
カ ク

 nhau
ニ ャウ

 t ù y
トゥイ

 cơ
コー

 s ở
ソー

. 

   施設
し せ つ

により、入 所
にゅうしょ

できる年齢
ねんれい

が ちがいます。 

(2) Mẫu
マ ウ

 giáo
ザ オ

 

  幼稚園
よ う ち え ん

 

Trên
チェン

 đ ị a
ディア

 bàn
バ ン

 thành
タ ン

 phố
フォー

 có
コ―

 1 2
ムオイハイ

 trường
チ ュ オ ン

 mẫu
マ ウ

 giáo
ザ オ

 công
コ ン

 l ậ p
ラップ

. 

市内
し な い

には、公立
こうりつ

幼稚園
よ う ち え ん

12園
えん

あります。 

① Tr ẻ
チェー

  em
エム

  đ ủ
ドゥー

  3
バ

  t u ổ i
トゥオイ

  đến
デ ン

  5 t u ổ i
トゥオイ

  vào
ヴァオ

  ngày
ガ イ

  1
モット

  tháng
タ ン

  4
ボン

  có
コ―

  thể
テー

  đ i
デイー

  học
ホ ク

 

mẫu
マ ウ

 giáo
ザ オ

. 

4月
がつ

1日
にち

現在
げんざい

で、満
まん

3歳
さい

から 5歳
さい

までの 子
こ

どもが 通園
つうえん

できます。 

② Trường
チ ュ オ ン

 mẫu
マ ウ

 giáo
ザ オ

 nhận
ニ ャン

 t r ẻ
チェー

 đ ư ợ c
ドゥオック

 quy
キ ー

 định
ディン

 dựa
ズ ア

 và
ヴァ

o
オ

 khu
ク ー

 vực
ヴック

 bạn
バ ン

 sinh
シ ン

 sống
ソ ン

. 

  住
す

んでいる ところによって 入 園
にゅうえん

できる 幼稚園
よ う ち え ん

が 決
き

まっています。 

 

(3) Nhà
ニャー

 t r ẻ
チェー

 kiêm
キ エ ム

 mẫu
マ ウ

 giáo
ザ オ

 đ ư ợ c
ドゥオック

 c ấp
カップ

 phép
フェップ

 

  認定
にんてい

こども園
えん

 

Trên
チェン

  đ ị a
ディア

  bàn
バ ン

  thành
タ ン

  phố
フォー

  có
コ―

  3
バ

  nhà
ニャー

  t r ẻ
チェー

  kiêm
キ エ ム

  mẫu
マ ウ

  giáo
ザ オ

  công
コ ン

  l ậ p
ラップ

  v à
ヴァ―

  2
ハイ

  nhà
ニャー

 

t r ẻ
チェー

 kiêm
キ エ ム

 mẫu
マ ウ

 giáo
ザ オ

 t ư
トゥー

 t h ụ c
トゥック

. 

市内
し な い

には、公立
こうりつ

こども園
えん

３園
えん

、私立
し り つ

こども園
えん

2園
えん

あります。 

① Là
ラー

  cơ
コー

 s ở
ソー

  k ế t
ケット

  hợp
ハップ

  những
ヌ ン

  ưu
ユー

  điểm
ディエム

  của
ク ア

  c ả
カー

  cơ
コー

 s ở
ソー

  giữ
ズ ー

  t r ẻ
チェー

  v à
ヴァ―

  mẫu
マ ウ

  giáo
ザ オ

 , 

t r ẻ
チェー

  em
エム

  t ừ
トゥー

  0
コン

  t u ổ i
トゥオイ

  đến
デ ン

  trước
チュック

  t u ổ i
トゥオイ

  vào
ヴァオ

  t i ể u
ティエウ

 học
ホ ク

  đ ư ợ c
ドゥオック

  nhận
ニ ャン

  vào
ヴァオ

  cơ
コー

 

s ở
ソー

 này
ネ イ

. 

  保育
ほ い く

施設
し せ つ

と 幼稚園
よ う ち え ん

の 両 方
りょうほう

のよさを あわせもった施設
し せ つ

で、0歳児
さ い じ

から 

小 学 校
しょうがっこう

に入 学
にゅうがく

する前
まえ

の 子
こ

どもが 入 園
にゅうえん

できます。 

② Độ
ドー

 t u ổ i
トゥオイ

 có
コ―

 thể
テー

 đ ư ợ c
ドゥオック

 nhận
ニ ャン

 vào
ヴァオ

 s ẽ
セー

 khác
カ ク

 nhau
ニ ャウ

 t ù y
トゥイ

 cơ
コー

 s ở
ソー

. 

  園
えん

により、入 園
にゅうえん

できる 年齢
ねんれい

が ちがいます。 
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(4) Trường
チ ュ オ ン

 t i ể u
ティエウ

 học
ホ ク

, trung
チ ュ ン

 học
ホ ク

 cơ
コー

 s ở
ソー

 

  小 学 校
しょうがっこう

・中 学 校
ちゅうがっこう

 

     Trên
チェン

  đ ị a
ディア

  bàn
バ ン

  thành
タ ン

  phố
フォー

  có
コ―

  1 9
ムオイチン

  trường
チ ュ オ ン

  t i ể u
ティエウ

 học
ホ ク

  công
コ ン

  l ậ p
ラップ

  v à
ヴァ―

  7
ベイ

  trường
チ ュ オ ン

 

trung
チ ュ ン

 học
ホ ク

 cơ
コー

 s ở
ソー

 công
コ ン

 l ậ p
ラップ

. 

   市内
し な い

には、公立
こうりつ

小 学 校
しょうがっこう

１９校
こう

、公立
こうりつ

中 学 校
ちゅうがっこう

７校
こう

あります。 

① Ở
オー

  Nhật
ニャット

  Bản
バ ン

 , t r ẻ
チェー

  em
エム

  đ ủ
ドゥー

  6
サウ

  t u ổ i
トゥオイ

  và
ヴァ

o
オー

  ngày
ガ イ

  1
モット

  tháng
タ ン

  4
ボン

  đ ư ợ c
ドゥオック

  đ i
ディー

 

học
ホ ク

 t i ể u
ティエウ

 học
ホ ク

 , t r ẻ
チェー

  em
エム

  tròn
チョン

  1 2
ムオイハイ

  t u ổ i
トゥオイ

  và
ヴァ

o
オ

  ngày
ガ イ

  1
モット

  tháng
タ ン

  4
ボン

  s ẽ
セー

  đ i
デイー

  học
ホ ク

 

trung
チ ュ ン

 học
ホ ク

 cơ
コー

 s ở
ソー

. 

  日本
に ほ ん

では、４月
がつ

１
つい

日
たち

現在
げんざい

で、満
まん

６歳
さい

になった子
こ

どもは 小 学 校
しょうがっこう

へ入 学
にゅうがく

し、満
まん

 

12歳
さい

になった子
こ

どもは 中 学 校
ちゅうがっこう

へ 入 学
にゅうがく

します。 

② Trường
チ ュ オ ン

 học
ホ ク

 đ ư ợ c
ドゥオック

 quy
キ ー

 định
ディン

 dựa
ズ ア

 theo
テ オ

 nơi
ノ イ

 bạn
バ ン

 sinh
シ ン

 sống
ソ ン

. 

 住
す

んでいる ところによって、学校
がっこう

が 決
き

まっています。 

③ 6
サウ

  năm
ナ ム

  ở
オー

  trường
チ ュ オ ン

  t i ể u
ティエウ

 học
ホ ク

  v à
ヴァ―

  3
バ

  năm
ナ ム

  ở
オー

  trường
チ ュ オ ン

  trung
チ ュ ン

  học
ホ ク

  cơ
コー

 l à
ラー

  giáo
ザ オ

 

dục
ズ ク

 b ắ t
バット

 buộc
ブ オク

. 

  小 学 校
しょうがっこう

６年間
ねんかん

、中 学 校
ちゅうがっこう

３年間
ねんかん

は 義務
ぎ む

教 育
きょういく

です。 

④ Không
コ ン

 á p
アップ

 dụng
ズ ン

 ch ế
チェー

 độ
ドー

 giáo
ザ オ

 dục
ズ ク

 b ắ t
バット

 buộc
ブ オク

 đối
ドイ

 v ớ i
ヴォイ

 t r ẻ
チェー

 em
エム

 có
コ―

 quốc
コ ク

 t ị c h
ティック

 

nước
ヌォック

 ngoài
ゴ ア イ

, nếu
ネ ウ

 có
コ―

 nguyện
グ ェ ン

 vọng
ヴ ォ ン

 t h ì
ティー

 có
コ―

 thể
テー

 đ i
デイー

 học
ホ ク

. 

 外
がい

国籍
こくせき

の 子
こ

どもについては 法律
ほうりつ

で決
き

まっていませんが、希望
き ぼ う

すれば 入 学
にゅうがく

す

ることができます。 

 

(5) Trung
チ ュ ン

 học
ホ ク

 phổ
フォー

 thông
ト ン

, đại
ダイ

 học
ホ ク

 

  高校
こうこう

・大学
だいがく

 

  Nếu
ネ ウ

  bạn
バ ン

  tham
タ ム

  g i a
ジャー

  kỳ
キー

  t h i
ティー

  v à
ヴァ―

  đỗ
ドー

  t h ì
ティー

  có
コ―

  thể
テー

  đ i
デイー

  học
ホ ク

 . Khi
キ ー

  tham
タ ム

  dự
ズー

  kỳ
キー

 

t h i
ティー

  v à
ヴァ―

  sau
サ ウ

  khi
キー

  nhập
ニャップ

  học
ホ ク

  đề
デ

u
ウ

  phải
ファイ

  mất
マット

  t i ề n
ティエン

 . Để
デー

  b i ế t
ビェット

  chi
チー

  t i ế t
ティエット

 , vui
ヴイ

  lòng
ロ ン

 

hỏi
ホイ

 trường
チ ュ オ ン

 trung
チ ュ ン

 học
ホ ク

 phổ
フォー

 thông
ト ン

, đại
ダイ

 học
ホ ク

. 
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試験
し け ん

を受
う

けて、合格
ごうかく

したら 入 学
にゅうがく

できます。試験
し け ん

を 受
う

けるときも、入 学
にゅうがく

してか

らも お金
かね

がかかります。 

詳
くわ

しいことは、高校
こうこう

・大学
だいがく

に 聞
き

いてください。 

[Liên
リエン

  hệ
ヘ―

 ]      V ề
ヴェー

  v i ệ c
ヴィエック

  nhập
ニャップ

  học
ホ ク

  ở
オー

  ( 1
モット

 ) Cơ
コー

  s ở
ソー

  trông
チ ョ ン

  giữ
ズ ー

  t r ẻ
チェー

  ( 2
ハイ

 ) Mẫu
マ ウ

 

giáo
ザ オ

 (3
バ

) Nhà
ニャー

 t r ẻ
チェー

 kiêm
キ エ ム

 mẫu
マ ウ

 giáo
ザ オ

 đ ư ợ c
ドゥオック

 c ấp
カップ

 phép
フェップ

, 

 Phòng
フ ォ ン

 Nhà
ニャー

 t r ẻ
チェー

 v à
ヴァ―

 mẫu
マ ウ

 giáo
ザ オ

 - Tòa
ト ア

 t h ị
ティー

 chính
チ ン

 (TEL: 0875-73-3036) 

     E
イー

-mail
メール

: hoiku@city.mitoyo.lg.jp 

【問
と

い合
あ

わせ】   （１）保育
ほ い く

施設
し せ つ

（２）幼稚園
よ う ち え ん

（３）認定
にんてい

こども園
えん

の入 所
にゅうしょ

・入 園
にゅうえん

・ 

保育料
ほいくりょう

などに ついては 

市
し

役所
やくしょ

保育
ほ い く

幼稚園課
よ う ち え ん か

（TEL 0875-73-3036） 

E-mail：hoiku@city.mitoyo.lg.jp 

(4) V ề
ヴェー

 v i ệ c
ヴィエック

 nhập
ニャップ

 học
ホ ク

 tường
ツ ォ ン

 t i ể u
ティエウ

 học
ホ ク

, trung
チ ュ ン

 học
ホ ク

 cơ
コー

 s ở
ソー

 

Phòng
フ ォ ン

  Giáo
ザ オ

  dục
ズ ク

  trường
チ ュ オ ン

  học
ホ ク

  - Cục
コ ク

  t h ư
トゥー

  ký
キー

  ủy
ウイ

  v i ê n
ヴィエン

  giáo
ザ オ

  dục
ズ ク

  thành
タ ン

 

phố
フォー

 (TEL: 0875-73-3131) 

       E
イー

-mail
メール

: gakkoukyoiku@city.mitoyo.lg.jp 

（４）小 学 校
しょうがっこう

・中 学 校
ちゅうがっこう

の 入 学
にゅうがく

などに ついては 

市
し

役所
やくしょ

教
きょう

育
いく

委
い

員
いん

会
かい

事
じ

務
む

局
きょく

学
がっ

校
こう

教
きょう

育
いく

課
か

 

（TEL 0875-73-3131） 

 E-mail：gakkoukyoiku@city.mitoyo.lg.jp 

mailto:hoiku@city.mitoyo.lg.jp
mailto:hoiku@city.mitoyo.lg.jp
mailto:gakkoukyoiku@city.mitoyo.lg.jp
mailto:gakkoukyoiku@city.mitoyo.lg.jp
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4. Cuộc
ク オ ッ ク

 sống
ソ ン

 
くらし 

4-1 Trang
チ ャ ン

 chủ
ツ ー

 chính
チ ン

 thức
トゥック

 của
ク ア

 thành
タ ン

 phố
フ ォ ー

 Mitoyo
ミ ト ヨ

 

三豊市
み と よ し

公式
こうしき

ホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

 

Đăng
ダ ン

  tải
タイ

  thông
ト ン

  t i n
ティン

  hữu
ヒュー

  í c h
イック

  cho
チョー

  cuộc
クォック

  sống
ソ ン

 , thông
ト ン

  t i n
ティン

  v ề
ヴェー

  các
カ ク

  s ự
スー

  ki
キ

ện
ェン

 , 

thông
ト ン

 t i n
ティン

 v ề
ヴェー

 nhiệm
二 エ ム

 vụ
ヴ―

 của
ク ア

 thành
タ ン

 phố
フォー

. 

暮
く

らしに 役立
や く だ

つ情 報
じょうほう

、イベント
い べ ん と

の案内
あんない

、市
し

の仕事
し ご と

 についての 情 報
じょうほう

を見
み

るこ 

とができます。 

(1) Cách
カ ッ ク

 t ì m
ティム

 kiếm
キィエム

 thông
ト ン

 t i n
ティン

 

情 報
じょうほう

の調
しら

べ方
かた

 

① Cũng
ク ン

 có
コ―

 thể
テー

 xem
セ ム

 t ừ
トゥー

 điện
ディン

 thoại
ト ア イ

 thông
ト ン

 minh
ミ イ ン

 hoặc
ホアック

 máy
マ イ

 tính
ティン

 bảng
バ ン

. 

  スマートフォン
す ま ー と ふ ぉ ん

や タブレット
た ぶ れ っ と

端末
たんまつ

からも 見
み

ることが できます。 

② Có
コー

 thể
テー

 dịch
ジック

 r a
ラー

 1 3
ムオイバ

 ngôn
ゴ ン

 ngữ
グ ー

 sau
サ ウ

 đây
デ イ

 để
デー

 xem
セ ム

.   

  次
つぎ

の 13言語
げ ん ご

へ 翻訳
ほんやく

して 見
み

ることが できます。 

(Tiếng
ティエン

  Anh
アイン

 , tiếng
ティエン

  Trung
チ ュ ン

  giản
ジャン

  thể
テー

 , tiếng
ティエン

  Trung
チ ュ ン

  phồn
フ ォ ン

  thể
テー

 , tiếng
ティエン

  Hàn
ハ ン

 , tiếng
ティエン

  Bồ
ボー

 

Đào
ダ オ

  Nha
ニ ャ

 , tiếng
ティエン

  V i ệ t
ヴィエット

 , tiếng
ティエン

  Tagalog
タ ガ ロ グ

 , tiếng
ティエン

  Indonesia
イ ンド ネ シア

 , tiếng
ティエン

  Miến
ミ エ ン

  điện
ディン

 , tiếng
ティエン

 

Khmer
ク メ ー ル

, tiếng
ティエン

 Lào
ラ オ

, tiếng
ティエン

 Hà
ハー

 Lan
ラ ン

, tiếng
ティエン

 Pháp
ファップ

) 

（ 英語
え い ご

・ 中国語
ちゅうごくご

簡体
かんたい

・ 中国語
ちゅうごくご

繁体
はんたい

・ 韓国語
か ん こ く ご

・ ポルトガル語
ぽ る と が る ご

・ ベトナム語
べ と な む ご

タガログ語
た が ろ ぐ ご

・インドネシア語
い ん ど ね し あ ご

・ビルマ語
び る ま ご

・クメール語
く め ー る ご

・ラオ語
ら お ご

・オランダ語
お ら ん だ ご

・

フランス語
ふ ら ん す ご

） 

URL：https://www.city.mitoyo.lg.jp/ 

▲Bấm
バ ム

 vào
ヴァオ

 đây
デ イ

 để
デー

 xem
セ ム

 “Trang
チ ャ ン

 chủ
ツ ー

” 

「ホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

」はこちらから 

 

 

 

https://www.city.mitoyo.lg.jp/
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▼Chức
チュック

 năng
ナ ン

 chuyển
チ ュ エ ン

 đổi
ドイ

 ngôn
ゴ ン

 ngữ
グ ー

 nằm
ナ ム

 ở
オー

 phí
フィ

a
ア

 trên
チェン

 của
ク ア

 trang
チ ャ ン

   

▼言語
げ ん ご

の切
き

り替
か

えはページ
ぺ ー じ

上部
じ ょ う ぶ

から 

 

 

   

 

 

 

 

 

 

▲Hình
ヒ ン

 ảnh
アイン

 mà
マ

n
ン

 hình
ヒ ン

 đầu
ダ ウ

 t i ê n
ティエン

 của
ク ア

 trang
チ ャ ン

 chủ
ツ ー

 

▲ホーム
ほ ー む

ページ
ぺ ー じ

トップ
と っ ぷ

画面
が め ん

イメージ
い め ー じ
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(2)Truyền
チ ュ エ ン

 p h á t
ファット

 thông
ト ン

 t i n
ティン

 

情 報
じょうほう

の配信
はいしん

 

Thông
ト ン

  t i n
ティン

  của
ク ア

  chính
チ ン

  quyền
ク エ ン

  thành
タ ン

  phố
フォー

  đ ư ợ c
ドゥオック

  truyền
チュエン

  tải
タイ

  bằng
バ ン

  tài
タイ

  khoản
コ ア ン

  LINE
ラ イ ン

 

chính
チ ン

 t h ứ c
トゥック

 của
ク ア

 Thành
タ ン

 phố
フォー

 Mitoyo
ミ ト ヨ

.   

三豊市
み と よ し

公式
こうしき

LINE
ら い ん

アカウントで 市
し

の 情 報
じょうほう

を 知
し

ることが できます。 

              

 

 

 

 

 

 

 

 ▲Nhấp
ニャップ

 và
ヴァ

o
オ

 đây
デ イ

 để
デー

 thêm
テ ム

 bạn
バ ン

 bè
ベー

 trên
チェン

 LINE
ラ イ ン

 

LINE
ら い ん

のお友
とも

だち追加
つ い か

はこちらから 

 

 

[Hình
ヒ ン

 ảnh
アイン

 mà
マー

n hình
ヒ ン

 đầu
ダ ウ

 t i ê n
ティエン

 của
ク ア

 LINE
ラ イ ン

] 

【LINE
ら い ん

トップ
と っ ぷ

画面
が め ん

イメージ
い め ー じ

】 

                                          

[Liên
リエン

 hệ
ヘ―

]  Phòng
フ ォ ン

 t h ư
トゥー

 ký
キー

 - Tòa
ト ア

 t h ị
ティー

 chính
チ ン

 (TEL: 0875-73-3001) 

                                 E
イー

-mail
メール

: hisho@city.mitoyo.lg.jp 

【問
と

い合
あ

わせ】  市
し

役所
やくしょ

秘書課
ひ し ょ か

 (TEL： 0875-73-３００１) 

 

E-mail：hisho@city.mitoyo.lg.jp 

mailto:hisho@city.mitoyo.lg.jp
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4-2 Tiền
ティエン

 thuế
ト エ

 
税金
ぜいきん

 

 Ti ề n
ティエン

  thuế
ト エ

  đ ư ợ c
ドゥオック

  s ử
スー

  dụng
ズ ン

  để
デー

  g i ú p
ジュップ

  người
グ ォ イ

  dân
ザ ン

  có
コ―

  cuộc
クォック

  sống
ソ ン

  sung
ス ン

  t ú c
トゥック

  hơn
ホ ン

 

v à
ヴァ―

 để
デー

 xây
サ イ

 dự
ズ

ng
ン

 khu
ク ー

 phố
フォー

 t ố t
トット

 đẹp
デップ

 hơn
ホ ン

. 

 Kể
ケー

 c ả
カー

 người
グ ォ イ

 nước
ヌォック

 ngoài
ゴ ア イ

 sống
ソ ン

 tại
タイ

 Nhật
ニャット

 Bản
バ ン

 cũng
ク ン

 phải
ファイ

 nộp
ノップ

 thuế
ト エ

. 

 税金
ぜいきん

は、住 民
じゅうみん

の 暮
く

らしを 豊
ゆた

かにし、住
す

みよい まちづくりのために 使
つか

います。 

日本
に ほ ん

に住
す

む 外
がい

国籍
こくせき

の人
ひと

も 税金
ぜいきん

を 払
はら

わなければ いけません。 

(1) Thuế
ト エ

 t h u
トゥー

 nhập
ニャップ

 (thuế
ト エ

 nộp
ノップ

 cho
チョー

 nhà
ニャー

 nước
ヌォック

) 

  所得税
しょとくぜい

｟国
くに

に 払
はら

う税金
ぜいきん

｠ 

   Những
ヌ ン

  người
グ ォ イ

  có
コ―

  t h u
トゥー

  nhập
ニャップ

  t ừ
トゥー

  ngày
ガ イ

  1
モット

  tháng
タ ン

  1
モット

  đến
デ ン

  ngày
ガ イ

  3 1
バムオイモット

 

tháng
タ ン

  1 2
ムオイハイ

  trong
チ ョ ン

  năm
ナ ム

  hiện
ヒエン

  tại
タイ

  thuộc
トゥック

  đối
ドイ

  tượng
ツ ォ ン

  phải
ファイ

  nộp
ノップ

  thuế
ト エ

  t h ì
ティー

  s ẽ
セー

  nộp
ノップ

 

thuế
ト エ

 t h u
トゥー

 nhập
ニャップ

 t ư
トゥ

ơn
オン

g ứng
ウ ン

 v ớ i
ヴォイ

 khoản
コ ア ン

 t h u
トゥー

 nhập
ニャップ

 đó
ドー

. 

   その年
とし

の 1月
がつ

1
つい

日
たち

から、12月
がつ

31日
にち

までに 収 入
しゅうにゅう

があった人
ひと

に、その 収 入
しゅうにゅう

金額
きんがく

によって 所得税
しょとくぜい

が かかります。 

(2) Thuế
ト エ

 t i ê u
ティエウ

 t h ụ
トゥー

 (thuế
ト エ

 nộp
ノップ

 cho
チョー

 nhà
ニャー

 nước
ヌォック

) 

  消費税
しょうひぜい

｟国
くに

に 払
はら

う税金
ぜいきん

｠ 

   Bạn
バ ン

  s ẽ
セー

  phải
ファイ

  t r ả
チャー

  thuế
ト エ

  t i ê u
ティエウ

  t h ụ
トゥー

  1 0
ムオイ

%
ファンチャム

  khi
キー

  mua
ム ア

  hàng
ハ ン

  hóa
ホ ア

  hoặc
ホアック

  khi
キー

 

đ ư ợ c
ドゥオック

 cung
ク ン

 c ấp
カップ

 dịch
ジック

 vụ
ヴ―

. 

   物
もの

を買
か

うことや、サービス
さ ー び す

を 受
う

けたときに 10％の消費税
しょうひぜい

が かかります。 

 [Liên
リエン

 hệ
ヘ―

] V ề
ヴェー

 ( 1
モット

) Thuế
ト エ

 t h u
トゥー

 nhập
ニャップ

 v à
ヴァ―

 ( 2
ハイ

) Thuế
ト エ

 t i ê u
ティエウ

 t h ụ
トゥー

 

Phòng
フ ォ ン

 thuế
ト エ

 Kanonji (TEL: 0875-25-2191) 

【問
と

い合
あ

わせ】 (1)所得税
しょとくぜい

と(2)消費税
しょうひぜい

については 

観音寺
か ん お ん じ

税務
ぜ い む

署
しょ

（TEL 0875-25-2191） 
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(3) Thuế
ト エ

 cư
クー

 trú
ツー

 (thuế
ト エ

 nộp
ノップ

 cho
チョー

 thành
タ ン

 phố
フォー

 v à
ヴァ―

 tỉnh
ティン

) 

   住 民 税
じゅうみんぜい

｟市
し

や 県
けん

に 払
はら

う税金
ぜいきん

｠ 

   Những
ヌ ン

  người
グ ォ イ

  có
コ―

  t h u
トゥー

  nhập
ニャップ

  t ừ
トゥー

  ngày
ガ イ

  1
モット

  tháng
タ ン

  1
モット

  đến
デ ン

  ngày
ガ イ

  3 1
バムオイモット

 

tháng
タ ン

  1 2
ムオイハイ

  của
ク ア

  năm
ナ ム

  trước
チュック

  đó
ドー

  tại
タイ

 đơn
ド ン

  v ị
ヴィー

  hành
ハ イン

  chính
チ ン

  c ấp
カップ

  h ạ t
ハット

  - c ấp
カップ

 

tỉnh
ティン

  mà
マー

  vẫn
ヴァン

  đang
ダ ン

  sống
ソ ン

  ở
オー

  đó
ドー

  tại
タイ

  thời
ト イ

  điểm
ディエム

  ngày
ガ イ

  1
モット

  tháng
タ ン

  1
モット

  của
ク ア

  năm
ナ ム

 

hiện
ヒエン

  tại
タイ

  thuộc
トゥック

  đối
ドイ

  tượng
ツ ォ ン

  phải
ファイ

  nộp
ノップ

  thuế
ト エ

  t h ì
ティー

  s ẽ
セー

  nộp
ノップ

  thuế
ト エ

  cư
クー

  dân
ザ ン

  t ư
トゥ

ơn
オン

 g ứng
ウ ン

 

v ớ i
ヴォイ

 khoản
コ ア ン

 t h u
トゥー

 nhập
ニャップ

 đó
ドー

. 

      その年
とし

の 1月
がつ

1
つい

日
たち

に 住
す

んでいる県
けん

・市
し

で、前
まえ

の年
とし

の 1月
がつ

1
つい

日
たち

から 12月
がつ

31

日
にち

までに 収 入
しゅうにゅう

があった人
ひと

に、その 収 入
しゅうにゅう

金額
きんがく

によって 住 民 税
じゅうみんぜい

が かかりま

す。 

(4) Thuế
ト エ

 tài
タイ

 sản
サ ン

 cố
コー

 định
ディン

 (thuế
ト エ

 nộp
ノップ

 cho
チョー

 thành
タ ン

 phố
フォー

) 

固定
こ て い

資産
し さ ん

税
ぜい

｟市
し

に 払
はら

う税金
ぜいきん

｠ 

   Những
ヌ ン

  người
グ ォ イ

  đang
ダ ン

  s ở
ソー

  hữu
ヒュー

  đất
ダト

 , nhà
ニャー

 , tài
タイ

  sản
サ ン

  khấu
カ ウ

  hao
ハ オ

  tại
タイ

  thời
ト イ

  điểm
ディエム

  ngày
ガ イ

 

1
モット

  tháng
タ ン

  1
モット

  của
ク ア

  năm
ナ ム

  hiện
ヒエン

  tại
タイ

  thuộc
トゥック

  đối
ドイ

  tượng
ツ ォ ン

  phải
ファイ

  nộp
ノップ

  thuế
ト エ

  t h ì
ティー

  s ẽ
セー

  nộp
ノップ

 

thuế
ト エ

 tài
タイ

 sản
サ ン

 cố
コー

 định
ディン

. 

     その年
とし

の 1月
がつ

1
つい

日
たち

に 土地
と ち

、家
いえ

、 償 却
しょうきゃく

資産
し さ ん

｟事業
じぎょう

に使
つか

う機械
き か い

、器具
き ぐ

など｠を 

持
も

っている人
ひと

に、固定
こ て い

資産税
し さ ん ぜ い

が かかります。 

(5) Thuế
ト エ

 bảo
バ オ

 hiểm
ヒ エ ム

 y
イー

 t ế
テー

 quốc
コ ク

 dân
ザ ン

 (thuế
ト エ

 nộp
ノップ

 cho
チョー

 thành
タ ン

 phố
フォー

) 

    国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

税
ぜい

｟市
し

に 払
はら

う税金
ぜいきん

｠ 

   Những
ヌ ン

  người
グ ォ イ

  chưa
 チュア

  tham
タ ム

  g i a
ジャー

  bảo
バ オ

  hiểm
ヒ エ ム

  y
イー

  t ế
テー

  tại
タイ

  công
コ ン

  t y
ティ

 , v
ヴァン

 . v
ヴァン

 . như
ヌ

ng
ン

 

đã
ダー

  đăng
ダ ン

  ký
キー

  l à
ラー

  cư
クー

  dân
ザ ン

  tại
タイ

  thành
タ ン

  phố
フォー

  Mitoyo
ミ ト ヨ

  v à
ヴァ―

  có
コ―

  thời
ト イ

  gian
ジャン

  l ư u
リュー

  trú
ツー

  t ừ
トゥー

 

3
バ

  tháng
タ ン

  tr
チ

ở
ォ―

  lên
レン

  theo
テ オ

  quy
キ ー

  định
ディン

  của
ク ア

  Lu ậ t
ルアット

  Quản
ク ア ン

  l ý
リー

  x u ấ t
スァット

  nhập
ニャップ

  cảnh
カイン

  v à
ヴァ―

 

chứng
チ ュ ン

 nhận
ニ ャン

 t ị
ティー

 nạn
ナ ン

 s ẽ
セー

 phải
ファイ

 nộp
ノップ

 thuế
ト エ

 Bảo
バ オ

 hiểm
ヒ エ ム

 y
イー

 t ế
テー

 quốc
コ ク

 dân
ザ ン

. 

     会社
かいしゃ

などの 健康
けんこう

保険
ほ け ん

に 入
はい

っていない人
ひと

で、三豊市
み と よ し

に 住 民
じゅうみん

登録
とうろく

し、 出 入 国
しゅつにゅうこく

管
かん

理
り

及
およ

び難民
なんみん

認定法
にんていほう

により 決
きま

った 在 留
ざいりゅう

期間
き か ん

が ３か月
げつ

以上
いじょう

の人
ひと

は、国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

に 入
はい

る必要
ひつよう

があり、国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

税
ぜい

が かかります。 
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[Liên
リエン

  hệ
ヘ―

 ]  V ề
ヴェー

  (3
バ

 ) Thuế
ト エ

  cư
クー

  trú
ツー

 , (4) Thuế
ト エ

  tài
タイ

  sản
サ ン

  cố
コー

  định
ディン

 , ( 5
ナム

 ) Thuế
ト エ

  bảo
バ オ

  hiểm
ヒ エ ム

  y
イー

 

t ế
テー

 quốc
コ ク

 dân
ザ ン

 

        Phòng
フ ォ ン

 Thuế
ト エ

 - Tòa
ト ア

 t h ị
ティー

 chính
チ ン

 (TEL: 0875-73-3006) 

               E
イー

-mail
メール

: zeimu@city.mitoyo.lg.jp 

【問
と

い合
あ

わせ】 (3)住 民 税
じゅうみんぜい

、(4)固定
こ て い

資産税
し さ ん ぜ い

、(5)国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

税
ぜい

については 

市
し

役
やく

所
しょ

税
ぜい

務
む

課
か

（TEL 0875-73-3006） 

E-mail：zeimu@city.mitoyo.lg.jp 

(6) Thuế
ト エ

 ô
オー

 t ô
トー

, thuế
ト エ

 x e
セー

 hạng
ハ ン

 nhẹ
ニ エ

 (thuế
ト エ

 nộp
ノップ

 cho
チョー

 thành
タ ン

 phố
フォー

 v à
ヴァ―

 tỉnh
ティン

) 

    自動
じ ど う

車税
しゃぜい

・軽自動
け い じ ど う

車税
しゃぜい

｟市
し

や 県
けん

に 払
はら

う税金
ぜいきん

｠ 

   Những
ヌ ン

  người
グ ォ イ

  s ở
ソー

  hữu
ヒュー

  x e
セー

  ô
オー

  t ô
トー

 , x e
セー

  đạp
ダップ

  điện
ディン

 , x e
セー

  ô
オー

  t ô
トー

  hạng
ハ ン

  nhẹ
ニ エ

  tại
タイ

  thời
ト イ

 

điểm
ディエム

  ngày
ガ イ

  1
モット

  tháng
タ ン

  4
ボン

  năm
ナ ム

  của
ク ア

  năm
ナ ム

  hiện
ヒエン

  tại
タイ

  s ẽ
セー

  phải
ファイ

  nộp
ノップ

  thuế
ト エ

  ô
オー

  t ô
トー

 , 

thuế
ト エ

 x e
セー

 hạng
ハ ン

 nhẹ
ニ エ

. 

   その年
とし

の 4月
がつ

1
つい

日
たち

に 自動車
じ ど う し ゃ

、原動機付自転車
げ ん ど う き つ き じ て ん し ゃ

や 軽自動車
けいじどうしゃ

を 持
も

っている人
ひと

に 自動
じ ど う

車税
しゃぜい

や 軽自動
け い じ ど う

車税
しゃぜい

が かかります。 

[Liên
リエン

 hệ
ヘ―

]  V ề
ヴェー

 thuế
ト エ

 ô
オー

 t ô
トー

: Văn
ヴァン

 phòng
フ ォ ン

 thuế
ト エ

 tỉnh
ティン

 Kagawa (TEL: 087-806-0314) 

V ề
ヴェー

 thuế
ト エ

 x e
セー

 ô
オー

 t ô
トー

 hạng
ハ ン

 nhẹ
ニ エ

: Phòng
フ ォ ン

 thuế
ト エ

 - Tòa
ト ア

 t h ị
ティー

 chính
チ ン

 (TEL: 0875-73-3006) 

【問
と

い合
あ

わせ】 自動
じ ど う

車税
しゃぜい

は、香川県
か が わ け ん

県税
けんぜい

事務所
じ む し ょ

（TEL 087-806-0314） 

軽自動
け い じ ど う

車税
しゃぜい

は、市
し

役所
やくしょ

税務課
ぜ い む か

 （TEL 0875-73-3006） 

 

  

mailto:zeimu@city.mitoyo.lg.jp
mailto:zeimu@city.mitoyo.lg.jp
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4-3 Các
カ ク

 loại
ロアイ

 thông
ト ン

 báo
バ オ

 (Phòng
フ ォ ン

 công
コ ン

 dân
ザ ン

) 

  各種
かくしゅ

届出
とどけで

（市民課
し み ん か

） 

(1) Thông
ト ン

  báo
バ オ

  thay
タ イ

  đổi
ドイ

  nơi
ノ イ

  cư
クー

  trú
ツー

  tại
タイ

  tòa
トア

  t h ị
ティー

  chính
チ ン

  [chuyển
チ ュ エ ン

  đến
デ ン

 , chuyển
チ ュ エ ン

  chỗ
チョー

  ở
オー

 , 

chuyển
チ ュ エ ン

 đ i
ディー

, v
ヴァン

. v
ヴァン

.] v à
ヴァ―

 c ấp
カップ

 giấy
ザ イ

 chứng
チ ュ ン

 nhận
ニ ャン

 

  市
し

役所
やくしょ

での 住 民
じゅうみん

異動
い ど う

届出
とどけで

【転 入
てんにゅう

・転居
てんきょ

・転 出
てんしゅつ

など】・証 明 書
しょうめいしょ

の 交付
こ う ふ

 

Hạng
ハ ン

 mục
ム ク

 

項目
こうもく

 

Giấy
ザ イ

 t ờ
トー

 cần
カン

 mang
マ ン

 theo
テ オ

, đ i ể m
ディエム

 chú
ツー

 ý
イー

 

持
も

ち物
もの

・注意点
ちゅういてん

 

C ấ p
カップ

 Phiếu
フィエウ

 c ư
クー

 dân
ザン

 

住 民 票
じゅうみんひょう

の交付
こ う ふ

 

[Giấy
ザ イ

 t ờ
トー

 cần
カン

 mang
マ ン

 theo
テ オ

] 

【持
も

ち物
もの

】 

- Thẻ
テ ー

 l ư u
リュー

 trú
ツー

 h o ặ c
ホアック

 Giấy
ザ イ

 chứng
チ ュ ン

 nhận
ニャン

 người
グ ォ イ

 vĩnh
ヴィン

 trú
ツー

 đặc
ダク

 b i ệ t
ビエット

 

在 留
ざいりゅう

カード
か ー ど

または 特別
とくべつ

永 住 者
えいじゅうしゃ

証 明 書
しょうめいしょ

 

[Đ iểm
ディエム

 chú
ツー

 ý
イー

] 

【注意点
ちゅういてん

】 

- V u i
ヴゥイ

 lòng
ロ ン

 kiểm
キエム

 t r a
チャー

 t rước
チュック

 các
カク

 nội
ノイ

 dung
ズ ン

 cần
カン

 t h i ế t
ティット

. 

必要
ひつよう

な内容
ないよう

を 事前
じ ぜ ん

に 確
たし

かめて ください。 

Nộp
ノップ

  phiếu
フィエウ

  đăng
ダ ン

  k ý
キー

 

chuyển
チュエン

  đến
デン

 , đăng
ダ ン

  k ý
キー

 

chuyển
チュエン

  c h ỗ
チョー

  ở
オー

 , Đăng
ダ ン

 

k ý
キー

 chuyển
チュエン

 đ i
ディー

 

転 入 届
てんにゅうとどけ

・ 転 居 届
てんきょとどけ

・

転 出 届
てんしゅつとどけ

の提
てい

出
しゅつ

 

 

[Giấy
ザ イ

 t ờ
トー

 cần
カン

 mang
マ ン

 theo
テ オ

] 

【持
も

ち物
もの

】 

- Thẻ
テ ー

 l ư u
リュー

 trú
ツー

 h o ặ c
ホアック

 Giấy
ザ イ

 chứng
チ ュ ン

 nhận
ニャン

 người
グ ォ イ

 vĩnh
ヴィン

 trú
ツー

 đặc
ダク

 b i ệ t
ビエット

 

在 留
ざいりゅう

カード
か ー ど

または 特別
とくべつ

永 住 者
えいじゅうしゃ

証 明 書
しょうめいしょ

 

- Giấy
ザ イ

  chứng
チ ュ ン

  nhận
ニャン

  chuyển
チュエン

  đ i
ディー

  (trường
チュオン

  h ợ p
ハップ

  chuyển
チュエン

  đến
デン

  t ừ
トゥー

  trong
チョン

 

n ư ớ c
ヌォック

 N h ậ t
ニャット

) 

転 出
てんしゅつ

証 明 書
しょうめいしょ

（国内
こくない

からの転 入
てんにゅう

の場合
ば あ い

） 

[Đ iểm
ディエム

 chú
ツー

 ý
イー

] 

【注意点
ちゅういてん

】 
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- Chuyển
チ ュ エ ン

  đến
デン

 : Trong
チ ョ ン

  vòng
ヴォン

  1 4
ムオイボン

  ngày
ガ イ

  k ể
ケー

  t ừ
トゥー

  ngày
ガ イ

  quyết
クエット

  định
ディン

 

đ ặ t
ダット

 đ ị a
ディア

 chỉ
チー

 trong
チョン

 thành
タ ン

 p h ố
フォー

. 

 転 入
てんにゅう

：市内
し な い

に 住
す

みはじめた 日
ひ

から 14日
か

以内
い な い

 

- Chuyển
チ ュ エ ン

  c h ỗ
チョー

  ở
オー

 : Trong
チ ョ ン

  vòng
ヴォン

  1 4
ムオイボン

  ngày
ガ イ

  sau
サウ

  khi
キー

  thay
タ イ

  đổi
ドイ

  đ ị a
ディア

 

chỉ
チー

 trong
チョン

 thành
タ ン

 p h ố
フォー

 

転居
てんきょ

：市内
し な い

で 住 所
じゅうしょ

を 変
か

えてから 14日
か

以内
い な い

 

- Chuyển
チ ュ エ ン

  đ i
ディー

 : Cho
チョー

  đến
デン

  ngày
ガ イ

  chuyển
チュエン

  r a
ラー

  khỏi
コイ

  thành
タ ン

  p h ố
フォー

  (cũng
ク ン

  c ó
コ―

 

thể
テー

 n ộ p
ノップ

 thông
ト ン

 báo
バオ

 chuyển
チュエン

 đ i
デイー

 qua
クア

 đường
ド ウ ン

 b ư u
ビュー

 điện
ディン

) 

転 出
てんしゅつ

：市外
し が い

に 住 所
じゅうしょ

を 変
か

える日
ひ

まで（郵便
ゆうびん

での 転
てん

出
しゅつ

届
とどけ

もできます） 

- Nếu
ネ ウ

  c ó
コ―

  "Thẻ
テ ー

  thông
ト ン

  báo
バオ

  mã
マー

  s ố
ソー

  cá
カ

  nhân
ニャン

 " h o ặ c
ホアック

  "Thẻ
テ ー

  mã
マー

  s ố
ソー

  cá
カ

 

nhân
ニャン

 ", vui
ヴイ

  lòng
ロ ン

  mang
マ ン

  theo
テ オ

  khi
キー

  n h ậ p
ニャップ

  cảnh
カイン

  h o ặ c
ホアック

  rời
ロイ

  khỏi
コイ

  N h ậ t
ニャット

 

Bản
バ ン

. 

入 国
にゅうこく

、出 国
しゅっこく

の際
さい

、「個人
こ じ ん

番号
ばんごう

通知
つ う ち

カード
か ー ど

」もしくは「個人
こ じ ん

番
ばん

号
ごう

カード
か ー ど

」

を お持
も

ちの人
ひと

は ご持参
じ さ ん

ください。 

Thông
ト ン

  báo
バオ

  Đăng
ダ ン

  k ý
キー

  nơi
ノイ

 

ở
オー

  của
クア

  người
グ ォ イ

  l ư u
リュー

  trú
ツー

 

trung
チュン

  hạn
ハン

  v à
ヴァ―

  dài
ザイ

  hạn
ハン

 

( sau
サウ

  khi
キー

  v à
ヴァ

o
オ

  đất
ダト

  l i ề n
リエン

 

lần
ラン

 đầu
ダウ

) 

中 長 期
ちゅうちょうき

在 留 者
ざいりゅうしゃ

の 住居地
じゅうきょち

の届出
とどけで

(新規
し ん き

上 陸
じょうりく

後
ご

） 

[Giấy
ザ イ

 t ờ
トー

 cần
カン

 mang
マ ン

 theo
テ オ

] 

【持
も

ち物
もの

】 

- Thẻ
テ ー

  c ư
クー

  trú
ツー

  h o ặ c
ホアック

  hộ
ホ

  chiếu
チエウ

  đ ư ợ c
ドゥオック

  ghi
ギ―

  rằng
ラ ン

  s ẽ
セー

  đ ư ợ c
ドゥオック

  c ấ p
カップ

  thẻ
テー

 

c ư
クー

 trú
ツー

 v à
ヴァ

o
オ

 ngày
ガ イ

 sau
サウ

 đ ó
ドー

 

在 留
ざいりゅう

カード
か ー ど

または 後日
ご じ つ

、在 留
ざいりゅう

カード
か ー ど

を 交付
こ う ふ

することを 書
か

いている 

旅券
りょけん

 

[Đ iểm
ディエム

 chú
ツー

 ý
イー

] 

【注意点
ちゅういてん

】 

- Chuyển
チ ュ エ ン

  đến
デン

 : Trong
チ ョ ン

  vòng
ヴォン

  1 4
ムオイボン

  ngày
ガ イ

  k ể
ケー

  t ừ
トゥー

  ngày
ガ イ

  quyết
クエット

  định
ディン

 

đ ị a
ディア

 chỉ
チー

 trong
チョン

 thành
タ ン

 p h ố
フォー

. 

市内
し な い

に 住
す

みはじめた 日
ひ

から 14日
か

以内
い な い
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Đơn
ド ン

  xin
シン

  g i a
ジャー

  hạn
ハン

  thời
ト イ

 

hạn
ハン

  hiệu
ヒエウ

  lực
ルく

  của
クア

  Giấy
ザ イ

 

chứng
チ ュ ン

  nhận
ニャン

  người
グ ォ イ

  vĩnh
ヴィン

 

trú
ツー

 đặc
ダク

 b i ệ t
ビエット

 

特別
とくべつ

永 住 者
えいじゅうしゃ

証 明 書
しょうめいしょ

の

有効
ゆうこう

期間
き か ん

の更新
こうしん

申請
しんせい

 

[Giấy
ザ イ

 t ờ
トー

 cần
カン

 mang
マ ン

 theo
テ オ

] 

【持
も

ち物
もの

】 

- Ảnh
アイン

 khuôn
ク オ ン

 mặt
マ ト

 

顔
かお

写真
じゃしん

 

( l à
ラー

  ả n h
アイン

  chỉ
チー

  c h ụ p
チュップ

  bản
バン

  thân
タ ン

  người
グ ォ イ

  đ ó
ドー

 , kích
キ ク

  thước
トゥック

  4 c m
ボンセンティメット

  x 

3 c m
バセンティメット

 , không
コ ン

  đội
ドイ

  mũ
ムー

 , c h ụ p
チュップ

  mặt
マ ト

  chính
チ ン

  di
ジ

ệ n
ェン

 . Là
ラー

  ả n h
アイン

  đ ư ợ c
ドゥオック

 

c h ụ p
チュップ

 trong
チョン

 vòng
ヴォン

 3
バ

 tháng
タ ン

 t r ở
チョー

 l ạ i
ライ

 đây
デイ

. Là
ラー

 ả n h
アイン

 không
コ ン

 c ó
コ―

 nền
ネン

. ) 

（本人
ほんにん

のみが 撮影
さつえい

されたもので、 縦
たて

４センチ
せ ん ち

・横
よこ

３センチ
せ ん ち

、帽子
ぼ う し

はかぶ

らず 正 面
しょうめん

を 向
む

いたもの。３か月
げつ

以内
い な い

に 撮影
さつえい

されたもの。背景
はいけい

が ない

もの。） 

- Hộ
ホー

 chiếu
チエウ

 (chỉ
チー

 dành
ザイン

 c h o
チョー

 những
ヌ ン

 người
グ ォ イ

 đ ã
ダー

 c ó
コ―

) 

旅券
りょけん

（お持
も

ちの人
ひと

のみ） 

- Giấy
ザ イ

 chứng
チ ュ ン

 nhận
ニャン

 người
グ ォ イ

 vĩnh
ヴィン

 trú
ツー

 đặc
ダク

 b i ệ t
ビエット

 

 特別
とくべつ

永 住 者
えいじゅうしゃ

証 明 書
しょうめいしょ

 

[Đ iểm
ディエム

 chú
ツー

 ý
イー

] 

【注意点
ちゅういてん

】 

- V ề
ヴェー

  nguyên
グ エ ン

  tắc
タク

 , trong
チョン

  thời
ト イ

  gian
ジャン

  t ừ
トゥー

  2
ハイ

  tháng
タ ン

  t rước
チュック

  ngày
ガ イ

  hết
ヘト

 

thời
ト イ

  hạn
ハン

  hiệu
ヒエウ

  lực
ルく

  c h o
チョー

  đến
デン

  ngày
ガ イ

  hết
ヘト

  thời
ト イ

  hạn
ハン

  hiệu
ヒエウ

  lực
ルく

 . Tu y
トゥイ

  nhiên
ニ エン

 , 

nếu
ネウ

  ngày
ガ イ

  hết
ヘト

  hạn
ハン

  của
クア

  thời
ト イ

  hạn
ハン

  hiệu
ヒエウ

  lực
ルく

  l à
ラー

  ngày
ガ イ

  sinh
シ ン

  n h ậ t
ニャット

 

1 6
ムオイサウ

  t u ổ i
トゥオイ

  t h ì
ティー

  l à
ラー

  khoảng
コ ア ン

  thời
ト イ

  gian
ジャン

  t ừ
トゥー

  6
サウ

  tháng
タ ン

  t rước
チュック

 

ngày
ガ イ

 sinh
シ ン

 n h ậ t
ニャット

 nói
ノイ

 t r ên
チェン

 đến
デン

 ngày
ガ イ

 hết
ヘト

 thời
ト イ

 hạn
ハン

 hiệu
ヒエウ

 lực
ルく

. 

原則
げんそく

として、有効
ゆうこう

期間
き か ん

が 終
お

わる日
ひ

の ２か月前
げつまえ

から 有
ゆう

効
こう

期間
き か ん

が 終
お

わる

日
ひ

までの 間
あいだ

。ただし、有効
ゆうこう

期間
き か ん

の 終
お

わる日
ひ

が １６歳
さい

の誕 生
たんじょう

日
び

の と

きは、その誕 生
たんじょう

日
び

の ６か月前
げつまえ

から 有効
ゆうこう

期間
き か ん

が 終
お

わる日
ひ

までの 間
あいだ

。 
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[Liên
リエン

 hệ
ヘ―

] Phòng
フ ォ ン

 công
コ ン

 dân
ザ ン

 - Tòa
ト ア

 t h ị
ティー

 chính
チ ン

   (TEL: 0875-73-3005)                                    

E
イー

-mail
メール

: shimin@city.mitoyo.lg.jp  

【問
と

い合
あ

わせ】  市
し

役所
やくしょ

市民課
し み ん か

      （TEL 0875-73-3005） 

E-mail：shimin@city.mitoyo.lg.jp 

 

 

 

 

 

Đăng
ダ ン

 k ý
キー

 con
コン

 d ấ u
ジャウ

 

印鑑
いんかん

登録
とうろく

 

 

[Giấy
ザ イ

 t ờ
トー

 cần
カン

 mang
マ ン

 theo
テ オ

] 

【持
も

ち物
もの

】 

- Thẻ
テ ー

 l ư u
リュー

 trú
ツー

 h o ặ c
ホアック

 Giấy
ザ イ

 chứng
チ ュ ン

 nhận
ニャン

 người
グ ォ イ

 vĩnh
ヴィン

 trú
ツー

 đặc
ダク

 b i ệ t
ビエット

 

在 留
ざいりゅう

カード
か ー ど

 または 特別
とくべつ

永 住 者
えいじゅうしゃ

証 明 書
しょうめいしょ

 

- Con
コ ン

 d ấ u
ジャウ

 s ẽ
セー

 đăng
ダ ン

 k ý
キー

 

登録
とうろく

する印鑑
いんかん

 

[Đ iểm
ディエム

 chú
ツー

 ý
イー

] 

【注意点
ちゅういてん

】 

- Hãy
ハ イ

 l i ê n
リエン

 h ệ
ヘ―

 t rước
チュック

 khi
キー

 đ i
ディー

 đăng
ダ ン

 k ý
キー

. 

登録
とうろく

する時
とき

は、 必
かなら

ず事前
じ ぜ ん

に お問
と

い合
あ

わせ ください。 

C ấ p
カップ

  giấy
ザ イ

  chứng
チ ュ ン

  nhận
ニャン

 

đăng
ダ ン

 k ý
キー

 con
コン

 d ấ u
ジャウ

 

 

[Giấy
ザ イ

 t ờ
トー

 cần
カン

 mang
マ ン

 theo
テ オ

] 

【持
も

ち物
もの

】 

- Thẻ
テ ー

 l ư u
リュー

 trú
ツー

 h o ặ c
ホアック

 Giấy
ザ イ

 chứng
チ ュ ン

 nhận
ニャン

 người
グ ォ イ

 vĩnh
ヴィン

 trú
ツー

 đặc
ダク

 b i ệ t
ビエット

 

在 留
ざいりゅう

カード
か ー ど

 または 特別
とくべつ

永 住 者
えいじゅうしゃ

証 明 書
しょうめいしょ

 

- Giấy
ザ イ

 chứng
チ ュ ン

 nhận
ニャン

 Đăng
ダ ン

 k ý
キー

 con
コン

 d ấ u
ジャウ

 

印鑑
いんかん

登 録 証
とうろくしょう

 

mailto:shimin@city.mitoyo.lg.jp
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(2) Các
カ ク

 loại
ロアイ

 thông
ト ン

 báo
バ オ

 nộp
ノップ

 cho
チョー

 Cục
コ ク

 quản
ク ァン

 l í
リー

 x u ấ t
スァット

 nhập
ニャップ

 cảnh
カイン

 v à
ヴァ―

 l ư u
リュー

 trú
ツー

  

Takamatsu 

高松
たかまつ

出 入 国
しゅつにゅうこく

在 留
ざいりゅう

管理局
かんりきょく

への 各種
かくしゅ

届出
とどけで

 

Hạng
ハ ン

 mục
ム ク

 

項目
こうもく

 

Thời
ト イ

 đ i ể m
ディエム

 thông
ト ン

 báo
バオ

 

届出
とどけで

時期
じ き

 

Thay
タ イ

  đổi
ドイ

  h ọ
ホー

  tên
テン

 , ngày
ガ イ

  tháng
タ ン

  năm
ナ ム

  sinh
シ ン

 , 

g iớ i
ジョイ

 t ính
ティン

, quốc
コ ク

 t ị c h
ティック

, khu
ク ー

 v ự c
ヴック

 

氏名
し め い

・生年
せいねん

月日
が っ ぴ

・性別
せいべつ

・国籍
こくせき

・地域
ち い き

の変更
へんこう

 

Trong
チ ョ ン

  vòng
ヴォン

  1 4
ムオイボン

  ngày
ガ イ

  k ể
ケー

  t ừ
トゥー

  ngày
ガ イ

  c ó
コ―

 

thay
タ イ

 đổi
ドイ

 nào
ナオ

 v ề
ヴェー

 thông
ト ン

 t i n
ティン

 ghi
ギ―

 bên
ベン

 t r á i
チャイ

 

左
ひだり

に 書
か

いている ことが 変
か

わったら その日
ひ

から 

14日
か

以
い

内
ない

 

 

Đăng
ダ ン

  k ý
キー

  khi
キー

  l y
リー

  hôn
ホ ン

 , b ị
ビー

  m ấ t
マット

  v ợ
ヴォ―

 /

chồng
チ ョ ン

  khi
キー

  bản
バン

  thân
タ ン

  l ư u
リュー

  trú
ツー

  v ớ i
ヴォイ

  t ư
トゥー

 

các
カク

h l à
ラー

 " v ợ
ヴォ―

/chồng
チ ョ ン

" 

「配偶者
はいぐうしゃ

」の身分
み ぶ ん

で 在 留
ざいりゅう

する者
もの

で、配偶者
はいぐうしゃ

と離婚
り こ ん

・死別
し べ つ

した時
とき

の 届出
とどけで

 

Trong
チ ョ ン

  vòng
ヴォン

  1 4
ムオイボン

  ngày
ガ イ

  k ể
ケー

  t ừ
トゥー

  ngày
ガ イ

  c ó
コ―

  l ý
リー

 

d o
ゾー

 ghi
ギ―

 bên
ベン

 t r á i
チャイ

 

左
ひだり

に 書
か

いている ことに なったら その日
ひ

から

14日
か

以内
い な い

 

 

Thay
タ イ

  đổi
ドイ

  c ơ
コー

  quan
クアン

  (tên
テン

 , đ ị a
ディア

  chỉ
チー

 ) t r ự c
チュック

 

thuộc
トゥック

  ( h o ạ t
ホアット

  động
ド ン

 ) của
クア

  người
グ ォ イ

  l ư u
リュー

  trú
ツー

 

v ớ i
ヴォイ

  t ư
トゥー

  các
カク

 h l à
ラー

  " k ỹ
キー

  s ư
スー

 ", " d u
ズー

  học
ホク

 ", 

v
ヴァン

. v
ヴァン

. 

「技能
ぎ の う

実 習
じっしゅう

」「留 学
りゅうがく

」などの資格
し か く

で 在 留
ざいりゅう

す

る者
もの

の所属
しょぞく

（活動
かつどう

）機関
き か ん

（名 称
めいしょう

・所在地
し ょ ざ い ち

）の

変
へん

更
こう

 

 

Trong
チ ョ ン

  vòng
ヴォン

  1 4
ムオイボン

  ngày
ガ イ

  k ể
ケー

  t ừ
トゥー

  ngày
ガ イ

  c ó
コ―

  l ý
リー

 

d o
ゾー

 ghi
ギ―

 bên
ベン

 t r á i
チャイ

 

左
ひだり

に 書
か

いている ことに なったら その日
ひ

から

14日
か

以内
い な い
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Đơn
ド ン

 xin
シン

 g i a
ジャー

 hạn
ハン

 thời
ト イ

 gian
ジャン

 l ư u
リュー

 trú
ツー

 

在 留
ざいりゅう

期間
き か ん

更新
こうしん

許可
き ょ か

申請
しんせい

 

Trước
チュック

  ngày
ガ イ

  hết
ヘト

  thời
ト イ

  hạn
ハン

  l ư u
リュー

  trú
ツー

  ( t ừ
トゥー

  khoảng
コ ア ン

 

3
バ

  tháng
タ ン

  t rước
チュック

  khi
キー

  hết
ヘト

  thời
ト イ

  hạn
ハン

  l ư u
リュー

  trú
ツー

  Đối
ド イ

 

v ớ i
ヴォイ

  người
グ ォ イ

  c ó
コ―

  thời
ト イ

  gian
ジャン

  l ư u
リュー

  trú
ツー

  t ừ
トゥー

  6
サウ

 

tháng
タ ン

 t r ở
チョー

 lên
レン

.) 

在 留
ざいりゅう

期間
き か ん

の 終
お

わる日
ひ

より前
まえ

（６か月
げつ

以上
いじょう

の 在 留
ざいりゅう

期
き

間
かん

が ある人
ひと

は 在 留
ざいりゅう

期間
き か ん

の 終
お

わる およそ３か

月前
げつまえ

から。） 

Đơn
ド ン

  xin
シン

  c ấ p
カップ

  t ư
トゥー

  các
カク

 h c ư
クー

  trú
ツー

  sau
サウ

  khi
キー

 

đ ư ợ c
ドゥオック

 sinh
シ ン

 r a
ラー

 

出 生
しゅっしょう

による 在 留
ざいりゅう

資格
し か く

取得
しゅとく

許可
き ょ か

申請
しんせい

 

Trong
チ ョ ン

  vòng
ヴォン

  3 0
バムオイ

  ngày
ガ イ

  k ể
ケー

  t ừ
トゥー

  ngày
ガ イ

  c ó
コ―

  l ý
リー

 

d o
ゾー

 xin
シン

 c ấ p
カップ

 t ư
トゥー

 các
カク

h 

生
う

まれた日
ひ

から ３０日
にち

以内
い な い

 

[Liên
リエン

  hệ
ヘ―

 ] Cục
コ ク

  quản
ク ァン

  l ý
リー

  x u ấ t
スァット

  nhập
ニャップ

  cảnh
カイン

  v à
ヴァ―

  l ư u
リュー

  trú
ツー

  Takamatsu (TEL: 087-822-

5851) 

【問
と

い合
あ

わせ】 高松
たかまつ

出 入 国
しゅつにゅうこく

在 留
ざいりゅう

管理局
かんりきょく

 （TEL ０８７－８２２－５８５１） 

※ V ề
ヴェー

 t h ủ
トゥー

 t ụ c
トゥック

 chi
チー

 t i ế t
ティエット

, vui
ヴイ

 lòng
ロ ン

 tham
タ ム

 khảo
カ オ

 trang
チ ャ ン

 web
ウェブ

 sau
サ ウ

 đây
デ イ

. 

詳
くわ

しい 手続
て つ づ

きについては、下
した

に書
か

いている ホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

を 見
み

てください。 

 

- Trang
チ ャ ン

 web
ウェブ

 của
ク ア

 Tổng
ト ン

 cụ c
クック

 quản
ク ァン

 l í
リー

 x u ấ t
スァット

 nhập
ニャップ

 cảnh
カイン

 v à
ヴァ―

 l ư u
リュー

 trú
ツー

  

出 入 国
しゅつにゅうこく

在 留
ざいりゅう

管理庁
かんりちょう

ホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

  

(https://www.moj.go.jp/isa/) 

 

- Trang
チ ャ ン

 web
ウェブ

 của
ク ア

 Cục
コ ク

 quản
ク ァン

 l í
リー

 x u ấ t
スァット

 nhập
ニャップ

 cảnh
カイン

 v à
ヴァ―

 l ư u
リュー

 trú
ツー

 Takamatsu 

高松
たかまつ

出 入 国
しゅつにゅうこく

在 留
ざいりゅう

管理局
かんりきょく

ホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

 

(https://www.moj.go.jp/isa/about/region/takamatsu/index.html) 

 

 

 

https://www.moj.go.jp/isa/
https://www.moj.go.jp/isa/about/region/takamatsu/index.html
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(3) Đăng
ダ ン

 ký
キー

 hộ
ホ

 khẩu
カ ウ

 [k ế t
ケット

 hôn
ホ ン

, l y
リー

 hôn
ホ ン

, sinh
シ ン

 con
コ ン

, v
ヴァン

. v
ヴァン

.]   

  戸籍
こ せ き

の届出
とどけで

【結婚
けっこん

・離婚
り こ ん

・出 産
しゅっさん

など…】  

Kể
ケー

  c ả
カー

  người
グ ォ イ

  nước
ヌォック

  ngoài
ゴ ア イ

  đang
ダ ン

  sống
ソ ン

  ở
オー

  Nhật
ニャット

  Bản
バ ン

  cũng
ク ン

  phải
ファイ

  đăng
ダ ン

  ký
キー

  v ớ i
ヴォイ

  cơ
コー

 

quan
ク ァン

  hành
ハ イン

  chính
チ ン

  đ ị a
ディア

  phương
フ ォ ン

  nếu
ネ ウ

  họ
ホー

  k ế t
ケット

  hôn
ホ ン

 , l y
リー

  hôn
ホ ン

 , đ ư ợ c
ドゥオック

  sinh
シ ン

  r a
ラー

  hoặc
ホアック

 

c h ế t
チェット

 tại
タイ

 Nhật
ニャット

 Bản
バ ン

. 

日本
に ほ ん

に 住
す

んでいる外国人
がいこくじん

も、日本
に ほ ん

国内
こくない

で 結婚
けっこん

・離婚
り こ ん

・ 出 生
しゅっしょう

・死亡
し ぼ う

した場合
ば あ い

は、 

地域
ち い き

の役所
やくしょ

へ 届
とど

けてください。 

 

① Đăng
ダ ン

 ký
キー

 k ế t
ケット

 hôn
ホ ン

 

婚 姻 届
こんいんとどけ

 

- Ở
オー

  đâu
ダ ウ

 : Trường
チ ュ オ ン

  hợp
ハップ

  v ợ
ヴォ―

  hoặc
ホアック

  chồng
チ ョ ン

  s ẽ
セー

  k ế t
ケット

  hôn
ホ ン

  l à
ラー

  người
グ ォ イ

  Nhật
ニャット

  Bản
バ ン

 , hãy
ハ イ

 

đăng
ダ ン

  ký
キー

  v ớ i
ヴォイ

  cơ
コー

  quan
ク ァン

  hành
ハ イン

  chính
チ ン

  của
ク ア

  nơi
ノ イ

  đăng
ダ ン

  ký
キー

  hộ
ホ

  khẩu
カ ウ

  thường
ト ウ ン

  trú
ツー

 

hoặc
ホアック

  nơi
ノ イ

  đang
ダ ン

  sinh
シ ン

  sống
ソ ン

 . Trường
チ ュ オ ン

  hợp
ハップ

  c ả
カー

  v ợ
ヴォ―

  v à
ヴァ―

  chồng
チ ョ ン

  đều
デ ウ

  l à
ラー

  người
グ ォ イ

 

nước
ヌォック

 ngoài
ゴ ア イ

, hãy
ハ イ

 đăng
ダ ン

 ký
キー

 tại
タイ

 cơ
コー

 quan
ク ァン

 hành
ハ イン

 chính
チ ン

 của
ク ア

 nơi
ノ イ

 đang
ダ ン

 sinh
シ ン

 sống
ソ ン

, 

hoặc
ホアック

 Đại
ダ イ

 s ứ
スー

 quán
ク ァン

 hoặc
ホアック

 lãnh
ライン

 s ự
スー

 quán
ク ァン

 nước
ヌォック

 mình
ミ ン

 tại
タイ

 Nhật
ニャット

 Bản
バ ン

.  

Khi
キ ー

 đ i
ディー

 đăng
ダ ン

 ký
キー

, cần
カ ン

 có
コ―

 chữ
ツ ー

 ký
キー

 của
ク ア

 2
ハイ

 nhân
ニ ャン

 chứng
チ ュ ン

. 

どこに : 結婚
けっこん

する人
ひと

の どちらかが 日本人
に ほ ん じ ん

の場合
ば あ い

は、本籍地
ほ ん せ き ち

か 住
す

んでいる場所
ば し ょ

の 

役所
やくしょ

へ届
とど

けてください。 

外国人
がいこくじん

同士
ど う し

の 場合
ば あ い

は、住
す

んでいる場所
ば し ょ

の 役所
やくしょ

、または 母国
ぼ こ く

の 在日
ざいにち

大使館
た い し か ん

または 領事館
りょうじかん

へ 届
とど

けてください。 

届出
とどけで

の時
とき

、証 人
しょうにん

２人
ふ た り

の 署名
しょめい

が 必要
ひつよう

です。 
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- Giấy
ザ イ

  t ờ
トー

  cần
カ ン

  mang
マ ン

  theo
テ オ

 : các
カ ク

  giấy
ザ イ

  t ờ
トー

  cần
カ ン

  t h i ế t
ティット

  khác
カ ク

  s ẽ
セー

  khác
カ ク

  nhau
ニ ャウ

  t ù y
トゥイ

  theo
テ オ

 

mỗi
モ イ

  nước
ヌォック

 . Để
デー

  b i ế t
ビェット

  thêm
テ ム

  chi
チー

  t i ế t
ティエット

 , vui
ヴイ

  lòng
ロ ン

  liên
リエン

  hệ
ヘ―

  v ớ i
ヴォイ

  Phòng
フ ォ ン

  công
コ ン

 

dân
ザ ン

 - Tòa
ト ア

 t h ị
ティー

 chính
チ ン

. 

持
も

ち物
もの

 : その他
た

の 必要
ひつよう

な書類
しょるい

などは、国
くに

によって異
こと

なるので、詳
くわ

しくは 三豊市
み と よ し

市民課
し み ん か

に お問
と

い合
あ

わせください。 

Nếu
ネ ウ

  thay
タ イ

  đổi
ドイ

  họ
ホー

  tên
テン

 , xin
シン

  hãy
ハ イ

  đăng
ダ ン

  ký
キー

  v ớ i
ヴォイ

  Cục
コ ク

  quản
ク ァン

  l í
リー

  x u ấ t
スァット

  nhập
ニャップ

  cảnh
カイン

 

v à
ヴァ―

 l ư u
リュー

 trú
ツー

 Takamatsu trong
チ ョ ン

 vòng
ヴ ォ ン

 1 4
ムオイボン

 ngày
ガ イ

. 

なお、氏名
し め い

の 変更
へんこう

があった場合
ば あ い

は、１４日
か

以内
い な い

に 高松
たかまつ

出 入 国
しゅっにゅうこく

在 留
ざいりゅう

管理局
かんりきょく

へ届
とど

けてください。 

② Đăng
ダ ン

 ký
キー

 l y
リー

 hôn
ホ ン

 

離婚届
りこんとどけ

 

- Ở
オー

  đâu
ダ ウ

 : Nộp
ノップ

  thông
ト ン

  báo
バ オ

  cho
チョー

  c ả
カー

  Phòng
フ ォ ン

  công
コ ン

  dân
ザ ン

  - Tòa
ト ア

  t h ị
ティー

  chính
チ ン

  v à
ヴァ―

  đại
ダイ

 

s ứ
スー

 quán
ク ァン

 hoặc
ホアック

 lãnh
ライン

 s ự
スー

 quán
ク ァン

 nước
ヌォック

 bạn
バ ン

 tại
タイ

 Nhật
ニャット

 Bản
バ ン

. 

どこに : 三豊市
み と よ し

市民課
し み ん か

と 在日
ざいにち

大使館
た い し か ん

 または領事館
りょうじかん

の 両 方
りょうほう

に 届
とど

けてくだ

さい。 

- Giấy
ザ イ

  t ờ
トー

  cần
カ ン

  mang
マ ン

  theo
テ オ

 : v ề
ヴェー

  các
カ ク

  giấy
ザ イ

  t ờ
トー

  cần
カ ン

  t h i ế t
ティット

  khác
カ ク

 , vui
ヴイ

  lòng
ロ ン

  liên
リエン

  hệ
ヘ―

 

v ớ i
ヴォイ

 Phòng
フ ォ ン

 công
コ ン

 dân
ザ ン

 - Tòa
ト ア

 t h ị
ティー

 chính
チ ン

. 

持
も

ち物
もの

 : 必要
ひつよう

な 書類
しょるい

などに ついては、三豊市
み と よ し

市民課
し み ん か

に お問
と

い合
あ

わせ くだ

さい。 

Khi
キ ー

  đăng
ダ ン

  ký
キー

  l y
リー

  hôn
ホ ン

  v ớ i
ヴォイ

  v ợ
ヴォ―

 /chồng
チ ョ ン

  khi
キー

  bản
バ ン

  thân
タ ン

  l ư u
リュー

  trú
ツー

  v ớ i
ヴォイ

  t ư
トゥー

  các
カ ク

 h l à
ラー

 

" v ợ
ヴォ―

 /chồng
チ ョ ン

 ", nộp
ノップ

  thông
ト ン

  báo
バ オ

  cho
チョー

  Cục
コ ク

  quản
ク ァン

  l í
リー

  x u ấ t
スァット

  nhập
ニャップ

  cảnh
カイン

  v à
ヴァ―

  l ư u
リュー

  trú
ツー

 

Takamatsu trong
チ ョ ン

 vòng
ヴ ォ ン

 1 4
ムオイボン

 ngày
ガ イ

. 

なお、「配偶者
はいぐうしゃ

」の身分
み ぶ ん

で 在 留
ざいりゅう

する者
もの

で、配偶者
はいぐうしゃ

と 離婚
り こ ん

した場合
ば あ い

は１４日
か

以内
い な い

に 高松
たかまつ

出 入 国
しゅっにゅうこく

在 留
ざいりゅう

管理局
かんりきょく

へ 届
とど

けてください。 
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③ Đăng
ダ ン

 ký
キー

 khai
カ イ

 sinh
シ ン

 

出 生 届
しゅっしょうとどけ

 

- Khi
キ ー

 nào
ナ オ

: Trong
チ ョ ン

 vòng
ヴ ォ ン

 1 4
ムオイボン

 ngày
ガ イ

 sau
サ ウ

 khi
キー

 đ ư ợ c
ドゥオック

 sinh
シ ン

 r a
ラー

 

い つ ： 生
う

まれた日
ひ

から １４日
か

以内
い な い

 

- Ở
オー

  đâu
ダ ウ

 : Cơ
コー

  quan
ク アン

  hành
ハ イン

  chính
チ ン

  đ ị a
ディア

  phương
フ ォ ン

  của
ク ア

  nơi
ノ イ

  em
エム

  bé
ベー

  đ ư ợ c
ドゥオック

  sinh
シ ン

  r a
ラー

 , 

hoặc
ホアック

 tại
タイ

 nơi
ノ イ

 sinh
シ ン

 sống
ソ ン

 của
ク ア

 người
グ ォ イ

 đ i
ディー

 đăng
ダ ン

 ký
キー

.  

(Nếu
ネ ウ

  c ả
カー

  bố
ボー

  mẹ
メ―

  hoặc
ホアック

  1 trong
チ ョ ン

  2 người
グ ォ イ

  không
コ ン

  mang
マ ン

  quốc
コ ク

  t ị c h
ティック

  Nhật
ニャット

  Bản
バ ン

  t h ì
ティー

 

phải
ファイ

  đăng
ダ ン

  ký
キー

  v ớ i
ヴォイ

  c ả
カー

  đại
ダイ

  s ứ
スー

  quán
ク ァン

  hoặc
ホアック

  lãnh
ライン

  s ự
スー

  quán
ク ァン

  nước
ヌォック

  mình
ミ ン

  tại
タイ

  Nhật
ニャット

 

Bản
バ ン

.) 

どこに ： 生
う

まれた場所
ば し ょ

 または 届
とど

けた人
ひと

の 住
す

んでいる 場所
ば し ょ

の 役所
やくしょ

 

（両 親
りょうしん

または どちらかが 日本
に ほ ん

国籍
こくせき

でない 場合
ば あ い

は、自分
じ ぶ ん

の国
くに

の 大使
た い し

   

館
かん

または 領事館
りょうじかん

にも 届
とど

けてください。） 

- Giấy
ザ イ

  t ờ
トー

  cần
カ ン

  mang
マ ン

  theo
テ オ

 : Giấy
ザ イ

  khai
カ イ

  sinh
シ ン

 , Giấy
ザ イ

  chứng
チ ュ ン

  sinh
シ ン

  có
コ―

  x á c
シャック

  nhận
ニ ャン

  của
ク ア

 

bác
バ ク

 s ỹ
シー

, Sổ
ソー

 tay
タイ

 theo
テ オ

 dõi
ゾイ

 sức
ス ク

 khỏe
コ エ

 bà
バ

 mẹ
メ―

 t r ẻ
チェー

 em
エム

 

持
も

ち物
もの

 ： 出 生 届
しゅっしょうとどけ

・医師
い し

の証 明
しょうめい

のある 出 生
しゅっしょう

証 明 書
しょうめいしょ

・母子
ぼ し

健康
けんこう

手帳
てちょう

  

Người
グ ォ イ

  cư
クー

  trú
ツー

  trung
チ ュ ン

  v à
ヴァ―

  dài
ザイ

  hạn
ハ ン

  phải
ファイ

  xin
シン

  c ấp
カップ

  t ư
トゥー

  các
カ ク

 h cư
クー

  trú
ツー

  nếu
ネ ウ

  ở
オー

  lại
ライ

 

Nhật
ニャット

  Bản
バ ン

  6 0
サウムオイ

  ngày
ガ イ

  t r ở
チョー

  lên
レン

  sau
サ ウ

  khi
キー

  sinh
シ ン

 , v ì
ヴィー

  vậy
ヴァイ

  vui
ヴイ

  lòng
ロ ン

  thông
ト ン

  báo
バ オ

  cho
チョー

 

Cục
コ ク

  quản
ク ァン

  l í
リー

  x u ấ t
スァット

  nhập
ニャップ

  cảnh
カイン

  v à
ヴァ―

  l ư u
リュー

  trú
ツー

  Takamatsu trong
チ ョ ン

  vòng
ヴ ォ ン

  3 0
バムオイ

  ngày
ガ イ

 

sau
サ ウ

 khi
キー

 sinh
シ ン

. 

なお、中 長 期
ちゅうちょうき

在 留 者
ざいりゅうしゃ

は 生
う

まれて６０日
にち

以上
いじょう

 滞在
たいざい

する場合
ば あ い

、 在 留
ざいりゅう

資格
し か く

の 

取得
しゅとく

が 必要
ひつよう

になりますので、生
う

まれてから ３０日
にち

以内
い な い

に 高松
たかまつ

出 入 国
しゅっにゅうこく

在 留
ざいりゅう

管理局
かんりきょく

に 届
とど

けてください。 
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Nếu
ネ ウ

  bạn
バ ン

  l à
ラー

  người
グ ォ イ

  vĩnh
ヴィン

  trú
ツー

  đặc
ダ ク

  b i ệ t
ビエット

  v à
ヴァ―

  xin
シン

  c ấp
カップ

  giấy
ザ イ

  phép
フェップ

  vĩnh
ヴィン

  trú
ツー

  đặc
ダ ク

 

b i ệ t
ビエット

 , vui
ヴイ

  lòng
ロ ン

  thông
ト ン

  báo
バ オ

  v ớ i
ヴォイ

  Phòng
フ ォ ン

  công
コ ン

  dân
ザ ン

  - Tòa
ト ア

  t h ị
ティー

  chính
チ ン

  trong
チ ョ ン

  vòng
ヴ ォ ン

 

6 0
サウムオイ

 ngày
ガ イ

 sau
サ ウ

 khi
キー

 sinh
シ ン

. 

特別
とくべつ

永 住 者
えいじゅうしゃ

の人
ひと

で、特別
とくべつ

永 住
えいじゅう

許可
き ょ か

を 申請
しんせい

する 場合
ば あ い

は、生
う

まれてから 60

日
にち

以内
い な い

に 市
し

役所
やくしょ

市民課
し み ん か

に 届
とど

けてください。 

 

④ Khai
カ イ

 t ử
トゥー

 

死亡届
しぼうとどけ

 

- Khi
キ ー

 nào
ナ オ

: Trong
チ ョ ン

 vòng
ヴ ォ ン

 7
ベイ

 ngày
ガ イ

 kể
ケー

 t ừ
トゥー

 ngày
ガ イ

 b i ế t
ビェット

 người
グ ォ イ

 thân
タ ン

 c h ế t
チェット

 

い  つ ： 死
し

んだことを 知
し

ってから７日
か

以内
い な い

 

- Ai
アイ

: Gia
ジャー

 đình
ディン

 hoặc
ホアック

 người
グ ォ イ

 sống
ソ ン

 cùng
ク ン

 

だれが ： 親族
しんぞく

または 同居者
どうきょしゃ

 

- Ở
オー

  đâu
ダ ウ

 : Hãy
ハ イ

  đăng
ダ ン

  ký
キー

  v ớ i
ヴォイ

  cơ
コー

  quan
ク アン

  hành
ハ イン

  chính
チ ン

  của
ク ア

  nơi
ノ イ

  mà
マー

  người
グ ォ イ

  đó
ドー

  c h ế t
チェット

 

hoặc
ホアック

  của
ク ア

  nơi
ノ イ

  bản
バ ン

  thân
タ ン

  đang
ダ ン

  sinh
シ ン

  sống
ソ ン

 , v à
ヴァ―

  thông
ト ン

  báo
バ オ

  v ớ i
ヴォイ

  c ả
カー

  đại
ダイ

  s ứ
スー

  quán
ク ァン

 

hoặc
ホアック

 lãnh
ライン

 s ự
スー

 quán
ク ァン

 nước
ヌォック

 mình
ミ ン

 tại
タイ

 Nhật
ニャット

 Bản
バ ン

. 

どこに ： 死亡
し ぼ う

した場所
ば し ょ

または 住
す

んでいる場所
ば し ょ

の 役所
やくしょ

に届
とど

け 母国
ぼ こ く

の在日
ざいにち

大使
た い し

館
かん

または 領事館
りょうじかん

にも 届
とど

けてください。 

- Giấy
ザ イ

 t ờ
トー

 cần
カ ン

 mang
マ ン

 theo
テ オ

: Giấy
ザ イ

 chẩn
チャン

 đo
ド

án
アン

 t ử
トゥー

 vong
ヴ ォ ン

 có
コ―

 x á
シャ

c
ク

 nhận
ニ ャン

 của
ク ア

 bác
バ ク

 s ỹ
シー

, 

Thẻ
テ ー

 l ư u
リュー

 trú
ツー

 hoặc
ホアック

 Thẻ
テ ー

 vĩnh
ヴィン

 trú
ツー

 đặc
ダ ク

 b i ệ t
ビエット

 của
ク ア

 người
グ ォ イ

 đã
ダー

 c h ế t
チェット

 

持
も

ち物
もの

 ： 医師
い し

の 証 明
しょうめい

のある 死亡
し ぼ う

診断書
しんだんしょ

・死亡
し ぼ う

した人
ひと

の 在 留
ざいりゅう

カード
か ー ど

また

は特別
とくべつ

永 住 者
えいじゅうしゃ

証 明 書
しょうめいしょ
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Khi
キ ー

  khai
カ イ

  t ử
トゥー

  cho
チョー

  v ợ
ヴォ―

 /chồng
チ ョ ン

  khi
キー

  bản
バ ン

  thân
タ ン

  l ư u
リュー

  trú
ツー

  v ớ i
ヴォイ

  t ư
トゥー

  các
カ ク

 h l à
ラー

  " v ợ
ヴォ―

 /

chồng
チ ョ ン

 ", vui
ヴイ

  lòng
ロ ン

  nộp
ノップ

  thông
ト ン

  báo
バ オ

  cho
チョー

  Cục
コ ク

  quản
ク ァン

  l í
リー

  x u ấ t
スァット

  nhập
ニャップ

  cảnh
カイン

  v à
ヴァ―

  l ư u
リュー

 

trú
ツー

 Takamatsu trong
チ ョ ン

 vòng
ヴ ォ ン

 1 4
ムオイボン

 ngày
ガ イ

. 

なお、「配偶者
はいぐうしゃ

」の身分
み ぶ ん

で 在 留
ざいりゅう

する者
もの

で、配偶者
はいぐうしゃ

と 死別
し べ つ

した場合
ば あ い

は １４

日
か

以
い

内
ない

に 高松
たかまつ

出 入 国
しゅっにゅうこく

在 留
ざいりゅう

管理局
かんりきょく

へ 届
とど

けてください。 

 

(4) V ề
ヴェー

 lương
ル オ ン

 hưu
ヒュー

 

年金
ねんきん

に 関
かん

すること 

Vui
ヴゥイ

  lòng
ロ ン

  truy
チュイ

  c ập
カップ

  trang
チ ャ ン

  chủ
ツ ー

  của
ク ア

  "Cơ
コー

  quan
ク ァン

  hưu
ヒュー

  t r í
チー

  Nhật
ニャット

  Bản
バ ン

 " Để
デー

  b i ế t
ビェット

  v ề
ヴェー

  các
カ ク

 

loại
ロアイ

 thông
ト ン

 báo
バ オ

.  

各種
かくしゅ

届出
とどけで

等
など

については「日本
に ほ ん

年金
ねんきん

機構
き こ う

」のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

へ アクセス
あ く せ す

して ください。 

 

https://www.nenkin.go.jp/international/index.html  

  

★Có
コー

  nhiều
ニ ェ ウ

  loại
ロアイ

  thông
ト ン

  báo
バ オ

 , nếu
ネ ウ

  bạn
バ ン

  có
コ―

  đ i ề u
ディェウ

  g ì
ジー

  không
コ ン

  hiểu
ヒエウ

 , vui
ヴイ

  lòng
ロ ン

  liên
リエン

  hệ
ヘ―

 

v ớ i
ヴォイ

 Phòng
フ ォ ン

 công
コ ン

 dân
ザ ン

 - Tòa
ト ア

 t h ị
ティー

 chính
チ ン

 thành
タ ン

 phố
フォー

. 

いろいろな 届出
とどけで

で わからないことがあれば、市
し

役所
やくしょ

市民課
し み ん か

へ お問
と

い合
あ

わせくだ

さい。 

[Liên
リエン

 hệ
ヘ―

] Phòng
フ ォ ン

 công
コ ン

 dân
ザ ン

 - Tòa
ト ア

 t h ị
ティー

 chính
チ ン

 (TEL: 0875-73-3005)  

E
イー

-mail
メール

: shimin@city.mitoyo.lg.jp 

Cục
コ ク

 quản
ク ァン

 l í
リー

 x u ấ t
スァット

 nhập
ニャップ

 cảnh
カイン

 v à
ヴァ―

 l ư u
リュー

 trú
ツー

 Takamatsu (TEL: 087-822-5851) 

【問
と

い合
あ

わせ】  市
し

役所
やくしょ

市民課
し み ん か

    （TEL 0875-73-3005） 

E-mail：shimin@city.mitoyo.lg.jp 

高
たか

松
まつ

出
しゅっ

入
にゅう

国
こく

在
ざい

留
りゅう

管
かん

理
り

局
きょく

（TEL０８７－８２２－５８５１） 

 

https://www.nenkin.go.jp/international/index.html
mailto:shimin@city.mitoyo.lg.jp
mailto:shimin@city.mitoyo.lg.jp
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4-4 Rác
ラ ク

 

ごみ             

(1) Cách
カ ッ ク

 đổ
ドー

 rác
ラク

 

ごみの 出
だ

し方
かた

                

 〇Cách
カ ッ ク

 đổ
ドー

 rác
ラク

 s ẽ
セー

 khác
カ ク

 nhau
ニ ャウ

 t ù y
トゥイ

 theo
テ オ

 nơi
ノ イ

 bạn
バ ン

 sống
ソ ン

. 

  ごみを 捨
す

てる 方法
ほうほう

は 住
す

んでいる ところによって 違
ちが

います。 

〇Rác
ラ ク

 thải
タ イ

 phải
ファイ

 đ ư ợ c
ドゥオック

 đổ
ドー

 đúng
ド ゥ ン

 nơi
ノ イ

 quy
キ ー

 định
ディン

 và
ヴァ

o
オ

 ngày
ガ イ

 quy
キ ー

 định
ディン

. 

 ごみは 決
き

められた日
ひ

に 決
き

められた場所
ば し ょ

に 出
だ

してください。 

 〇 V ề
ヴェー

  ngày
ガ イ

 , g i ờ
ジョー

 , đ ị a
ディア

  điểm
ディエム

  đổ
ドー

  rác
ラク

  v à
ヴァ―

  các
カ ク

 h phân
フ ァン

  loại
ロアイ

  rác
ラク

 , vui
ヴイ

  lòng
ロ ン

  hỏi
ホイ

  người
グ ォ イ

 

quản
ク ァン

 l ý
リー

 hoặc
ホアック

 tòa
トア

 t h ị
ティー

 chính
チ ン

.   

ごみを 捨
す

てる日
ひ

と 時間
じ か ん

と 場所
ば し ょ

と 分
わ

け方
かた

は 管理人
か ん り に ん

や 市
し

役所
やくしょ

に 

聞
き

いて ください。 
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(2) Cách
カ ッ ク

 phân
フ ァン

 loại
ロアイ

 rác
ラク

 

ごみの 分
わ

け方
かた

 

 Ở
オー

  thành
タ ン

  phố
フォー

  Mitoyo
ミ ト ヨ

 , đang
ダ ン

  t h ự c
トゥック

  hiện
ヒエン

  phân
フ ァン

  loại
ロアイ

  rác
ラク

  thành
タ ン

  1 8
ムオイタム

  loại
ロアイ

  để
デー

  tái
タイ

 

ch ế
チェー

. 

Vui
ヴゥイ

 lòng
ロ ン

 phân
フ ァン

 loại
ロアイ

 rác
ラク

 như
ヌ ー

 trong
チ ョ ン

 hình
ヒ ン

 minh
ミ イ ン

 họa
ホ ア

. 

三豊市
み と よ し

では 18種類
しゅるい

に 分
わ

けて 資源化
し げ ん か

 しています。 

ごみは イラスト
い ら す と

のように 分
わ

けて だしてください。 

              

Rác
ラク

 cháy
チャイ

 đ ư ợ c
ドゥオック

   Rác
ラク

 không
コ ン

 cháy
チャイ

 đ ư ợ c
ドゥオック

       Nhựa
ヌ ア

     Bao
バ オ

 b ì
ビー

 v à
ヴァ―

 h ộ p
ホップ

 đựng
ドゥン

 bằng
バ ン

 giấy
ザ イ

 

もやせる ごみ    もやせない ごみ    プラスチック
ぷ ら す ち っ く

    紙製
かみせい

容器
よ う き

包装
ほうそう

   

                       

 

Lon
ロ ン

                 Chai
チャイ

            Chai
チャイ

 PET
ペット

          Dầu
ザ ウ

 rán
ラン

 tempura
テ ン プ ラ

 

缶
かん

         びん      ペットボトル
ぺ っ と ぼ と る

    てんぷら 油
あぶら

 

                  

 

C h ấ t
チャット

 thải
タイ

 kim
キム

 l o ạ i
ロアイ

    Pin
ピン

   Đèn
デ ン

 huỳnh
フ イ ン

 quang
ク ア ン

/đèn
デン

 thủy
トゥイ

 ngân
ガ ン

  B ậ t
バット

 lửa
ルア

   N h iệ t
ニエット

 k ế
ケー

 thủy
トゥイ

 ngân
ガ ン

 

金属
きんぞく

 ごみ     乾電池
か ん で ん ち

    蛍光灯
けいこうとう

・電 球
でんきゅう

      ライター
ら い た ー

   水銀
すいぎん

温度計
お ん ど け い

 

                

 

 



  
 

90 
 

Báo
バ オ

                 T ạ p
タップ

 chí
チー

         Bìa
ビア

 các
カク

 tông
ト ン

             V ả i
ヴァイ

            H ộ p
ホップ

 giấy
ザ イ

 

新聞
しんぶん

        雑誌
ざ っ し

        段
だん

ボール
ぼ ー る

       布類
ぬのるい

      紙
かみ

パック
ぱ っ く

 

                    

Rác
ラク

 không
コ ン

 đ ư ợ c
ドゥオック

 t h u
トゥー

 gom
ゴ ム

     4
ボン

 l o ạ i
ロアイ

 đ ồ
ドー

 đ iện
ディン

 g i a
ジャー

 dụng
ズ ン

    Đồ
ドー

 đ iện
ディン

 g i a
ジャー

 dụng
ズ ン

 c ỡ
コー

 n h ỏ
ニョー

 

L ố p
ロップ

 x e
セー

, khối
コ イ

 g ỗ
ゴー

, v
ヴァン

. v
ヴァン

.          T i V i
ティヴィ

, t ủ
トゥー

 lạnh
ライン

               Điện
ディン

 thoại
トアイ

 di
ジ

 động
ド ン

 

                 Máy
マ イ

 g i ặ t
ジャト

, máy
マ イ

 đ i ề u
ディェウ

 hòa
ホア

 không
コ ン

 khí
キー

 

収 集
しゅうしゅう

できない ごみ         家電
か で ん

 4品目
ひんもく

            小型
こ が た

家電
か で ん

 

タイヤ
た い や

、ブロック
ぶ ろ っ く

など         テレビ
て れ び

、冷蔵庫
れ い ぞ う こ

          携帯
けいたい

電話
で ん わ

 

 

         

 

① Rác
ラ ク

 khổ
コ ー

 t o
トー

   

粗大
そ だ い

ごみ 

- Rác
ラ ク

 khổ
コ ー

 t o
トー

 t ừ
トゥー

 5 0
ナムムオイ

 c m
センティメット

 đ ư ợ c
ドゥオック

 xếp
セップ

 và
ヴァ

o
オ

 loại
ロアイ

 rác
ラク

 quá
クァー

 khổ
コ ー

. 

 50ｃｍ以上
いじょう

の 大型
おおがた

のごみは 粗大
そ だ い

ごみになります。 

- Rác
ラ ク

 quá
クァー

 khổ
コ ー

 không
コ ン

 đ ư ợ c
ドゥオック

 t h u
トゥー

 gom
ゴ ム

 tại
タイ

 điểm
ディエム

 t h u
トゥー

 gom
ゴ ム

. 

粗大
そ だ い

ごみは 集 積 所
しゅうせきじょ

では 収 集
しゅうしゅう

できません。 

- Vui
ヴゥイ

  lòng
ロ ン

  gọi
ゴイ

  điện
ディン

  thoại
ト ア イ

  cho
チョー

  công
コ ン

  t y
ティ

  tên
テン

  l à
ラー

  Takuma Cleaning ở
オー

  Takuma-cho 

v à
ヴァ―

 mang
マ ン

 rác
ラク

 đến
デ ン

. 

詫間町
たくまちょう

の 詫間
た く ま

清掃
せいそう

という会社
かいしゃ

に 電話
で ん わ

をして ごみを持込
も ち こ

んで ください。 

[Liên
リエン

 hệ
ヘ―

] TEL: 0875-83-2419 

【問
と

い合
あ

わせ】 TEL 0875-83-2419 
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② Pháp
ファップ

 l u ậ t
ルアット

 nghiêm
ギ エ ム

 cấm
カ ム

 v ứ t
ヴット

 rác
ラク

 hoặc
ホアック

 đ ố t
ドット

 rác
ラク

. 

ごみを すてたり、燃
も

やしたりすることは 法律
ほうりつ

で 禁止
き ん し

されています。 

 

              

 

[Liên
リエン

 hệ
ヘ―

] Phòng
フ ォ ン

 v ệ
ヴェー

 sinh
シ ン

 môi
モ イ

 trường
チ ュ オ ン

 - Tòa
ト ア

 t h ị
ティー

 chính
チ ン

 (TEL: 0875-73-3007) 

                                    E
イー

-mail
メール

: kankyou@city.mitoyo.lg.jp 

【問
と

い合
あ

わせ】  市
し

役所
やくしょ

環 境
かんきょう

衛生課
え い せ い か

 (TEL  0875-73-3007) 

E-mail：kankyou@city.mitoyo.lg.jp 

 

 

4-5 Quy
キ ー

 tắc
タ ク

 giao
ザ オ

 thông
ト ン

 cho
チョー

 xe
セー

 đạp
ダップ

 

  自転車
じ て ん し ゃ

の交通
こうつう

ルール
る ー る

 

(1) Vui
ヴゥイ

 lòng
ロ ン

 đ i
デイー

 thành
タ ン

 1
モット

 hàng
ハ ン

 v à
ヴァ―

 đ i
デイー

 ở
オー

 mép
メップ

 t rá i
チャイ

 đường
ド ウ ン

. 

  道路
ど う ろ

の 左 端
ひだりはし

を １列
れつ

で 通行
つうこう

してください。 

(2) Xe
セ

  đạp
ダップ

  chỉ
チー

  đ ư ợ c
ドゥオック

  đ i
ディー

  trên
チェン

  v ỉ a
ヴィア

  hè
ヘー

  nơi
ノ イ

  cho
チョー

  phép
フェップ

  đ i
ディー

  x e
セー

  đạp
ダップ

 . Trên
チェン

  v ỉ a
ヴィア

 

hè
ヘー

, vui
ヴイ

 lòng
ロ ン

 đ i
デイー

 chậm
チ ャ ム

 v à
ヴァ―

 đ i
デイー

 gọn
ゴ ン

 vào
ヴァオ

 một
モット

 bên
ベ ン

 đường
ド ウ ン

. 

  歩道
ほ ど う

は、自転車
じ て ん し ゃ

で 通行
つうこう

しても よいところだけ 通行
つうこう

できます。 

歩道
ほ ど う

では、ゆっくりと 車道
しゃどう

に 近
ちか

い方を 通行
つうこう

してください。 

(3) Đường
ド ウ ン

  s ẽ
セー

  đ ư ợ c
ドゥオック

  ưu
ユー

  t i ê n
ティエン

  cho
チョー

  người
グ ォ イ

  đ i
ディー

  bộ
ボ

 . Hãy
ハ イ

  chú
ツ ー

  ý
イー

  để
デー

  không
コ ン

  cản
カ ン

 

t r ở
チョー

 giao
ザ オ

 thông
ト ン

 của
ク ア

 người
グ ォ イ

 đ i
ディー

 bộ
ボ

. 

  道路
ど う ろ

は歩
ほ

行者
こうしゃ

が 優先
ゆうせん

です。歩
ほ

行者
こうしゃ

の 通行
つうこう

の 邪魔
じ ゃ ま

に ならないよう 気
き

をつけて

ください。 

mailto:kankyou@city.mitoyo.lg.jp
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(4) Nhất
ニャット

 định
ディン

 phải
ファイ

 t u â n
トゥアン

 t h ủ
トゥー

 các
カ ク

 quy
キ ー

 tắc
タク

 an
アン

 toàn
トアン

. 

  安全
あんぜん

ルール
る ー る

は 必
かなら

ず 守
まも

ってください。 

①  Không
コ ン

 uống
ウ ォ ン

 rượu
リュー

 khi
キー

 đ i
ディー

 x e
セー

 đạp
ダップ

. 

酒
さけ

を飲
の

んで 自転車
じ て ん し ゃ

に 乗
の

ってはいけません。 

② Chỉ
チ ー

  một
モット

  người
グ ォ イ

  ngồi
ゴ イ

  trên
チェン

  1
モット

  x e
セー

  đạp
ダップ

 . Không
コ ン

  đ ư ợ c
ドゥオック

  2
ハイ

  người
グ ォ イ

  ngồi
ゴ イ

  lên
レン

  1
モット

 

x e
セー

 đạp
ダップ

. 

自転車
じ て ん し ゃ

は １台
だい

に １
ひ

人
とり

だけで 乗
の

ってください。２
ふ

人
たり

で 乗
の

っては いけません。 

②  Không
コ ン

 cầm
カ ム

 ô
オ

 khi
キー

 lái
ライ

 x e
セー

. Vui
ヴゥイ

 lòng
ロ ン

 mặc
マ ク

 áo
アオ

 mưa
ム ア

 và
ヴァ

o
オ

 ngày
ガ イ

 mưa
ム ア

. 

傘
かさ

をさして 運転
うんてん

しては いけません。雨
あめ

の日
ひ

は レインコート
れ い ん こ ー と

を 着
き

てください。 

④ Không
コ ン

  đ i
デイー

  song
ソ ン

  song
ソ ン

  thành
タ ン

  2
ハイ

  hàng
ハ ン

 . Nhất
ニャット

  định
ディン

  phải
ファイ

  đ i
ディー

  thành
タ ン

  1
モット

  hàng
ハ ン

 

d ọ c
ジョック

. 

横
よこ

に並
なら

んで 通行
つうこう

しては いけません。 必
かなら

ず縦
たて

に 並
なら

んで 通行
つうこう

してください。 

⑤ Bật
バット

  đèn
デ ン

  khi
キー

  trời
チョイ

  tối
トイ

 . Ngoài
グ ア イ

  r a
ラー

 , hãy
ハ イ

  mặc
マ ク

  đồ
ドー

  có
コ―

  c h ấ t
チャット

  liệu
リエウ

  phản
フ ァン

  quang
ク ァ ン

  để
デー

 

người
グ ォ イ

 đ i
ディー

 bộ
ボ

 v à
ヴァ―

 x e
セー

 cộ
コー

 có
コ―

 thể
テー

 nhìn
ニ ン

 thấy
テ イ

 bạn
バ ン

. 

暗
くら

くなったら ライト
ら い と

を 点灯
てんとう

してください。また、通 行 中
つうこうちゅう

の 歩
ほ

行者
こうしゃ

や 車
くるま

から

良
よ

く見
み

えるように、反射材
はんしゃざい

を 身
み

につけてください。 

⑥ Vi ệ c
ヴィエク

  p h ớ t
フォット

  lờ
ロ

  đèn
デ ン

  giao
ザ オ

  thông
ト ン

  có
コ―

  thể
テー

  dẫn
ザ ン

  đến
デ ン

  tai
タイ

  nạn
ナ ン

  nghiêm
ギ エ ム

  trọng
チ ョ ン

 . Nhất
ニャット

 

định
ディン

 phải
ファイ

 t u â n
トゥアン

 t h ủ
トゥー

. 

信号
しんごう

無視
む し

は 大
おお

きな事故
じ こ

の 原因
げんいん

となります。 必
かなら

ず ルール
る ー る

を 守
まも

ってください。 

[Liên
リエン

 hệ
ヘ―

] Phòng
フ ォ ン

 tổng
ト ン

 vụ
ヴ―

 - Tòa
ト ア

 t h ị
ティー

 chính
チ ン

 (TEL: 0875-73-3000) 

                                 E
イー

-mail
メール

: soumu@city.mitoyo.lg.jp 

【問
と

い合
あ

わせ】  市
し

役所
やくしょ

総務課
そ う む か

 (TEL  0875-73-300０) 

  E-mail：soumu@city.mitoyo.lg.jp 

 

 

mailto:soumu@city.m
mailto:soumu@city.mitoyo.lg.jp
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4-6 Xe
セ

 buýt
ビュット

 công
コ ン

 cộng
コ ン

 

コミュニティバス
こ み ゅ に て ぃ ば す

 

 Có
コー

  1 2
ムオイハイ

  tuyến
チュエン

  x e
セー

  b u ý t
ビュット

  công
コ ン

  cộng
コ ン

  ở
オー

  thành
タ ン

  phố
フォー

  Mitoyo
ミ ト ヨ

 , t ừ
トゥー

  đây
デ イ

  có
コ―

  thể
テー

 

đ i
ディー

  đến
デ ン

  thành
タ ン

  phố
フォー

  Kanonji, thành
タ ン

  phố
フォー

  Zentsuji, t h ị
ティー

  trấn
チャン

  Kotohira, t h ị
ティー

  trấn
チャン

 

Manno. 

三豊市
み と よ し

では、コミュニティバス
こ み ゅ に て ぃ ば す

が、12路線
ろ せ ん

あり、観音寺市
か ん お ん じ し

、善通寺市
ぜ ん つ う じ し

、琴 平 町
ことひらちょう

、

まんのう 町
ちょう

へも 行
い

くことが できます。 

Để
デー

  b i ế t
ビェット

  các
カ ク

  tuyến
チュエン

  đường
ド ウ ン

 , vui
ヴイ

  lòng
ロ ン

  xem
セ ム

  trên
チェン

  bảng
バ ン

  g i ờ
ジョー

  x e
セー

  chạy
チャイ

  v à
ヴァ―

  trang
チ ャ ン

  web
ウェブ

 

của
ク ア

 thành
タ ン

 phố
フォー

.      

路線
ろ せ ん

は 時刻表
じこくひょう

や 市
し

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

を 見
み

てください。 

Ở
オー

 đây
デ イ

, chúng
チ ュ ン

 tôi
トイ

 xin
シン

 hướng
フ ォ ン

 dẫn
ザ ン

 các
カ ク

h lên
レン

 x e
セー

 b u ý t
ビュット

. 

ここでは、バス
ば す

の 乗
の

り方
かた

について お知
し

らせします。 

(1) P h í
フィー

 s ử
スー

 dụng
ズ ン

 

バス
ば す

の運賃
うんちん

（利用
り よ う

料 金
りょうきん

） 

① P h í
フィー

 s ử
スー

 dụng
ズ ン

 (g i á
ジャー

 v é
ヴェー

) l à
ラー

 100
チャム

 yên
イエン

. 

運賃
うんちん

は、１００円
えん

です。 

② Khi
キ ー

  xuống
ス オ ン

  x e
セー

 , hãy
ハ イ

  bỏ
ボー

  100
チャム

  yên
イエン

  hoặc
ホアック

  thẻ
テー

  v é
ヴェー

  đ i
ディー

  nhiều
ニ ェ ウ

  lần
ラン

  vào
ヴァオ

  hộp
ホップ

  t i ề n
ティエン

 

v é
ヴェー

. 

バス
ば す

を 降
お

りるときに、１００円
えん

、または 回数券
かいすうけん

｟※(3)回数券
かいすうけん

｠を 料 金 箱
りょうきんばこ

に 入
い

れてください。 
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③ Nếu
ネ ウ

  trong
チ ョ ン

  cùng
ク ン

  1
モット

  ngày
ガ イ

  t h ì
ティー

  có
コ―

  thể
テー

  s ử
スー

  dụng
ズ ン

  " v é
ヴェー

  trung
チ ュ ン

  chuyển
チ ュ エ ン

 " để
デー

  chuyển
チ ュ エ ン

 

x e
セー

. 

同
おな

じ日
ひ

であれば、［乗
のり

継券
つぎけん

］を使って、バスの乗
の

り継
つ

ぎ｟一度
い ち ど

降
お

りて ほかの路線
ろ せ ん

に 乗
の

ること｠が できます。 

※Chỉ
チ ー

 đ ư ợ c
ドゥオック

 trung
チ ュ ン

 chuyển
チ ュ エ ン

 tại
タイ

 14 điểm
ディエム

. Vui
ヴゥイ

 lòng
ロ ン

 hỏi
ホイ

 tài
タイ

 xế khi
キー

 uống
ウ ォ ン

 x e
セー

 

乗
の

り継
つぎ

ぎ は、14 か所
しょ

のみです。バス
ば す

を 降
お

りるときに 運転手
うんてんしゅ

に 聞
き

いてください。 

④ Tr ẻ
チェー

  em
エム

  trước
チュック

  t u ổ i
トゥオイ

  vào
ヴァオ

  t i ể u
ティエウ

 học
ホ ク

  đ ư ợ c
ドゥオック

  miễn
ミ エ ン

  p h í
フィー

  khi
キー

  đ i
ディー

  cùng
ク ン

  một
モット

  người
グ ォ イ

 

t ừ
トゥー

 độ
ドー

 t u ổ i
トゥオイ

 t i ể u
ティエウ

 học
ホ ク

 t r ở
チョー

 lên
レン

. 

小 学 生
しょうがくせい

までの 子
こ

どもは、小 学 生
しょうがくせい

以上
いじょう

の人
ひと

と一緒
いっしょ

に乗
の

るときは 無料
むりょう

です。 

(2) Kỳ
キー

 nghỉ
ギ ー

 dài
ザイ

 (ngày
ガ イ

 nghỉ
ギ ー

 của
ク ア

 x e
セー

 b u ý t
ビュット

) 

運
うん

休日
きゅうび

｟バス
ば す

の休
やす

みの日
ひ

｠ 

① Chủ
ツ ー

 n h ậ t
ニャット

, ngày
ガ イ

 lễ
レ

 (bao
バ オ

 gồm
ゴ ム

 ngày
ガ イ

 nghỉ
ギ ー

 bù
ブー

) 

日曜日
に ち よ う び

・ 祝 日
しゅくじつ

・（振替
ふりかえ

休 日
きゅうじつ

含
ふく

む）｟日曜日
に ち よ う び

と 祝 日
しゅくじつ

が 同
おな

じ日
ひ

に なったときは 

月曜日
げ つ よ う び

が 休
やす

みです。このことを 振替
ふりかえ

休 日
きゅうじつ

と言
い

います。｠ 

② T ừ
トゥー

 ngày
ガ イ

 3 0
バムオイ

 tháng
タ ン

 1 2
ムオイハイ

 đến
デ ン

 ngày
ガ イ

 3
バ

 tháng
タ ン

 1
モット

 

１２月
がつ

３０日
にち

から １月
がつ

３日
か

まで 

③ Kỳ
キー

  nghỉ
ギ ー

  dài
ザイ

  của
ク ア

  tuyến
チュエン

  Takuma v à
ヴァ―

  tuyến
チュエン

  Shonai l à
ラー

  t ừ
トゥー

  ngày
ガ イ

  1
モット

  đến
デ ン

  ngày
ガ イ

  3
バ

 

tháng
タ ン

 1
モット

. 

詫間
た く ま

線
せん

・ 荘
しょう

内線
ないせん

の 休
やす

みは １月
がつ

１
つい

日
たち

から 1月
がつ

３日
か

までです。 

Xe
セ

 b u ý t
ビュット

 vẫn
ヴァン

 h o ạ t
ホアット

 động
ド ン

 vào
ヴァオ

 chủ
ツ ー

 n h ậ t
ニャット

 v à
ヴァ―

 ngày
ガ イ

 lễ
レ

, 

Chủ
ツ ー

  n h ậ t
ニャット

 , ngày
ガ イ

  lễ
レ

 , ngày
ガ イ

  3 0
バムオイ

  v à
ヴァ―

  3 1
バムオイモット

  tháng
タ ン

  1 2
ムオイハイ

  t h ì
ティー

  g i ờ
ジョー

  h o ạ t
ホアット

  động
ド ン

 

có
コ―

 thay
タ イ

 đổi
ドイ

. 

 Để
デー

  b i ế t
ビェット

  chi
チー

  t i ế t
ティエット

 , vui
ヴイ

  lòng
ロ ン

  xem
セ ム

  trên
チェン

  bảng
バ ン

  g i ờ
ジョー

  x e
セー

  chạy
チャイ

  v à
ヴァ―

  trang
チ ャ ン

  web
ウェブ

  của
ク ア

 

thành
タ ン

 phố
フォー

. 

日曜日
に ち よ う び

・ 祝
しゅく

日
じつ

、１２月
がつ

３０日
にち

、３１日
にち

は、運行していますが、時間
じ か ん

が 変
か

わります。  

くわしくは、ホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

、時刻表
じこくひょう

を見
み

てください。 
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(3) V é
ヴェー

 dùng
ズ ン

 nhiều
ニ ェ ウ

 lần
ラン

 

回数券
かいすうけん

 ① Bạn
バ ン

  có
コ―

  thể
テー

  mua
ム ア

  1 0 0 0
モットギン

  yên
イエン

  đ ư ợ c
ドゥオック

  1 1
ムイモット

  v é
ヴェー

  dùng
ズ ン

  nhiều
ニ ェ ウ

  lần
ラン

  loại
ロアイ

  1 0 0
モットチャム

 

yên
イエン

 1
モット

 v é
ヴェー

. Vui
ヴゥイ

 lòng
ロ ン

 mua
ム ア

 t ừ
トゥー

 tài
タイ

 x ế
セー

 khi
キー

 x e
セー

 b u ý t
ビュット

 đang
ダ ン

 dừng
ズ ン

. 

１００円
えん

の券
けん

が １１枚
まい

セット
せ っ と

に なっている 回数券
かいすうけん

が１，０００円
えん

で 買
か

うこ

とが できます。バス
ば す

が 止
と

まっている ときに、運転手
うんてんしゅ

から 買
か

ってください。 

② Có
コー

 thể
テー

 đổi
ドイ

 v é
ヴェー

 t a x i
タクシー

 phúc
フ ク

 lợi
ロイ

 v ớ i
ヴォイ

 thẻ
テー

 v é
ヴェー

 dùng
ズ ン

 nhiều
ニ ェ ウ

 lần
ラン

. 

  福祉
ふ く し

タクシー
た く し ー

利用券
り よ う け ん

を 持
も

っている人
ひと

 

Bạn
バ ン

  có
コ―

  thể
テー

  đổi
ドイ

  2
ハイ

  v é
ヴェー

  t a x i
タクシー

  phúc
フ ク

  lợi
ロイ

  v ớ i
ヴォイ

  1
モット

  thẻ
テー

  v é
ヴェー

  dùng
ズ ン

  nhiều
ニ ェ ウ

  lần
ラン

  (gồm
ゴ ム

 

1 1
ムイモット

 v é
ヴェー

) trên
チェン

 x e
セー

 b u ý t
ビュット

. Vui
ヴゥイ

 lòng
ロ ン

 nói
ノイ

 v ớ i
ヴォイ

 tài
タイ

 xế
セ

 khi
キー

 x e
セー

 b u ý t
ビュット

 đang
ダ ン

 dừng
ズ ン

. 

福祉
ふ く し

タクシー券
た く し ー け ん

2枚
まい

と 回数券
かいすうけん

（11枚
まい

セット
せ っ と

）を バス
ば す

の中
なか

で 交換
こうかん

することができま

す。バス
ば す

が 止
と

まっているときに、運転手
うんてんしゅ

に 言
い

ってください。 

 

(4) V ề
ヴェー

 các
カ ク

h lên
レン

 v à
ヴァ―

 xuống
ス オ ン

 x e
セー

 b u ý t
ビュット

 

乗
の

り方
かた

について ① Nơi
ノ イ

  lên
レン

  v à
ヴァ―

  xuống
ス オ ン

  x e
セー

  l à
ラー

  trạm
チャム

  dừng
ズ ン

  x e
セー

  b u ý t
ビュット

 . Vui
ヴゥイ

  lòng
ロ ン

  lên
レン

  v à
ヴァ―

  xuống
ス オ ン

  theo
テ オ

 

t h ứ
トゥー

 t ự
トゥー

. 

乗
の

る 所
ところ

、降
お

りる 所
ところ

は、バス
ば す

の 停 留 所
ていりゅうじょ

だけです。 ② Tại
タ イ

  trạm
チャム

  x e
セー

  b u ý t
ビュット

 , vui
ヴイ

  lòng
ロ ン

  đợi
ド イ

  ở
オー

  là
ラ

n
ン

  đường
ド ウ ン

  có
コ―

  hướng
フ ォ ン

  mà
マー

  hướng
フ ォ ン

  x e
セー

  b u ý t
ビュット

 

s ẽ
セー

 đ i
デイー

. Nếu
ネ ウ

 bạn
バ ン

 đợi
ド イ

 ở
オー

 làn
ラン

 đường
ド ウ ン

 đối
ドイ

 di
ジ

ện
ェン

 t h ì
ティー

 x e
セー

 b u ý t
ビュット

 s ẽ
セー

 không
コ ン

 dừng
ズ ン

 lại
ライ

. 

バス
ば す

の 停 留 所
ていりゅうじょ

で 待
ま

つときは、バス
ば す

の 行
い

く方向
ほうこう

の 車線
しゃせん

で 待
ま

ってください。 

反対
はんたい

の 車線
しゃせん

で 待
ま

っているときは、バス
ば す

は 止
と

まりません。 
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(5) Quý
キ ー

 v ị
ヴィー

 l ư u
リュー

 ý
イー

 (đ i ề u
ディェウ

 cần
カ ン

 chú
ツ ー

 ý
イー

) 

おねがい（注意
ちゅうい

すること） ① Không
コ ン

 đ ư ợ c
ドゥオック

 uống
ウ ォ ン

, ăn
アン

, h ú t
フット

 thuốc
トゥック

 trên
チェン

 x e
セー

 b u ý t
ビュット

. 

バス
ば す

の 中
なか

では、 飲
の

むこと、食
た

べること、たばこを吸
す

うことは できません。 

② Không
コ ン

 đ ư ợ c
ドゥオック

 mang
マ ン

 hàng
ハ ン

 hóa
ホ ア

 nguy
グ ィ ー

 hiểm
ヒ エ ム

 lên
レン

 x e
セー

 b u ý t
ビュット

. 

危
あぶ

ないものを 持
も

って、乗
の

ることは できません。 ③ Vui
ヴゥイ

 lòng
ロ ン

 t u â n
トゥアン

 theo
テ オ

 chỉ
チー

 t h ị
ティー

 của
ク ア

 tài
タイ

 xế
セ

 trên
チェン

 x e
セー

 b u ý t
ビュット

 để
デー

 đảm
ダ ム

 bảo
バ オ

 an
アン

 toàn
トアン

. 

バス
ば す

の 中
なか

では、安全
あんぜん

のために 運転手
うんてんしゅ

の 言
い

うことを 聞
き

いてください。 

④ Nếu
ネ ウ

 gây
ガ イ

 rắc
ラク

 rối
ロイ

 cho
チョー

 những
ヌ ン

 hành
ハ イン

 khác
カ ク

h khác
カ ク

, bạn
バ ン

 có
コ―

 thể
テー

 b ị
ビー

 mời
モ イ

 xuống
ス オ ン

 x e
セー

. 

バス
ば す

に乗
の

っている 他
ほか

の人
ひと

に 迷惑
めいわく

になる場合
ば あ い

は、 バス
ば す

に乗
の

せられないことがあり

ます。 

⑤ Tùy
トゥイ

  thuộc
トゥック

  vào
ヴァオ

  tình
ティン

  trạng
チ ャ ン

  giao
ザ オ

  thông
ト ン

  v
ヴァン

 . v
ヴァン

 ., x e
セー

  có
コ―

  thể
テー

  đến
デ ン

  muộn
ム オ ン

  hơn
ホ ン

  thời
ト イ

 

gian
ジャン

 ghi
ギ―

 trên
チェン

 bảng
バ ン

 g i ờ
ジョー

 chạy
チャイ

 x e
セー

. 

道路
ど う ろ

が 混
こ

んでいだり、悪
わる

い天気
て ん き

の 場合
ば あ い

は、予定
よ て い

の 時間
じ か ん

より 遅
おそ

いことが ありま

す。 

⑥ Nếu
ネ ウ

 để
デー

 quên
ク エン

 hành
ハ イン

 l ý
リー

, vui
ヴイ

 lòng
ロ ン

 hỏi
ホイ

 t r ự c
チュック

 t i ế p
ティエップ

 công
コ ン

 t y
ティ

 đ i ề u
ディェウ

 hành
ハ イン

 x e
セー

 b u ý t
ビュット

. 

忘
わす

れ物
もの

を したときは、バス
ば す

の会社
かいしゃ

へ 聞
き

いてください。 

 

(6) V ề
ヴェー

 tình
ティン

 trạng
チ ャ ン

 vận
ヴァン

 hành
ハ イン

 của
ク ア

 x e
セー

 b u ý t
ビュット

 

バス
ば す

の 運行
うんこう

状 況
じょうきょう

について 

Bạn
バ ン

 có
コ―

 thể
テー

 kiểm
キ エ ム

 t r a
チャー

 v ị
ヴィー

 t r í
チー

 của
ク ア

 x e
セー

 b u ý t
ビュット

 v à
ヴァ―

 điểm
ディエム

 dừng
ズ ン

 đỗ
ドー

 tại
タイ

 thời
ト イ

 điểm
ディエム

 đó
ドー

trên
チェン

 điện
ディン

 thoại
ト ア イ

 thông
ト ン

 minh
ミ イ ン

 hoặc
ホアック

 máy
マ イ

 tính
ティン

.  (tạm
タ ム

 thời
ト イ

) 

スマートフォン
す ま ー と ふ ぉ ん

や パソコン
ぱ そ こ ん

で、バス
ば す

の位置
い ち

や バスの停 留 所
ていりゅうじょ

を リアルタイム
り あ る た い む

で 見
み

ることが できます。 
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https://mitoyo.busyohou.jp  

 

https://www.city.mitoyo.lg.jp/kurashi/koutsuu/5333.html 

 

[Liên
リエン

 hệ
ヘ―

]  Phòng
フ ォ ン

 chiến
チ ェ

 lược
ル ー

 khu
ク ー

 vực
フ ー

 - Tòa
ト ア

 t h ị
ティー

 chính
チ ン

 (TEL: 0875-73-3011) 

                                E
イー

-mail
メール

: chiiki @city.mitoyo.lg.jp 

【問
と

い合
あ

わせ】  市
し

役所
やくしょ

地域
ち い き

戦略課
せんりゃくか

 (TEL  0875-73-3011) 

E-mail：chiiki @city.mitoyo.lg.jp 

 

 

4-7 Chuyển
チ ュ エ ン

 đến
デ ン

 nhà
ニャー

 ở
オー

 do
ゾ ー

 thành
タ ン

 phố
フ ォ ー

 quản
ク ァ ン

 lý
リー

 
  市営

し え い

住宅
じゅうたく

入居
にゅうきょ

 

(1) Điều
ディェウ

 kiện
キエン

 

要件
よ う け ん

｟入 居
にゅうきょ

に必要
ひつよう

なこと｠ 

 Là
ラー

  người
グ ォ イ

  đang
ダ ン

  sống
ソ ン

  hoặc
ホアック

  đang
ダ ン

  làm
ラ ム

  v i ệ c
ヴィエック

  trong
チ ョ ン

  thành
タ ン

  phố
フォー

  v à
ヴァ―

  có
コ―

  g i a
ジャー

 

đình
ディン

  sống
ソ ン

  cùng
ク ン

 , đang
ダ ン

  gặp
ガップ

  khó
コ ー

  khăn
カ ン

  v ề
ヴェー

  chỗ
チョー

  ở
オー

 . Người
グ ォ イ

  không
コ ン

  chậm
チ ャ ム

  nộp
ノップ

 

t i ề n
ティエン

  thuế
ト エ

 , có
コ―

  t h u
トゥー

  nhập
ニャップ

  t ừ
トゥー

  một
モット

  s ố
ソー

  t i ề n
ティエン

  n h ấ t
ニャット

  định
ディン

  t r ở
チョー

  xuống
ス オ ン

  t h ì
ティー

  có
コ―

 

thể
テー

 nộp
ノップ

 đơn
ド ン

 xin
シン

 vào
ヴァオ

 ở
オー

. 

 市内
し な い

に 住
す

んでいるか、市内
し な い

の会社
かいしゃ

で 働
はたら

いている人
ひ と

で、一緒
いっしょ

に住
す

んでいる 

家族
か ぞ く

がいて、住
す

む場所
ば し ょ

に 困
こ ま

っている人
ひ と

です。 

税金
ぜ い き ん

を 全部
ぜ ん ぶ

納
おさ

めて、所得
し ょ と く

が 決
き

められた 金額
き ん が く

以下
い か

の 人
ひと

が 申
もう

し込
こ

みが でき

ます。 

 

 

https://mitoyo.busyohou.jp
https://www.city.mitoyo.lg.jp/kurashi/koutsuu/5333.html
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(2) Thủ
トゥー

 t ụ c
トゥック

  

手続
て つ づ

き 

Vui
ヴゥイ

 lòng
ロ ン

 nộp
ノップ

 đơn
ド ン

 xin
シン

 trong
チ ョ ン

 thời
ト イ

 gian
ジャン

 thành
タ ン

 phố
フォー

 tuyển
トゥエン

 người
グ ォ イ

 đến
デ ン

 ở
オー

. 

Để
デー

  nộp
ノップ

  đơn
ド ン

  xin
シン

 , cần
カ ン

  có
コ―

  các
カ ク

  giấy
ザ イ

  t ờ
トー

  như
ヌ ー

  đơn
ド ン

  xin
シン

  chuyển
チ ュ エ ン

  đến
デ ン

  ở
オー

 , các
カ ク

  loại
ロアイ

  đơn
ド ン

 

xin
シン

. 

入居者
にゅうきょしゃ

の 募集
ぼ し ゅ う

をしている 期間
き か ん

に 申
もう

し込
こ

んでください。 

申
も う

し込
こ

みには、入居
にゅうきょ

申込書
もうしこみしょ

と 申立書
もうしたてしょ

の 書類
し ょ る い

が 必要
ひ つ よ う

です。 

[Liên
リエン

 hệ
ヘ―

]  Phòng
フ ォ ン

 xây
サ イ

 dự
ズー

ng v à
ヴァ―

 nhà
ニャー

 ở
オー

 - Tòa
ト ア

 t h ị
ティー

 chính
チ ン

 (TEL: 0875-73-3044) 

E
イー

-mail
メール

: kenchiku@city.mitoyo.lg.jp 

【問
と

い合
あわ

わせ】  市
し

役所
やくしょ

建築
けんちく

住宅課
じゅうたくか

 （TEL  0875-73-3044） 

E-mail：kenchiku@city.mitoyo.lg.jp 

 

5. Hỗ
ホ ー

 trợ
チョー

 
支援
し え ん

 

5-1 Quầy
ク ア イ

 t ư
トゥー

 vấn
ヴァン

 cho
チョー

 người
グ ォ イ

 nước
ヌ ォ ッ ク

 ngoài
ゴ ア イ

  
外国人
が い こ く じ ん

相談
そ う だ ん

窓口
ま ど ぐ ち

 

(1) Trung
チ ュ ン

 tâm
タ ム

 hỗ
ホー

 t r ợ
チョー

 t ư
トゥー

 vấn
ヴァン

 người
グ ォ イ

 nước
ヌォック

 ngoài
ゴ ア イ

 Kagawa 

かがわ外国人
がいこくじん

相談
そうだん

支援
し え ん

センタ
せ ん た

ー 

Người
グ ォ イ

 nước
ヌォック

 ngoài
ゴ ア イ

 nếu
ネ ウ

 gặp
ガップ

 b ấ t
バット

 kỳ
キー

 khó
コ ー

 khăn
カ ン

 g ì
ジー

 t h ì
ティー

 hãy
ハ イ

 liên
リエン

 hệ
ヘ―

. 

外国人
がいこくじん

の皆
みな

さん、困
こま

っていることがあったら何
なん

でも相談
そうだん

してください。 

① Nội
ノ イ

  dung
ズ ン

  t ư
トゥー

  vấn
ヴァン

 : Thủ
トゥー

  t ụ c
トゥック

  cư
クー

  trú
ツー

 , v i ệ c
ヴィエック

  làm
ラ ム

 , chăm
チ ャ ム

  sóc
ソ ク

  y
イー

  t ế
テー

 , phúc
フ ク

 

lợi
ロイ

, sinh
シ ン

 con
コ ン

/ nuôi
ヌオイ

 con
コ ン

, giáo
ザ オ

 dục
ズ ク

 t r ẻ
チェー

 em
エム

, v
ヴァン

. v
ヴァン

. 

相談
そうだん

内容
ないよう

   在 留
ざいりゅう

手続
てつづき

、雇用
こ よ う

、医療
いりょう

、福祉
ふ く し

、出 産
しゅっさん

・子育
こ そ だ

て、子どもの教 育
きょういく

など 

mailto:kenchiku@city.mitoyo.lg.jp
mailto:kenchiku@city.mitoyo.lg.jp
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② Ngôn
ゴ ン

  ngữ
グ ー

  hỗ
ホー

  t r ợ
チョー

 : ngoài
ゴ ア イ

  tiếng
ティエン

  Nhật
ニャット

  đơn
ド ン

  giản
ジャン

 , tiếng
ティエン

  Anh
アイン

 , tiếng
ティエン

  Trung
チ ュ ン

 , 

tiếng
ティエン

  Bồ
ボー

  Đào
ダ オ

  Nha
ニ ャ

 , còn
コ ン

  hỗ
ホー

  t r ợ
チョー

  qua
ク ア

  điện
ディン

  thoại
ト ア イ

  v ớ i
ヴォイ

  dịch
ジック

  vụ
ヴ―

  thông
ト ン

  dịch
ジック

 

( 2 1
ハイムオイモット

 ngôn
ゴ ン

 ngữ
グ ー

) v à
ヴァ―

 máy
マ イ

 dịch
ジック

 ( 7 4
ベイムオイトゥー

 ngôn
ゴ ン

 ngữ
グ ー

). 

対応
たいおう

言語
げ ん ご

  やさしい日本語
に ほ ん ご

、英語
え い ご

、中国語
ちゅうごくご

、ポルトガル語
ポ ル ト ガ ル ご

のほか、電話
で ん わ

での 

通訳
つうやく

サービス
さ ー び す

(21言語
げ ん ご

)や通訳機
つ う や く き

(74言語
げ ん ご

)なども活用
かつよう

して対応
たいおう

 

③ Địa
ディア

 điểm
ディエム

: 1-chome-11-63 bancho, Takamatsu-shi, Kagawa-ken  

Tầng
タ ン

  2
ハイ

  tòa
トア

  nhà
ニャー

  I-PAL Kagawa   Pháp
ファップ

  nhân
ニ ャン

  tài
タイ

  chính
チ ン

  công
コ ン

  Hiệp
ヒエップ

 

hộ
ホ

i
イ

 giao
ザ オ

 l ư u
リュー

 quốc
コ ク

 t ế
テー

 Kagawa (bên
ベ ン

 trong
チ ョ ン

).  

場
ば

  所
しょ

  香川県
か が わ け ん

高松市番
たかまつしばん

町
ちょう

１丁目
ちょうめ

11-63  

アイパル
あ い ぱ る

香川
か が わ

2階
かい

 公益
こうえき

財団
ざいだん

法人
ほうじん

香川県
か が わ け ん

国際
こくさい

交 流
こうりゅう

協 会
きょうかい

 内
ない

 

④ Thời
ト イ

 gian
ジャン

 t i ế p
ティエップ

 đón
ド ン

: T ừ
トゥー

 t h ứ
トゥー

 Ba
バ

 đến
デ ン

 chủ
ツ ー

 n h ậ t
ニャット

, t ừ
トゥー

 9
チン

: 0 0
ジョー

 sáng
サ ン

 đến
デ ン

 4
ボン

:

0 0
ジョー

 chiều
チ エ ウ

 

*Ngày
ガ イ

  nghỉ
ギ ー

 : t ừ
トゥー

  t h ứ
トゥー

  Hai
ハ イ

  (t h ứ
トゥー

  Ba
バ

  nếu
ネ ウ

  t h ứ
トゥー

  Hai
ハ イ

  l à
ラー

  ngày
ガ イ

 

lễ
レ

) ngày
ガ イ

 2 9
ハイムオイチン

 tháng
タ ン

 1 2
ムオイハイ

 đến
デ ン

 ngày
ガ イ

 3
バ

 tháng
タ ン

 1
モット

 

受付
うけつけ

時間
じ か ん

  火曜日
か よ う び

から日曜日
に ち よ う び

 午前
ご ぜ ん

9時
じ

から午後
ご ご

４時
じ

 

※休
やす

みの日
ひ

 : 月曜日
げ つ よ う び

(月曜日
げ つ よ う び

が祝 日
しゅくじつ

だったら火曜日
か よ う び

)12月
がつ

29日
にち

から 1月
がつ

3日
にち

 

⑤ Địa
ディア

 chỉ
チー

 liên
リエン

 hệ
ヘ―

: TEL: 087-837-0411   E
イー

-mail
メール

: soudan@i-pal.or.jp      

連
れん

 絡
らく

 先
さき

  TEL  087-837-0411  Mail   soudan@i-pal.or.jp 

Trang
チ ャ ン

 chủ
ツ ー

: http://www.i-pal.or.jp/soudan/ 

ホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

 

  

mailto:soudan@i-pal.or.jp
mailto:soudan@i-pal.or.jp
http://www.i-pal.or.jp/soudan/
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(2) Quầy
ク ア イ

 t ư
トゥー

 vấn
ヴァン

 cho
チョー

 lao
ラオ

 động
ド ン

 người
グ ォ イ

 nước
ヌォック

 ngoài
ゴ ア イ

 

  外国人
がいこくじん

労働
ろうどう

人材
じんざい

関係
かんけい

相談
そうだん

窓口
まどぐち

 

 Nếu
ネ ウ

  có
コ―

  b ấ t
バット

  kỳ
キー

  vấn
ヴァン

  đề
デー

  hoặc
ホアック

  lo
ロ

  lắng
ラ ン

  nào
ナ オ

  liên
リエン

  quan
ク ァン

  đến
デ ン

  tuyển
トゥエン

  dụng
ズ ン

 , v i ệ c
ヴィエック

 

làm
ラ ム

 của
ク ア

 người
グ ォ イ

 nước
ヌォック

 ngoài
ゴ ア イ

, vui
ヴイ

 lòng
ロ ン

 liên
リエン

 hệ
ヘ―

. 

外国人
がいこくじん

の雇用
こ よ う

、就 労
しゅうろう

に関
かん

する問題
もんだい

・悩
なや

みについて、お気軽
き が る

にご相談
そうだん

ください。 

① Nội
ノ イ

  dung
ズ ン

  t ư
トゥー

  vấn
ヴァン

 : Tình
ティン

  trạng
チ ャ ン

  cư
クー

  trú
ツー

 , đăng
ダ ン

  tuyển
トゥエン

 / tuyển
トゥエン

  dụng
ズ ン

 , đ i ề u
ディェウ

  ki
キ

ện
ェン

 

làm
ラ ム

 v i ệ c
ヴィエック

, s ử
スー

 dụng
ズ ン

 nhân
ニ ャン

 lực
ルく

 người
グ ォ イ

 nước
ヌォック

 ngoài
ゴ ア イ

, 

相談
そうだん

内容
ないよう

  在 留
ざいりゅう

資格
し か く

、募集
ぼしゅう

・採用
さいよう

、労働
ろうどう

条 件
じょうけん

、外国
がいこく

人材
じんざい

の活用
かつよう

、 

② Địa
ディア

 điểm
ディエム

: 4-chōme-1-10 bancho Takamatsu-shi, Kagawa-ken  

    Bên
ベ ン

  trong
チ ョ ン

  Phòng
フ ォ ン

  chính
チ ン

  sách
サック

  lao
ラオ

  động
ド ン

 , tầng
タ ン

  6
サウ

  tòa
トア

  nhà
ニャー

  phí
フィ

a
ア

  Đông
ド ン

 , văn
ヴァン

  phòng
フ ォ ン

tỉnh
ティン

 Kagawa 

場
ば

  所
しょ

  香川県
か が わ け ん

高松市番
たかまつしばん

町
ちょう

4丁目
ちょうめ

１番
ばん

10号
ごう

  

香川
か が わ

県 庁
けんちょう

 東 館
ひがしかん

６階
かい

 労働
ろうどう

政策課
せ い さ く か

 内
ない

 

③ Giờ
ジョー

 đó
ド

n
ン

 t i ế p
ティエップ

: t ừ
トゥー

 Thứ
トゥー

 Hai
ハ イ

 đến
デ ン

 Thứ
トゥー

 Sáu
サ ウ

 (trừ
ツー

 ngày
ガ イ

 lễ
レ

.) 

      8
タムジョー

: 3 0
バムオイ

 sáng
サ ン

 đến
デ ン

 5
ナムジョー

: 1 5
ムオイラム

 chi
チ

ều
エウ

 

受付
うけつけ

時間
じ か ん

  月曜日
げ つ よ う び

から金曜日
き ん よ う び

（祝 祭 日
しゅくさいじつ

を除
のぞ

く。） 

午前
ご ぜ ん

8時
じ

30分
ふん

から午後
ご ご

5時
ご

15分
ふん

 

 

④ Liên
リエン

 hệ
ヘ―

: Phòng
フ ォ ン

 chính
チ ン

 sách
サック

 lao
ラオ

 động
ド ン

 tỉnh
ティン

 Kagawa  TEL: 087-832-3400 

E
イー

-mail
メール

: rosei@pref.kagawa.lg.jp 

連
れん

 絡
らく

 先
さき

  香川県
か が わ け ん

労働
ろうどう

政策課
せ い さ く か

   TEL 087-832-3400 

E-mail：rosei@pref.kagawa.lg.jp 

 

 

 

 

mailto:rosei@pref.kagawa.lg.jp
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5-2 Lớp
ラ ッ プ

 học
ホ ク

 tiếng
テ ィ エ ン

 Nhật
ニ ャッ ト

 

   日本語
に ほ ん ご

教 室
きょうしつ

 

(1) Nihongo koza (Khóa
コ ア

 học
ホ ク

 tiếng
ティエン

 Nhật
ニャット

) 

にほんご こうざ 

① Ngày
ガ イ

 g i ờ
ジョー

: Chủ
ツ ー

 n h ậ t
ニャット

 hàng
ハ ン

 t u ầ n
トゥアン

 t ừ
トゥー

 2
ハイ

: 0 0
ジョー

 chi
チ

ều
エウ

 đến
デ ン

 4
ボン

: 0 0
ジョー

 chi
チ

ều
エウ

 

   い つ   毎 週
まいしゅう

日曜日
に ち よ う び

 午後
ご ご

２時
じ

から午後
ご ご

４時
じ

 

② Địa
ディア

 điểm
ディエム

: Hội
ホ イ

 trường
チ ュ オ ン

 sáng
サ ン

 tạo
タオ

 t ư
トゥ

ơn
オン

g lai
ライ

 Mitoyo
ミ ト ヨ

 

   どこで   みとよ未来
み ら い

創造館
そうぞうかん

（高瀬町
たかせちょう

） 

③ Nội
ノ イ

 dung
ズ ン

: - Dạy
ザ イ

 người
グ ォ イ

 nước
ヌォック

 ngoài
ゴ ア イ

 v ề
ヴェー

 ngôn
ゴ ン

 ngữ
グ ー

 v à
ヴァ―

 văn
ヴァン

 hóa
ホ ア

 Nhật
ニャット

 Bản
バ ン

 

        - Học
ホ ク

 để
デー

 t h i
ティー

 năng
ナ ン

 lực
ルく

 tiếng
ティエン

 Nhật
ニャット

 

    内
ない

 容
よう

 ・外国
がいこく

の人
ひと

に 日本語
に ほ ん ご

と 日本
に ほ ん

の文化
ぶ ん か

を 教
おし

えます 

・日本語
に ほ ん ご

能 力
のうりょく

試験
し け ん

の 勉 強
べんきょう

を します 

④ Học
ホ ク

 p h í
フィー

: Miễn
ミ エ ン

 p h í
フィー

 

   お 金
かね

   無料
むりょう

 

[Liên
リエン

 hệ
ヘ―

] Người
グ ォ イ

 đại
ダイ

 diện
ジエン

: Sumiko Tanaka    ( E
イー

-mail
メール

: jh5nga@gmail.com) 

                                  URL：http://shikoku.me/ja5cvx/ 

【問
と

い合
あ

わせ】  代 表 者
だいひょうしゃ

 田中
た な か

 寿
す

美子
み こ

 （E-mail： jh5nga@gmail.com） 

URL ：http://shikoku.me/ja5cvx/ 

 

http://shikoku.me/ja5cvx/
mailto:jh5nga@gmail.com
http://shikoku.me/ja5cvx/
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(2) Lớp
ラップ

 học
ホ ク

 tiếng
ティエン

 Nhật
ニャット

 Mitoyo
ミ ト ヨ

 

みとよ日本語
に ほ ん ご

教 室
きょうしつ

 

① Ngày
ガ イ

 g i ờ
ジョー

: Chủ
ツ ー

 n h ậ t
ニャット

 hàng
ハ ン

 t u ầ n
トゥアン

 t ừ
トゥー

 1
モット

: 0 0
ジョー

 chi
チ

ều
エウ

 đến
デ ン

 4
ボン

: 0 0
ジョー

 chi
チ

ều
エウ

 

  い つ   毎 週
まいしゅう

日曜日
に ち よ う び

 午後
ご ご

１時
じ

から午後
ご ご

４時
じ

 

② Địa
ディア

 điểm
ディエム

: Trung
チ ュ ン

 tâm
タ ム

 Học
ホ ク

 t ậ p
タップ

 s u ố t
スオット

 đời
ド イ

 Minomachi, v
ヴァン

. v
ヴァン

. 

   どこで   三野町
み の ち ょ う

生 涯
しょうがい

学 習
がくしゅう

センター
せ ん た ー

 他
ほか

 

③ Nội
ノ イ

 dung
ズ ン

: - Dạy
ザ イ

 người
グ ォ イ

 nước
ヌォック

 ngoài
ゴ ア イ

 v ề
ヴェー

 ngôn
ゴ ン

 ngữ
グ ー

 v à
ヴァ―

 văn
ヴァン

 hóa
ホ ア

 Nhật
ニャット

 Bản
バ ン

 

- Học
ホ ク

 để
デー

 t h i
ティー

 năng
ナ ン

 lực
ルく

 tiếng
ティエン

 Nhật
ニャット

 

内
ない

 容
よう

  ・外国
がいこく

の人
ひと

に 日本語
に ほ ん ご

と 日本
に ほ ん

の文化
ぶ ん か

を 教
お

えます 

・日本語
に ほ ん ご

能 力
のうりょく

試験
し け ん

の 勉 強
べんきょう

を します 

④ Học
ホ ク

 p h í
フィー

: Miễn
ミ エ ン

 p h í
フィー

 

お 金
かね

   無料
むりょう

 

[Liên
リエン

 hệ
ヘ―

]  Người
グ ォ イ

 Đại
ダ イ

 di
ジ

ện
ェン

 Kinzo Nagao (TEL: 090-3215-9558) 

【問
と

い合
あ

わせ】 代 表 者
だいひょうしゃ

 長尾
な が お

 眷三
けんぞう

（TEL 090-3215-9558） 
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5-3 Lớp
ラ ッ プ

  học
ホ ク

  buổi
ブ オ イ

  tối
ト イ

  (Trường
チ ュ オ ン

  trung
チ ュ ン

  học
ホ ク

  cơ
コ ー

  sở
ソー

  Takase, thành
タ ン

 

phố
フ ォ ー

 Mitoyo
ミ ト ヨ

)  
夜
や

間
かん

学 級
がっきゅう

（三豊
み と よ

市立
し り つ

高瀬
た か せ

中学校
ちゅうがっこう

） 

(1) Lớp
ラップ

 học
ホ ク

 buổi
ブオイ

 tối
トイ

 l à
ラー

 nơi
ノ イ

 như
ヌ ー

 thế
テー

 này
ネ イ

. 

夜間
や か ん

学 級
がっきゅう

は、こんなところです。 

① Một
モット

  trường
チ ュ オ ン

  trung
チ ュ ン

  học
ホ ク

  cơ
コー

  s ở
ソー

  công
コ ン

  l ậ p
ラップ

 , nơi
ノ イ

  các
カ ク

  l ớ p
ラップ

  học
ホ ク

  đ ư ợ c
ドゥオック

  tổ
ト

  chức
チュック

  vào
ヴァオ

 

buổi
ブオイ

 tối
トイ

. 

公
こう

立
りつ

中 学 校
ちゅうがっこう

で、夜
よる

の時間帯
じ か ん た い

に 授 業
じゅぎょう

が 行われる
お こ な わ れ る

 学 級
がっきゅう

です。 

② Không
コ ン

 mất
マット

 học
ホ ク

 p h í
フィー

. 

授 業 料
じゅぎょうりょう

は かかりません。 

③ Do
ゾー

  giáo
ザ オ

  v i ê n
ヴィエン

  có
コ―

  chứng
チ ュ ン

  chỉ
チー

  giảng
ジ ャ ン

  dạy
ザ イ

  của
ク ア

  từng
トゥン

  môn
モ ン

  học
ホ ク

  trong
チ ョ ン

  trường
チ ュ オ ン

  trung
チ ュ ン

học
ホ ク

 

cơ
コー

 s ở
ソー

 t h ự c
トゥック

 hiện
ヒエン

 giảng
ジ ャ ン

 dạy
ザ イ

. 

中 学 校
ちゅうがっこう

の 各教科
かくきょうか

の 教 員
きょういん

免許
めんきょ

を持
も

った 教 員
きょういん

が 授 業
じゅぎょう

を 行
おこな

います。 

④ Học
ホ ク

 t ừ
トゥー

 5
ナムジョー

: 3 0
バムオイ

 chiều
チ エ ウ

 đến
デ ン

 9
チン

: 0 0
ジョー

 tối
トイ

. 

  授 業
じゅぎょう

は 午後
ご ご

５時
じ

３０分
ぷん

から 午後
ご ご

９時
じ

です。 

⑤ Có
コー

 4
ボン

 t i ế t
ティエット

 học
ホ ク

 mỗi
モ イ

 ngày
ガ イ

. Một
モット

 t i ế t
ティエット

 học
ホ ク

 l à
ラー

 4 0
ボンムオイ

 phút
フット

.  

毎日
まいにち

 ４授 業
じゅぎょう

を 行
おこな

います。１授 業
じゅぎょう

は、４０分
ぷん

です。 

⑥ Nếu
ネ ウ

  hoàn
ホ アン

  thành
タ ン

  toàn
トアン

  bộ
ボ

  khóa
コ ア

  học
ホ ク

  trong
チ ョ ン

  l ớ p
ラップ

  học
ホ ク

  buổi
ブオイ

  tối
トイ

  t h ì
ティー

  s ẽ
セー

  đ ư ợ c
ドゥオック

  c ấp
カップ

 

bằng
バ ン

 t ố t
トット

 nghiệp
ギ エ ッ プ

 trung
チ ュ ン

 học
ホ ク

 cơ
コー

 s ở
ソー

 (có
コ―

 thể
テー

 học
ホ ク

 lâu
ラウ

 n h ấ t
ニャット

 l à
ラー

 9
チン

 năm
ナ ム

). 

  夜間
や か ん

学 級
がっきゅう

で すべての課程
か て い

を学 習
がくしゅう

すると 中 学 校
ちゅうがっこう

の 卒 業
そつぎょう

資格
し か く

（卒 業
そつぎょう

証 書
しょうしょ

）

が もらえます。（最 長
さいちょう

9年間
ねんかん

学
まな

ぶことができます。） 

 
 

(2) Người
グ ォ イ

 nước
ヌォック

 ngoài
ゴ ア イ

 có
コ―

 thể
テー

 Đăng
ダ ン

 ký
キー

 học
ホ ク

 l ớ p
ラップ

 buổi
ブオイ

 tối
トイ

 

  外国人
がいこくじん

で、夜間
や か ん

学 級
がっきゅう

に 入
はい

れる人
ひと
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 Là
ラー

 người
グ ォ イ

 thuộc
トゥック

 1
モット

 trong
チ ョ ン

 các
カ ク

 kỳ
キー

 trường
チ ュ オ ン

 hợp
ハップ

 sau
サ ウ

 đây
デ イ

 t ừ
トゥー

 1
モット

. đến
デ ン

 3
バ

. 

次
つぎ

の①～③の どれかに 当
あ

てはまる人
ひと

です。 

① Người
グ ォ イ

 chưa
 チュア

 t ố t
トット

 nghiệp
ギ エ ッ プ

 giáo
ザ オ

 dục
ズ ク

 b ắ t
バット

 buộc
ブ オク

 ở
オー

 nước
ヌォック

 mình
ミ ン

 

母国
ぼ こ く

で 義務
ぎ む

教 育
きょういく

の 学校
がっこう

を 卒 業
そつぎょう

していない人
ひと

 

② Người
グ ォ イ

 có
コ―

 thời
ト イ

 gian
ジャン

 theo
テ オ

 học
ホ ク

 giáo
ザ オ

 dục
ズ ク

 b ắ t
バット

 buộc
ブ オク

 ở
オー

 nước
ヌォック

 mình
ミ ン

 í t
イット

 hơn
ホ ン

 9
チン

 

năm
ナ ム

 

母国
ぼ こ く

の 義務
ぎ む

教 育
きょういく

の 期間
き か ん

が ９年
ねん

より 少
すく

ない人
ひと

 

③ Người
グ ォ イ

 đang
ダ ン

 sống
ソ ン

 ở
オー

 Nhật
ニャット

 Bản
バ ン

 nhưng
ヌ ン

 không
コ ン

 nói
ノイ

 giỏi
ゾ イ

 tiếng
ティエン

 Nhật
ニャット

 

日本
に ほ ん

で 生活
せいかつ

しているけれど 日本語
に ほ ん ご

が うまく使
つか

えない人
ひと

 

  *Tuy
トゥイ

 nhiên
ニ エ ン

, những
ヌ ン

 người
グ ォ イ

 chỉ
チー

 học
ホ ク

 tiếng
ティエン

 Nhật
ニャット

 s ẽ
セー

 không
コ ン

 đ ư ợ c
ドゥオック

 nhận
ニ ャン

 vào
ヴァオ

 học
ホ ク

. 

   ただし、日本語
に ほ ん ご

だけを 学 習
がくしゅう

する人
ひと

は、入
はい

れません。 

   

 

(3) Nếu
ネ ウ

  bạn
バ ン

  có
コ―

  hoàn
ホ アン

  cảnh
カイン

  đặc
ダ ク

  b i ệ t
ビエット

  hoặc
ホアック

  muốn
ム オ ン

  đ ư ợ c
ドゥオック

  tham
タ ム

  vấn
ヴァン

 , vui
ヴイ

  lòng
ロ ン

  liên
リエン

 

hệ
ヘ―

 v ớ i
ヴォイ

 chúng
チ ュ ン

 tôi
トイ

. 

  特別
とくべつ

な 事情
じじょう

のある人
ひと

や 相談
そうだん

したい人
ひと

は、問
と

い合わせを してください。 

[Liên
リエン

 hệ
ヘ―

]  Phòng
フ ォ ン

 giáo
ザ オ

 dục
ズ ク

 trường
チ ュ オ ン

 học
ホ ク

- Sở
ソー

 t h ư
トゥー

 ký
キー

 giáo
ザ オ

 dục
ズ ク

 - Tòa
ト ア

 t h ị
ティー

 chính
チ ン

  

                           (TEL: 0875-73-3131) 

              E
イー

-mail
メール

:gakkoukyouiku@city.mitoyo.lg.jp 

【問
と

い合
あ

わせ】市
し

役所
やくしょ

教 育
きょういく

委員会
い い ん か い

事務局
じ む き ょ く

学校
がっこう

教育課
きょういくか

 

 (TEL  0875-73-3131) 

E-mail：gakkoukyouiku@city.mitoyo.lg.jp 

 

mailto:gakkoukyouiku@city.mitoyo.lg.jp
mailto:gakkoukyouiku@city.mitoyo.lg.jp
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6. Cơ
コ ー

 sở
ソー

 ở
オー

 công
コ ン

 cộng
コ ン

 
公 共
こうきょう

施設
し せ つ

 

[Tòa
ト ア

 t h ị
ティー

 chính
チ ン

/ Chi
チ

 nhánh
ニ ャ ン

] 

〔市
し

役所
やくしょ

・支所
し し ょ

〕 

         Tên
テン

 c ơ
コー

 s ở
ソー

 

施設名
し せ つ め い

 

Đ ị a
ディア

 đ i ể m
ディエム

 

所在地
し ょ ざ い ち

 

Điện
ディン

 thoại
トアイ

 

電話番号
でんわばんごう

 

Tòa
トア

 t h ị
ティー

 chính
チ ン

 thành
タ ン

 p h ố
フォー

 Mitoyo
ミ ト ヨ

   

三豊市
み と よ し

役所
やくしょ

 

2373-1 Shimokatsuma, Takase-cho 

高瀬町下
たかせちょうしも

勝間
か つ ま

2373-1 

0875-73-3000 

Tòa
トア

  n h à
ニャー

  hành
ハイン

  chính
チ ン

  Yamamoto thành
タ ン

  p h ố
フォー

 

Mitoyo
ミ ト ヨ

  

三豊市
み と よ し

山本
やまもと

庁 舎
ちょうしゃ

 

333-1 Tsuji, Yamamoto-cho 

山 本 町
やまもとちょう

辻
つじ

３３３－１ 

0875-63-1000 

Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 cộng
コ ン

  đồng
ド ン

  Mino ( tòa
トア

  n h à
ニャー

  hành
ハイン

 

chính
チ ン

 Mino) 

市民
し み ん

センター
せ ん た ー

三野
み の

（三野
み の

庁 舎
ちょうしゃ

） 

1978-1 Shimotakase, Mino-cho 

三野町下
みのちょうしも

高瀬
た か せ

１９７８－１ 

0875-73-3111 

V ă n
ヴァン

 phòng
フ ォ ン

 Toyonaka thành
タ ン

 p h ố
フォー

 Mitoyo
ミ ト ヨ

 

三豊市
み と よ し

豊中
とよなか

庁 舎
ちょうしゃ

  

201-1 Motoyamako, Toyonaka-cho 

豊 中 町
とよなかちょう

本山
もとやま

甲
こう

２０１－１ 

0875-62-1000 

Tòa
トア

  n h à
ニャー

  hành
ハイン

  chính
チ ン

  Takuma thành
タ ン

  p h ố
フォー

 

Mitoyo
ミ ト ヨ

  (bên
ベン

  trong
チョン

  Hội
ホイ

  trường
チュオン

  v ă n
ヴァン

  hóa
ホア

  Marine 

Wave thành
タ ン

 p h ố
フォー

 Mitoyo
ミ ト ヨ

) 

三
み

豊
とよ

市
し

詫
たく

間
ま

庁
ちょう

舎
しゃ

（三
み

豊
とよ

市
し

文
ぶん

化
か

会
かい

館
かん

ﾏﾘﾝｳｴｰﾌﾞ
まりんうえーぶ

内
ない

） 

 

1338-127 Takuma, Takuma-cho 

詫間町
たくまちょう

詫間
た く ま

1338-127 

0875-83-3111 

V ă n
ヴァン

 phòng
フ ォ ン

 chi
チー

 nhánh
ニ ャ ン

 Shonai Urashima  

荘 内
しょうない

浦島
うらしま

出 張 所
しゅっちょうしょ

 

1891-1 Ohamako, Takuma-cho 

詫間町
たくまちょう

大浜
おおはま

甲
こう

１８９１－１ 

0875-84-6115 

V ă n
ヴァン

 phòng
フ ォ ン

 chi
チー

 nhánh
ニ ャ ン

 Awashima  

粟島
あわしま

出 張 所
しゅっちょうしょ

 

861-17 Awashima, Takuma-cho 

詫間町
たくまちょう

粟島
あわしま

８６１－１７ 

0875-84-7001 
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Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 cộng
コ ン

 đồng
ド ン

 Nio thành
タ ン

 p h ố
フォー

 Mitoyo
ミ ト ヨ

  

(tòa
トア

 n h à
ニャー

 hành
ハイン

 chính
チ ン

 Nio) 

三豊市
み と よ し

市民
し み ん

センター
せ ん た ー

仁尾
に お

（仁尾
に お

庁 舎
ちょうしゃ

） 

34-2 Nioshin, Nio-cho 

仁尾町
に お ち ょ う

仁尾
に お

辛
しん

３４－２ 

0875-82-5100 

Tòa
トア

 n h à
ニャー

 hành
ハイン

 chính
チ ン

 Saita thành
タ ン

 p h ố
フォー

 Mitoyo
ミ ト ヨ

 

三豊市
み と よ し

財田
さ い た

庁 舎
ちょうしゃ

  

2171 Saitakami, Saita-cho 

財田町
さいたちょう

財
さい

田上
た か み

２１７１ 

0875-67-0100 

[Trung
チ ュ ン

 tâm
タ ム

 cộng
コ ン

 đồn
ド ン

g] 

〔公民館
こうみんかん

〕 

Tên
テン

 c ơ
コー

 s ở
ソー

 

施設名
し せ つ め い

 

Đ ị a
ディア

 đ i ể m
ディエム

 

所在地
し ょ ざ い ち

 

Điện
ディン

 thoại
トアイ

 

電話番号
でんわばんごう

 

Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

  cộng
コ ン

  đồn
ドン

 g Takase-cho (bên
ベン

  trong
チョン

  Hội
ホイ

 

trường
チュオン

 sáng
サ ン

 tạo
タオ

 t ư
トゥ

ơ n
オン

g l a i
ライ

 Mitoyo
ミ ト ヨ

) 

高瀬町
たかせちょう

公民館
こうみんかん

（みとよ未来
み ら い

創造
そうぞう

館内
かんない

） 

 

2347-1 Shimokatsuma, Takase-cho 

高瀬町下
たかせちょうしも

勝間
か つ ま

２３４７－１ 

0875-73-3051 

Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 cộng
コ ン

  đồn
ドン

 g Yamamoto-cho (bên
ベン

  trong
チョン

 

Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 học
ホク

 t ậ p
タップ

 s u ố t
スオット

 đời
ドイ

 Yamamoto-cho) 

山 本 町
やまもとちょう

公民館
こうみんかん

（山 本 町
やまもとちょう

生 涯
しょうがい

学 習
がくしゅう

センター内
せ ん た ー な い

） 

 

154 Saitanishi, Yamamoto-cho 

山 本 町
やまもとちょう

財田
さ い た

西
にし

１５４ 

0875-63-1041 

Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

  cộng
コ ン

  đồng
ド ン

  Mino- c h o
チョー

  ( bên
ベン

  trong
チョン

 

Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 cộng
コ ン

 đồng
ド ン

 Mino) 

三野町
み の ち ょ う

公民館
こうみんかん

（市民
し み ん

センター
せ ん た ー

三
み

野内
の な い

） 

 

1978-1 Shimotakase, Mino-cho 

三野町下
みのちょうしも

高瀬
た か せ

１９７８－１ 

0875-73-3114 

Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 cộng
コ ン

 đồng
ド ン

 Toyonaka-cho (bên
ベン

 trong
チョン

 

Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 cải
カイ

 t h i ệ n
ティエン

 môi
モイ

 trường
チュオン

 nông
ノ ン

 thôn
ト ン

 

Toyonaka-cho) 

豊 中 町
とよなかちょう

公民館
こうみんかん

（豊 中 町
とよなかちょう

農村
のうそん

環 境
かんきょう

改善
かいぜん

センター
せ ん た ー

内
ない

） 

160-1 Motoyamako, Toyonaka-cho 

豊 中 町
とよなかちょう

本山
もとやま

甲
こう

１60－１ 

0875-62-1155 
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Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 cộng
コ ン

 đồng
ド ン

 Takuma-cho (bên
ベン

 trong
チョン

 Hội
ホイ

 

trường
チュオン

  v ă n
ヴァン

  hóa
ホア

  Marine
マ リ ン

  Wa v e
ウェーブ

  thành
タ ン

  p h ố
フォー

 

Mitoyo
ミ ト ヨ

) 

詫間町
たくまちょう

公民館
こうみんかん

（三
み

豊
とよ

市
し

文
ぶん

化
か

会
かい

館
かん

ﾏﾘﾝｳｴｰﾌﾞ
まりんうえーぶ

内
ない

） 

1338-127 Takuma, Takuma-cho 

詫間町
たくまちょう

詫間
た く ま

1338-127 

0875-83-8811 

Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

  cộng
コ ン

  đồn
ドン

 g Nio-cho (bên
ベン

  trong
チョン

  Trung
チ ュ ン

 

tâm
タム

 cộng
コ ン

 đồng
ド ン

 Nio)  

仁尾町
に お ち ょ う

公民館
こうみんかん

（市民
し み ん

センター
せ ん た ー

仁
に

尾内
お な い

） 

34-2 Nioshin, Nio-cho 

仁尾町
に お ち ょ う

仁尾
に お

辛
しん

３４－２ 

0875-82-5106 

Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 cộng
コ ン

 đồng
ド ン

 Saita-cho  

財田町
さいたちょう

公民館
こうみんかん

 

2171-1 Saitakami, Saita-cho 

財田町
さいたちょう

財
さい

田上
た か み

２１７１－１ 

0875-67-0108 

[Thư
トゥー

 v i ệ n
ヴィエン

] 

〔図書館
と し ょ か ん

〕 

Tên
テン

 c ơ
コー

 s ở
ソー

 

施設名
し せ つ め い

 

Đ ị a
ディア

 đ i ể m
ディエム

 

所在地
し ょ ざ い ち

 

Điện
ディン

 thoại
トアイ

電話番号
でんわばんごう

 

T h ư
トゥー

  v i ệ n
ヴィエン

  T ư
トゥ

ơ n
オン

 g l a i
ライ

  Mitoyo
ミ ト ヨ

  (bên
ベン

  trong
チョン

  Hội
ホイ

 

trường
チュオン

 sáng
サ ン

 tạo
タオ

 t ư
トゥ

ơ n
オン

g l a i
ライ

 Mitoyo
ミ ト ヨ

)  

みとよ未来
み ら い

図書館
と し ょ か ん

（みとよ未来
み ら い

創造
そうぞう

館内
かんない

） 

 

2347-1 Shimokatsuma, Takase-cho 

高瀬町下
たかせちょうしも

勝間
か つ ま

2347－1 

0875-72-5631 

T h ư
トゥー

 v i ệ n
ヴィエン

 Yamamoto-cho (bên
ベン

 trong
チョン

 Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 

học
ホク

 t ậ p
タップ

 s u ố t
スオット

 đời
ドイ

 Yamamoto-cho)  

山 本 町
やまもとちょう

図書館
と し ょ か ん

（山 本 町
やまもとちょう

生 涯
しょうがい

学 習
がくしゅう

センター内
せ ん た ー な い

） 

 

154 Saitanishi, Yamamoto-cho 

山 本 町
やまもとちょう

財田
さ い た

西
にし

154 

0875-63-1041 

T h ư
トゥー

  v i ệ n
ヴィエン

  t r ẻ
チェー

  em
エム

  Mitoyo
ミ ト ヨ

  (bên
ベン

  trong
チョン

  Trung
チ ュ ン

 

tâm
タム

 Y
イー

 t ế
テー

 Mino-cho) 

みとよこども図書館
と し ょ か ん

（三野町保健
ほ け ん

センター内
せ ん た ー な い

） 

 

2030-1 Yoshizuotsu, Mino-cho 

三野町
み の ち ょ う

吉津
よ し づ

乙
おつ

2030－1 

0875-73-3121 
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T h ư
トゥー

 v i ệ n
ヴィエン

 Toyonaka-cho (bên
ベン

 trong
チョン

 n h à
ニャー

 v ă n
ヴァン

 

hóa
ホア

 Fuyo no Sato, Toyonaka-cho)  

豊 中 町
とよなかちょう

図書館
と し ょ か ん

（豊 中 町
とよなかちょう

芙蓉
ふ よ う

文化
ぶ ん か

の里
さと

館内
かんない

） 

236 Motoyamako, Toyonaka-cho 

豊 中 町
とよなかちょう

本山
もとやま

甲
こう

236 

0875-62-6430 

T h ư
トゥー

 v i ệ n
ヴィエン

 Takuma-cho 

詫間町
たくまちょう

図書館
と し ょ か ん

 

1338-5 Takuma, Takuma-cho 

詫間町
たくまちょう

詫間
た く ま

1338－5 

0875-83-6828 

T h ư
トゥー

  v i ệ n
ヴィエン

  Nio-cho (bên
ベン

  trong
チョン

  Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

  v ă n
ヴァン

 

hóa
ホア

 Nio- cho)  

仁
に

尾
お

町
ちょう

図
と

書
しょ

館
かん

（仁
に

尾
お

町
ちょう

文
ぶん

化
か

会
かい

館
かん

内
ない

） 

296-1 Niotei, Nio-cho 

仁尾町
に お ち ょ う

仁尾丁
に お て い

296－1 

0875-56-9565 

Phòng
フ ォ ン

  t h ư
トゥー

  v i ệ n
ヴィエン

  Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

  cộng
コ ン

  đồn
ドン

 g Saita-

c h o
チョー

 (bên
ベン

 trong
チョン

 Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 cộng
コ ン

 đồn
ドン

g Saita-cho) 

財
さい

田
た

町
ちょう

公
こう

民
みん

館
かん

図
と

書
しょ

室
しつ

（財
さい

田
た

町
ちょう

公
こう

民
みん

館
かん

内
ない

） 

2171-1 Saitakami, Saita-cho 

財田町
さいたちょう

財
さい

田上
た か み

2171－１ 

0875-67-0108 

[Cơ
コー

 s ở
ソー

 văn
ヴァン

 hóa
ホ ア

] 

〔文化
ぶ ん か

施設
し せ つ

〕 

Tên
テン

 c ơ
コー

 s ở
ソー

 

施設名
し せ つ め い

 

Đ ị a
ディア

 đ i ể m
ディエム

 

所在地
し ょ ざ い ち

 

Điện
ディン

 thoại
トアイ

 

電話番号
でんわばんごう

 

Phòng
フ ォ ン

 triển
チエン

 lãm
ラム

 Muneyoshi Kawara no Sato  

宗
むね

吉
よし

かわらの里
さと

展示館
て ん じ か ん

 

153-1 Yoshitsuko, Mino-cho 

三野町
み の ち ょ う

吉津
よ し づ

甲
こう

１５３－１ 

0875-56-2301 

Bảo
バ オ

  tàng
タ ン

  t ư
トゥー

  l i ệ u
リエウ

  dân
ザン

  gian
ジャン

 , Bảo
バ オ

  tàng
タ ン

  Khảo
カ オ

 

c ổ
コー

 học
ホク

 Takuma-cho  

詫間町
たくまちょう

民俗
みんぞく

資料館
しりょうかん

・考古館
こ う こ か ん

  

1328-10 Takuma, Takuma-cho 

詫間町
たくまちょう

詫間
た く ま

1328－10 

0875-83-6858 

Bảo
バ オ

 tàng
タ ン

 t ư
トゥー

 l i ệ u
リエウ

 Asahiyama, Takase-cho 

高瀬町
たかせちょう

朝日山
あ さ ひ や ま

資料館
しりょうかん

 

3914 Shimoasa, Takase-cho  

高瀬町下
たかせちょうしも

麻
あさ

3914  

0875-73-3135 

Bảo
バ オ

 tàng
タ ン

 D i
ジー

 t í c h
ティック

 Shiudeyama, Takuma-cho  

詫間町
たくまちょう

紫雲
し う

出山
 で やま

遺跡館
 い せきかん

 

 

451-1 Ohamaotsu, Takuma-cho 

詫間町
たくまちょう

大浜
おおはま

乙 451－１ 

0875-84-7896 
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N h à
ニャー

  v ă n
ヴァン

  hóa
ホア

  thành
タ ン

  p h ố
フォー

  Mitoyo
ミ ト ヨ

  ( Marine
マ リ ン

 

Wa v e
ウェーブ

) 

三豊市
み と よ し

文化
ぶ ん か

会館
かいかん

（マリンウェーブ
ま り ん う ぇ ー ぶ

） 

1338-127 Takuma, Takuma-cho 

詫間町
たくまちょう

詫間
た く ま

1338－127 

0875-56-5111 

[Trung
チ ュ ン

 tâm
タ ム

 cộng
コ ン

 đồng
ド ン

] 

〔ｺﾐｭﾆﾃｨｾﾝﾀｰ
こみゅにてぃせんたー

〕 

Tên
テン

 c ơ
コー

 s ở
ソー

 

施設名
し せ つ め い

 

Đ ị a
ディア

 đ i ể m
ディエム

 

所在地
し ょ ざ い ち

 

Điện
ディン

 thoại
トアイ

 

電話番号
でんわばんごう

 

Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 cộng
コ ン

 đồn
ドン

g Toyonaka, Mitoyo-shi   

三豊市
み と よ し

豊中
とよなか

コミュニティセンター
こ み ゅ に て ぃ せ ん た ー

  

3567-6 Okamoto, Toyonaka-cho  

豊 中 町
とよなかちょう

岡本
おかもと

3567－6 

0875-62-5205 

Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 cộng
コ ン

 đồn
ドン

g Matsusaki, Takuma-cho, Mitoyo-

shi 

三豊市
み と よ し

詫間町
たくまちょう

松崎
まつさき

コミュニティセンター
こ み ゅ に て ぃ せ ん た ー

 

717-1 Matsusaki, Takuma-cho 

詫間町
たくまちょう

松崎
まつさき

717－1 

0875-83-3639 

[Cơ
コー

 s ở
ソー

 thể
テー

 dục
ズ ク

 thể
テー

 thao
タ オ

] 

〔体育
たいいく

施設
し せ つ

〕 

Tên
テン

 c ơ
コー

 s ở
ソー

 

施設名
し せ つ め い

 

Đ ị a
ディア

 đ i ể m
ディエム

 

所在地
し ょ ざ い ち

 

Điện
ディン

 thoại
トアイ

 

電話番号
でんわばんごう

 

Công
コ ン

  v i ê n
ヴィエン

  thể
テー

  thao
タ オ

  tổ
ト

ng
ン

  h ợ p
ハップ

 

Midorigaoka  

緑ヶ丘
みどりがおか

総合
そうごう

運動
うんどう

公園
こうえん

( 学校
がっこう

法人
ほうじん

 四国
し こ く

学院
がくいん

) 

751-24 Kamitakase, Takase-cho, v
ヴァン

. v
ヴァン

. 

高瀬町上
たかせちょうかみ

高瀬
た か せ

751－24他
ほか

 

0875-72-1500 

Phòng
フ ォ ン

 t ậ p
タップ

 thể
テー

 dục
ズク

 Takase-cho  

高瀬町
たかせちょう

体育館
たいいくかん

 

2687-1 Shimokatsuma, Takase-cho 

高瀬町下
たかせちょうしも

勝間
か つ ま

2687－1 

0875-73-3138 

Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 hàng
ハ ン

 hải
ハイ

 Takase B&G  

高瀬
た か せ

B
びー

&
あんど

G
じー

海洋
かいよう

センター
せ ん た ー

  

 

2986-2 Hijinaka, Takase-cho 

高瀬町比
たかせちょうひ

地中
じ な か

2986－2 

0875-73-3140 
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Công
コ ン

 v i ê n
ヴィエン

 Yamamoto Fureai  

山本
やまもと

ふれあい公園
こうえん

  

154 Saitanishi, Yamamoto-cho 

山 本 町
やまもとちょう

財田
さ い た

西
にし

154 

0875-63-1041 

Công
コ ン

  v i ê n
ヴィエン

  thể
テー

  thao
タ オ

  n ư ớ c
ヌォック

 / b ờ
ボー

  sông
ソ ン

 , 

Yamamoto-cho 

山 本 町
やまもとちょう

水辺
み ず べ

・河川敷
か せ ん し き

運動
うんどう

公園
こうえん

 

2733-4 Ono, Yamamoto-cho, v
ヴァン

. v
ヴァン

. 

山 本 町
やまもとちょう

大野
お お の

2733－4他
ほか

 

0875-63-1041 

Công
コ ン

 v i ê n
ヴィエン

 h ồ
ホー

 Hozan   

宝山湖
ほ う ざ ん こ

公園
こうえん

 

500-1 Kodaotsu, Yamamoto-cho 

山 本 町
やまもとちょう

神田
こ う だ

乙
おつ

500－1 

0875-73-3138 

Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 giáo
ザ オ

 dục
ズク

 thể
テー

 c h ấ t
チャット

 Mino-cho 

三野町
み の ち ょ う

体育
たいいく

センター
せ ん た ー

 

752-2 Shimotakase, Mino-cho 

三野町下
みのちょうしも

高瀬
た か せ

752－2 

0875-73-3138 

Toyonaka
ト ヨ ナ カ

 Sun
サ ン

 Sports
スポーツ

 Land
ランド

  

豊中
とよなか

サン
さ ん

・スポーツランド
す ぽ ー つ ら ん ど

 

3917-1 Kasadakasaoka, Toyonaka-cho 

豊 中 町
とよなかちょう

笠
かさ

田
だ

笠岡
かさおか

3917－1 

0875-62-6163 

Phòng
フ ォ ン

 t ậ p
タップ

 thể
テー

 dục
ズク

 Toyonaka-cho 

豊 中 町
とよなかちょう

体育館
たいいくかん

 

148-1 Motoyamako, Toyonaka-cho 

豊 中 町
とよなかちょう

本山
もとやま

甲
こう

148－1 

0875-73-3138 

Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 đào
ダオ

 tạo
タオ

 Toyonaka  

豊中
とよなか

トレーニングセンター
と れ ー に ん ぐ せ ん た ー

  

240 Motoyamako, Toyonaka-cho 

豊 中 町
とよなかちょう

本山
もとやま

甲
こう

240 

0875-62-6540 

Sân
サン

 thể
テー

 thao
タ オ

 cộng
コ ン

 đồn
ドン

g Takuma-cho  

詫間町
たくまちょう

市民
し み ん

運 動 場
うんどうじょう

 

6811 Takuma, Takuma-cho, v
ヴァン

. v
ヴァン

. 

詫間町
たくまちょう

詫間
た く ま

6811他
ほか

 

0875-83-4307 

Công
コ ン

 v i ê n
ヴィエン

 thể
テー

 thao
タ オ

 Takumacho Mizuide 

詫間町
たくまちょう

水出
みずいで

運動
うんどう

公園
こうえん

 

 

2810 Matsusaki, Takuma-cho 

詫間町
たくまちょう

松崎
まつさき

2810他
ほか

 

0875-83-4307 

Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

  giáo
ザ オ

  dục
ズク

  thể
テー

  c h ấ t
チャット

  Takuma-

cho 

詫間町
たくまちょう

体育
たいいく

センター
せ ん た ー

 

3560-36 Takuma, Takuma-cho 

 詫間町
たくまちょう

詫間
た く ま

3560－36 

0875-83-4307 

V õ
ヴぉー

 đường
ド ウ ン

   

武道館
ぶ ど う か ん

 

3560-39 Takuma, Takuma-cho 

詫間町
たくまちょう

詫間
た く ま

3560－39 

0875-83-4307 
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N h à
ニャー

 t ậ p
タップ

 bắn
バン

 cung
ク ン

  

弓 道 場
きゅうどうじょう

  

6811 Takuma, Takuma-cho  

詫間町
たくまちょう

詫間
た く ま

6811  

0875-83-4307 

Takuma
タ ク マ

  Seamax
シーマクス

  ( P h á p
ファップ

  nhân
ニャン

  p h i
フィー

  lợ i
ロイ

 

nhuận
ヌ ァ ン

  Câu
カ ウ

  lạc
ラク

  bộ
ボ

  v ă n
ヴァン

  hóa
ホア

  v à
ヴァ―

  thể
テー

 

thao
タ オ

  tổng
ト ン

  h ợ p
ハップ

  khu
クー

  v ự c
ヴック

  thành
タ ン

  p h ố
フォー

 

Mitoyo
ミ ト ヨ

) 

た く ま シーマックス
し ー ま っ く す

（ 非営利
ひ え い り

活動
かつどう

法人
ほうじん

 

三豊市
み と よ し

総
そう

合型
ごうがた

地域
ち い き

文化
ぶ ん か

・スポーツクラブ
す ぽ ー つ く ら ぶ

） 

1338-165Takuma, Takuma-cho  

詫間町
たくまちょう

詫間
た く ま

1338－165 

0875-83-8311 

Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 giáo
ザ オ

 dục
ズク

 thể
テー

 c h ấ t
チャット

 Nio-cho 

仁尾町
に お ち ょ う

体育
たいいく

センター
せ ん た ー

 

34-1 Nioshin, Nio-cho 

仁尾町
に お ち ょ う

仁尾
に お

辛
しん

34－1 

0875-73-3138 

Công
コ ン

  v i ê n
ヴィエン

  thể
テー

  thao
タ オ

  tổng
ト ン

  h ợ p
ハップ

  Saita-

cho 

財田町
さいたちょう

総合
そうごう

運動
うんどう

公園
こうえん

 

2361-1 Saitakami, Saita-cho 

財田町
さいたちょう

財
さい

田上
た か み

2361－1 

0875-67-3721 

Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 hàng
ハ ン

 hải
ハイ

 Saita B&G  

財田
さ い た

B
びー

&
あんど

G
じー

海洋
かいよう

センター
せ ん た ー

  

22361-1 Saitakami, Saita-cho 

財田町
さいたちょう

財
さい

田上
た か み

2361－1 

0875-67-3721 

[Công
コ ン

 v i ê n
ヴィエン

 thành
タ ン

 phố
フォー

] 

〔都市
と し

公園
こうえん

〕 

Tên
テン

 c ơ
コー

 s ở
ソー

 

施設名
し せ つ め い

 

Đ ị a
ディア

 đ i ể m
ディエム

 

所在地
し ょ ざ い ち

 

Điện
ディン

 thoại
トアイ

 

電話番号
でんわばんごう

 

Công
コ ン

 v i ê n
ヴィエン

 v e n
ヴェン

 sông
ソ ン

 Saita 

財
さい

田川
た が わ

リバーサイドパーク
り ば ー さ い ど ぱ ー く

  

Motoyama Aza Shinden, Toyonaka-cho, v
ヴァン

. v
ヴァン

. 

豊 中 町
とよなかちょう

本山
もとやま

字
あざ

新田
しんでん

他
ほか

 

0875-73-3138 

Công
コ ン

 v i ê n
ヴィエン

 Nio 

仁尾
に お

公園
こうえん

  

44-1 Nioshin, Nio-cho 

仁尾町
に お ち ょ う

仁尾
に お

辛
しん

44－1 

0875-73-3138 
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[Cơ
コー

 s ở
ソー

 phúc
フ ク

 lợi
ロイ

 tình
ティン

 nguy
グ

ện
エン

] 

〔隣保館
り ん ぽ か ん

〕 

Tên
テン

 c ơ
コー

 s ở
ソー

 

施設名
し せ つ め い

 

Đ ị a
ディア

 đ i ể m
ディエム

 

所在地
し ょ ざ い ち

 

Điện
ディン

 thoại
トアイ

 

電話番号
でんわばんごう

 

Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 phúc
フ ク

 lợ i
ロイ

 v à
ヴァ―

 nhân
ニャン

 quyền
ク エ ン

 Takase  

たかせ人権
じんけん

福祉
ふ く し

センター
せ ん た ー

  

430-1 Shimokatsuma, Takase-cho 

高瀬町下
たかせちょうしも

勝間
か つ ま

430－１ 

0875-72-2501 

Trung
チ ュ ン

 tâm
タム

 v ă n
ヴァン

 hóa
ホア

 Kamitakano  

上
かみ

高野
だ か の

文化
ぶ ん か

センター
せ ん た ー

 

2572-1 Kamitakano, Toyonaka- cho 

豊中町上
とよなかちょうかみ

高野
た か の

2572－1 

0875-62-2377 

Fureai
フレアイ

 Plaza
プラザ

 Nio
ニオ

  

ふれあいプラザ
ぷ ら ざ

にお 

549-1 Niobo, Nio-cho 

仁尾町
に お ち ょ う

仁尾
に お

戊
ぼ

549－1 

0875-82-2607 
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Dành
ザ イ ン

 cho
チョー

 người
グ ォ イ

 nước
ヌォック

 ngoài
ゴ ア イ

 sống
ソ ン

 ở
オー

 thành
タ ン

 phố
フォー

 Mitoyo
ミ ト ヨ

 

三豊市
み と よ し

に 住
す

んでいる 外国
がいこく

人
じん

のみなさんへ 

Có
コー

  hơn
ホ ン

  9 0 0
チンチャン

  người
グ ォ イ

  nước
ヌォック

  ngoài
ゴ ア イ

  sống
ソ ン

  ở
オー

  thành
タ ン

  phố
フォー

  Mitoyo
ミ ト ヨ

 . Họ
ホー

  đến
デ ン

  t ừ
トゥー

  hơn
ホ ン

 

2 0
ハイムオイ

 quốc
コ ク

 g i a
ジャー

. 

Ở
オー

  thành
タ ン

  phố
フォー

  Mitoyo
ミ ト ヨ

 , t u y
テュイ

  có
コ―

  s ự
スー

  khác
カ ク

  b i ệ t
ビエット

  v ề
ヴェー

  quốc
コ ク

  t ị c h
ティック

 , ngôn
ゴ ン

  ngữ
グ ー

 , văn
ヴァン

 

hóa
ホ ア

  v à
ヴァ―

  các
カ ク

 h sống
ソ ン

 , chúng
チ ュ ン

  tôi
トイ

  luôn
ルオン

  lắng
ラ ン

  nghe
ゲ ー

  ý
イー

  kiến
キエン

  của
ク ア

  mọi
モ イ

  người
グ ォ イ

  v à
ヴァ―

  đưa
ドゥア

  r a
ラー

 

nhiều
ニ ェ ウ

  Đối
ド イ

  sách
サック

  để
デー

  người
グ ォ イ

  Nhật
ニャット

  v à
ヴァ―

  người
グ ォ イ

  nước
ヌォック

  ngoài
ゴ ア イ

  có
コ―

  thể
テー

  chung
チ ュ ン

  sống
ソ ン

  hòa
ホ ア

  bình
ビ ン

 

v à
ヴァ―

 thoải
ト ア イ

 mái
マ イ

. 

 Ngoài
グ ア イ

  r a
ラー

 , ở
オー

  một
モット

  t h ị
ティー

  trấn
チャン

  nơi
ノ イ

  có
コ―

  c ả
カー

  người
グ ォ イ

  nước
ヌォック

  ngoài
ゴ ア イ

  sinh
シ ン

  sống
ソ ン

 , v ớ i
ヴォイ

  t ư
トゥー

 

cách
カ ク

  l à
ラー

  1
モット

  công
コ ン

  dân
ザ ン

  của
ク ア

  Mitoyo
ミ ト ヨ

 , hãy
ハ イ

  p h á t
ファット

  huy
ヒュイ

  v a i
ヴァイ

  t r ò
チョー

  của
ク ア

  mình
ミ ン

 , t í c h
ティック

  cực
クック

 

tham
タ ム

  g i a
ジャー

  diễn
ジエン

  t ậ p
タップ

  phòng
フ ォ ン

  chống
チ ョ ン

  thiên
ティエン

  tai
タイ

  v à
ヴァ―

  các
カ ク

  h o ạ t
ホアット

  động
ド ン

  giao
ザ オ

  l ư u
リュー

  v ớ i
ヴォイ

 

người
グ ォ イ

  Nhật
ニャット

  tại
タイ

  t h ị
ティー

  trấn
チャン

  nơi
ノ イ

  đang
ダ ン

  sống
ソ ン

 , cùng
ク ン

  v ớ i
ヴォイ

  người
グ ォ イ

  Nhật
ニャット

  xây
サ イ

  dựng
ズ ン

  nên
ネ ン

 

thành
タ ン

 phố
フォー

 Mitoyo
ミ ト ヨ

 đáng
ダ ン

 sống
ソ ン

. 

 

三豊市
み と よ し

には、２０以上
いじょう

の国
くに

から 日本
に ほ ん

へ来て
き  

、９００人
     にん

以上
いじょう

が 住んで
す   

います。  

そのために、言葉
こ と ば

、文化
ぶ ん か

、生活
せいかつ

に 違い
ちが  

があります。 

しかし、 住みやすく
す     

 生活
せいかつ

するには、 みんなが 仲良く
な か よ   

することが大事
だ い じ

です。 

そして、 周り
ま わ  

の人
ひと

と 交 流
こうりゅう

活動
かつどう

に 参加
さ ん か

すると いいです。 

また、自分
じ ぶ ん

を守る
まも  

ために 防災
ぼうさい

訓練
くんれん

に 参加
さ ん か

してほしいと 思います
おも     

。 

市民
し み ん

として 役割
やくわり

を 持って
も    

ほしいと 思います
おも      

。 

三豊市
み と よ し

では、参加
さ ん か

できる機会
き か い

を つくることを、考 え て
かんが    

います。 

みなさんも いろいろな 意見
い け ん

を 言って
い   

ください。 
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Phòng
フ ォ ン

 môi
モ イ

 trường
チ ュ オ ン

 công
コ ン

 dân
ザ ン

, thành
タ ン
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